
154

astat Schriftenreihe
collana

AUTONOME PROVINZ BOZEN - SÜDTIROL PROVINCIA AUTONOMA DI BOLZANO - ALTO ADIGE

Fußball

Kanu

Canoa

Calcio

Ski AlpinKunstturnen

Ginnastica artistica

Sci alpino

Fechten

SchermaMountainbike

Schwimmen

Nuoto

Leichtathletik

Atletica leggera

Eishockey

Hockey su ghiaccio

Volleyball

Pallavolo

Yoseikan budo

Sportorganisationen
in Südtirol

Organizzazioni sportive
in Alto Adige

Rip. 8 - Istituto provinciale di statistica

Uff. 7.2 - Ufficio Sport

Abt. 8 - Landesinstitut für Statistik

Amt 7.2 - Amt für Sport

Tennis

2008 Alpinismo

Alpinismus



© Herausgeber © Edito dalla

Autonome Provinz Bozen - Südtirol Provincia Autonoma di Bolzano - Alto Adige
Landesinstitut für Statistik - ASTAT Istituto provinciale di statistica - ASTAT

Bozen 2010 Bolzano 2010

Bestellungen bei: Copie disponibili presso:

ASTAT
Kanonikus-Michael-Gamper-Str. 1
I-39100 Bozen

Tel. 0471 41 84 00
Fax 0471 41 84 19

ASTAT
Via Canonico Michael Gamper 1
I-39100 Bolzano

Tel. 0471 41 84 00
Fax 0471 41 84 19

Für weitere Auskünfte: Per ulteriori informazioni:

Statistische Informationsstelle

Tel. 0471 41 84 04, 41 84 05

Centro d’informazione statistica

Tel. 0471 41 84 04, 41 84 05

Internet: www.provinz.bz.it/astat Internet: www.provincia.bz.it/astat

E-mail: astat@provinz.bz.it E-mail: astat@provincia.bz.it

Nachdruck, Entnahme von Tabellen und Grafiken,
fotomechanische Wiedergabe - auch auszugsweise
- nur unter Angabe der Quelle (Herausgeber und
Titel) gestattet.

Riproduzione parziale o totale del contenuto, diffu-
sione e utilizzazione dei dati, delle informazioni, del-
le tavole e dei grafici autorizzata soltanto con la cita-
zione della fonte (titolo ed edizione).

Autor:
Autore: Doris Parschalk

Redaktion:
Redazione:

Ludwig Castlunger
Armin Hölzl, Laura Savoia (Amt für Sport / Ufficio sport)

Layout und Grafik:
Layout e grafica:

Raimund Lantschner
Renata Stauder

Druck: ALTO ADIGE, Bozen Stampa: ALTO ADIGE, Bolzano
Gedruckt auf Recyclingpapier Stampato su carta riciclata



astat:   Sportorganisationen in Südtirol - 2008 / Organizzazioni sportive in Alto Adige - 2008 Seite 3 pagina

Fußball

Kanu

Canoa

Calcio

Ski AlpinKunstturnen

Ginnastica artistica

Fechten

SchermaMountainbike

Leichtathletik

Atletica leggera

Eishockey

Hockey su ghiaccio

Volleyball

Pallavolo

Yoseikan budo

Tennis

Alpinismo

Alpinismus

Nuoto

Sci alpinoSchwimmen

Einleitung
_____________________________________________________________

Presentazione

Südtirol ist durch eine rege Vereinstätigkeit
gekennzeichnet, in welcher die Sportvereini-
gungen einen wichtigen Stellenwert einneh-
men. Die vielen Vereine in den Städten und
auf dem Land mit ihren Tausenden von Mit-
gliedern untermauern die Bedeutung, die
den Sportvereinen zukommt.

L’Alto Adige si caratterizza per una spiccata
propensione all’associazionismo. In questo
contesto le associazioni sportive ricoprono
un ruolo centrale, come testimoniano le nu-
merose società sportive nelle città e nei
paesi, società che contano migliaia di asso-
ciati.

Die Befragung der Sportorganisationen in
Südtirol wird im Abstand von fünf Jahren
vom ASTAT in enger Zusammenarbeit mit
dem Amt für Sport wiederholt. Die Daten
von 1998, 2003 und nun auch von 2008 er-
möglichen es, die Entwicklung des Phäno-
mens „Sport im Sportverein“ zu verfolgen.

L’indagine delle associazioni sportive in pro-
vincia di Bolzano è ripetuta con cadenza
quinquennale dall’ASTAT in stretta collabo-
razione con l’Ufficio sport. I dati del 1998,
2003 e ora anche del 2008 permettono di
monitorare lo sviluppo del fenomeno del-
l’associazionismo sportivo.

Den Auswertungen dieser Broschüre zufol-
ge verfügen die Südtirolerinnen und Südtiro-
ler, die einer Sportbeschäftigung nachgehen
möchten, über ein immer größer werdendes
Angebot von Seiten der im Land tätigen
Vereinigungen. Immer mehr Sporttreibende
werden Mitglied in einer Sportorganisation
und beteiligen sich aktiv am Vereinsleben.
Da die Tätigkeit größtenteils ehrenamtlich
geleistet wird, gilt meine ganze Achtung je-
nen Mitgliedern, die sich der Förderung die-
ser Tätigkeiten und den damit verbundenen
sozialen Werten hingeben.

Dai risultati dello studio emerge che il citta-
dino altoatesino che desidera fare sport ha a
disposizione un’offerta sempre più vasta da
parte delle associazioni attive nella nostra
provincia. Sempre più praticanti sportivi di-
ventano soci di un’organizzazione sportiva e
partecipano direttamente alla vita associa-
tiva. Poiché la maggior parte di tale attività è
svolta a titolo volontaristico, la mia stima va
soprattutto a coloro che dedicano tempo,
impegno ed energia alla diffusione dello
sport e dei valori sociali ad esso connessi.

Ich hoffe, dass diese Broschüre sowohl für
die Fachleute und Freunde im Sportbereich
als auch für all jene, die einen allgemeinen
Einblick in dieses Thema gewinnen möchten,
zu einem nützlichen Informationsmittel wird.

Il mio augurio è che il presente fascicolo
possa essere una valida base di informa-
zione sia per gli esperti e gli appassionati di
sport sia per i non addetti ai lavori che de-
siderano farsi un’idea sull’argomento.

Bozen, Januar 2010 Bolzano, gennaio 2010

Luis Durnwalder Luis Durnwalder
Der Landeshauptmann Il Presidente della Provincia
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Vorwort
_____________________________________________________________

Premessa

Vereine verschiedenster Art und speziell im
Sport spielen eine bedeutende Rolle  in
Südtirol. Die Veröffentlichung „Sportorgani-
sationen in Südtirol - 2008“ gibt einen
Überblick über die Tätigkeit der Sportverei-
ne des Landes.

Le associazioni, e soprattutto quelle spor-
tive, assumono un ruolo fondamentale in
Alto Adige. La pubblicazione “Organizza-
zioni sportive in Alto Adige - 2008” riassume
le caratteristiche e le attività associazio-
nismo sportivo locale.

Die vorliegende Broschüre ist das Ergebnis
eines gemeinsamen Projektes des Landes-
institutes für Statistik (ASTAT) und des Lan-
desamtes für Sport. Die Broschüre wird
nach den Untersuchungen in den Jahren
2000 und 2005 zum dritten Mal veröffentlicht
und gibt eine detaillierte und umfassende
Übersicht über das Sportangebot in Südtirol
und über die Möglichkeit, sich in einem Ver-
ein sportlich zu betätigen. Die Veröffent-
lichung ist ein nützliches Informationsmittel
für Fachleute und Sportbegeisterte, soll aber
auch all jene, die einen allgemeinen Über-
blick über den Bereich gewinnen möchten,
als Nachschlagewerk dienen.

La presente pubblicazione è il frutto di un
progetto dell’Istituto provinciale di statistica
(ASTAT) e l’Ufficio sport dell’Amministra-
zione provinciale che, dopo le analisi diffuse
negli anni 2000 e 2005, per la terza volta ha
permesso di dare un quadro dettagliato ed
esauriente dell’offerta sportiva in Alto Adige e
della possibilità di svolgere attività sportive
attraverso le associazioni. La pubblicazione
costituisce un valido strumento conoscitivo
sia per esperti ed appassionati in materia,
sia per le persone che intendano formarsi
una visione generale sull’argomento.

Die Ergebnisse der Studie untermauern mit
etwa hundertdreißig verschiedenen Sport-
disziplinen und über 1.300 Sportsektionen
das umfangreiche Sportangebot im Land.
Die Anzahl der in Sportorganisationen ein-
geschriebenen Personen erreicht fast 140
Tausend Einheiten: ein erstaunliches Er-
gebnis für ein Land mit knapp 500 Tausend
Einwohnern.

L’analisi dei risultati ha dato conferma della
vasta offerta sportiva, con circa 130 disci-
pline sportive praticabili in oltre 1.300 sezio-
ni sportive distribuite sul territorio provincia-
le. Il numero di associati alle organizzazioni
sportive ha raggiunto quasi 140 mila unità,
un ottimo risultato per una provincia che
conta quasi 500 mila abitanti.

Ich bedanke mich bei den Vereinen und
Personen, die durch die Bereitstellung der
Informationen die Studie erst ermöglicht ha-
ben, und bei all jenen, die zur Verwirk-
lichung dieses Projekts beigetragen haben.

Colgo l’occasione per ringraziare le associa-
zioni e le persone che hanno messo a
disposizione tutte le informazioni necessarie
e tutti coloro che hanno contribuito alla rea-
lizzazione di questo progetto.

Alfred Aberer Alfred Aberer
Direktor des Landesinstitutes für Statistik Direttore dell’Istituto provinciale di statistica
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1 Einleitung
_____________________________________________________________

Introduzione

Zielsetzungen und zeitlicher Rahmen
der Untersuchung

Obiettivi dell’indagine e riferimenti
temporali

Ziel der Untersuchung ist es, eine Übersicht
über alle Sportorganisationen zu erhalten,
die wichtigsten organisatorischen Aspekte
sowie die Sporttätigkeiten in Vereinsform zu
erkunden. Die Datenerhebung wurde, nach
1999 und 2004, im Jahr 2009 erneut vom
Landesinstitut für Statistik - ASTAT in Zu-
sammenarbeit mit dem Landesamt für Sport
durchgeführt. Die Daten der aktuellen Erhe-
bung beziehen sich auf die Tätigkeiten, die
im Jahr 2008 von den Sportorganisationen
ausgeübt wurden. Die Anzahl der Vereins-
mitglieder bezieht sich auf den Stand vom
31. Dezember 2008.

Obiettivo dell’indagine è la determinazione
di un quadro generale delle organizzazioni
sportive che permetta di conoscerne gli
aspetti organizzativi principali, così come
l’entità della pratica sportiva e ricreativa in
forma associata. Dopo gli anni 1999 e 2004,
la rilevazione è stata riproposta nel 2009 e
condotta dall’Istituto provinciale di statistica -
ASTAT in collaborazione con l’Ufficio sport
della provincia. I dati della rilevazione attua-
le si riferiscono alle attività svolte dalle or-
ganizzazioni sportive nel corso dell’anno
2008. Il numero degli associati è riferito al
31 dicembre 2008.

Erhebungseinheit Unità di rilevazione

Verschickte Fragebögen
Questionari inviati

Ausgefüllte Fragebögen
Questionari compilati

909 781

Ausgangspunkt der Erhebung war die Da-
tenbank der Südtiroler Sportorganisationen,
die vom Landesamt für Sport zum Zweck
der jährlichen Beitragsvergabe geführt wird.
Dieser Datenbank wurden einige Sportorga-
nisationen hinzugefügt, die zwar keinen Bei-
trag erhalten, aber im Jahr 2008 eine Ver-
einstätigkeit ausübten. Insgesamt 909 Or-

Come base di partenza per la rilevazione è
stata utilizzata la banca dati delle associa-
zioni sportive gestita, ai fini dell’assegnazio-
ne dei contributi annuali, dall’Ufficio sport
della provincia. A questa banca dati sono
state aggiunte alcune organizzazioni sporti-
ve che nel corso del 2008 non hanno rice-
vuto contributi pur svolgendo attività asso-
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ganisationen(1) erhielten im Jänner 2009 per
Post den Fragebogen „Erhebung der Sport-
organisationen - 2008“. In 781 Fällen wurde
dieser vollständig ausgefüllt und im Amt für
Sport abgegeben. Die Auswertung der Da-
ten erfolgte durch das ASTAT.

ciativa. Nel gennaio 2009 complessivamente
909 organizzazioni(1) hanno ricevuto per
posta il questionario “Rilevazione delle orga-
nizzazioni sportive - 2008”. In 781 casi il
questionario è stato interamente compilato e
consegnato all’Ufficio sport. L’analisi dei dati
è stata effettuata dall’ASTAT.

Vergleichbarkeit mit der vorigen
Erhebung

Confrontabilità con la precedente
rilevazione

Bei der aktuellen Untersuchung gibt es zwei
grundlegende Veränderungen gegenüber
2003 in Bezug auf die Sportsektionen:

La presente analisi differisce da quella del
2003 per due modifiche sostanziali nella de-
finizione delle sezioni sportive:

 einer Sektion wird nicht mehr nur eine
Disziplin zugeteilt. Der Fragebogen er-
möglichte hingegen die Angabe mehrerer
Disziplinen innerhalb einer Sektion.

 Ad ogni disciplina non deve più coinci-
dere una sezione. Il questionario ha per-
messo l’inserimento di diverse discipline
all’interno di una sezione.

Aus diesem Grund wurde die Anzahl der
aktiven Mitglieder proportional nach der
Anzahl der Disziplinen jeder Sektion ge-
wichtet.

Per questa ragione il numero dei soci at-
tivi è stato riproporzionato fra le diverse
discipline presenti in ogni sezione.

 die befragten Sportorganisationen konn-
ten mehrere Gemeinden angeben, in de-
nen die einzelne Sektion ihre Tätigkeit
ausübt.

 Alle organizzazioni sportive intervistate è
stata data la possibilità di indicare più
comuni presso i quali le singole sezioni
svolgono la propria attività.

Hier wurde die Anzahl der aktiven Mit-
glieder aus verschiedenen Gemeinden
mit Hilfe einer Gewichtung nach Bevölke-
rungsanzahl der jeweiligen Gemeinde
angepasst.

In questo caso il numero dei soci attivi è
stato assegnato ai diversi comuni grazie
ad una ponderazione riferita alla con-
sistenza della popolazione del singolo co-
mune.

Aufgrund dieser Unterschiede sind nicht alle
Daten dieser Erhebung mit den vorherge-
henden vergleichbar.

A causa di queste differenze non tutti i dati
di questa rilevazione sono confrontabili con
la precedente.

______________

(1) Berücksichtigt wurden nur Organisationen, die eine Sporttätigkeit ausüben. Die Freizeitorganisationen wurden vom Erhebungsfeld
ausgeschlossen.
Sono state considerate solo le organizzazioni che praticano un’attività sportiva. Le organizzazioni per il tempo libero sono state escluse
dal campo d’indagine.
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Hinweise zur Dateninterpretation Avvertenza interpretativa

Die in der Broschüre angegebene Anzahl der
Mitglieder spiegelt nicht den „Grad an sport-
licher Betätigung“ der Südtiroler Bevölkerung
wider, und zwar aus folgenden Gründen:

Il numero di associati indicato nella pubbli-
cazione non è rappresentativo del "grado di
attività sportiva" della popolazione altoatesi-
na per i seguenti motivi:

 zum einen wurden die Sporttätigkeiten,
die privat ausgeübt werden, in der Erhe-
bung nicht erfasst. Damit sind alle Tätig-
keiten gemeint, die individuell oder ge-
meinschaftlich außerhalb von Sportorga-
nisationen ausgeübt werden (Fitnesscen-
ter, Bodybuilding usw.);

 non vengono considerate le attività spor-
tive praticate individualmente (in forma
privata) o in forma collettiva al di fuori di
associazioni sportive (fitness-center, pa-
lestre body-building, ecc.);

 zum anderen kommen doppelte Nennun-
gen vor, sofern jemand gleichzeitig meh-
reren Sporttätigkeiten bei unterschied-
lichen Sportorganisationen oder -sektio-
nen nachgeht.

 non è da escludere la presenza di doppie
registrazioni relative a coloro che svol-
gono contemporaneamente più attività
sportive presso diverse organizzazioni o
sezioni sportive.

Aus der Gewichtung der aktiven Mitglieder
nach Disziplinen und Gemeinden ergaben
sich Dezimalzahlen. Da die Darstellung der
aktiven Mitglieder jedoch durch gerundete,
ganze Zahlen erfolgt, kann es minimale Dif-
ferenzen geben.

A causa della riponderazione dei soci attivi
secondo le discipline e i comuni sono emersi
numeri decimali. Dato che la rappresenta-
zione dei soci attivi è in numeri interi arro-
tondati, sono possibili delle minime differen-
ze.

Aufbau der Publikation Struttura della pubblicazione

Die vorliegende Publikation besteht aus ei-
nem beschreibenden und einem graphi-
schen Teil.

La presente pubblicazione si articola in una
parte descrittiva ed in una parte a schede.

Der erste Teil enthält die wichtigsten Infor-
mationen zu Rechtsform und Struktur, Mit-
arbeitern, Mitgliedern und Gremien, Sport-
lern, Athleten und Mitarbeitern mit Vergü-
tung, Einnahmen und Ausgaben, Sportanla-
gen und Ausstattung, Sportangeboten für
bestimmte Bereiche und Zielgruppen sowie
zur territorialen Verbreitung der Südtiroler
Sportorganisationen. Weiters werden das
Sportangebot der Sektionen und deren An-
zahl an aktiven Mitgliedern nach Ge-
schlecht, Altersklasse und Gemeinde unter-
sucht. Im Glossar am Ende von Teil 1 wer-
den die wichtigsten Begriffe erläutert.

Nella prima parte vengono descritti i prin-
cipali risultati in merito a forma giuridica e
struttura, collaboratori, soci e organi direttivi,
atleti e collaboratori che ottengono compen-
si, entrate ed uscite, impianti sportivi e altri
tipi di dotazioni, proposte per specifici settori
e gruppi di interesse, nonché la diffusione
territoriale delle organizzazioni sportive al-
toatesine. L’offerta di attività sportive da par-
te delle sezioni viene analizzata conside-
rando il numero di soci attivi per sesso,
classi di età e comune. La prima parte ter-
mina con un glossario che riporta le descri-
zioni dei termini più importanti.
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Der zweite Teil ist den einzelnen Sport-
disziplinen gewidmet. Jede Disziplin wird
anhand einer eigenen Karteikarte mit den
wichtigsten Daten veranschaulicht. Damit
sich der Leser besser zurecht findet, wird
ein Inhaltsverzeichnis der Karteikarten so-
wie eine Übersicht, in welcher die Diszipli-
nen den verschiedenen Sportkategorien und
-typen zugewiesen werden, zur Verfügung
gestellt.

La seconda parte è dedicata alle singole
discipline sportive. Ogni disciplina viene
presentata mediante un’apposita scheda
che ne riassume le caratteristiche principali.
Per facilitare la lettura si mette a disposi-
zione un indice delle schede, così come una
lista con i raggruppamenti delle discipline e
tipi di sport.

Der Lesbarkeit halber wird auf eine ge-
trennte Schreibform für beide Geschlechter
verzichtet.

Per consentire una migliore leggibilità, nei
testi è stata evitata la doppia versione ma-
schile-femminile.
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2 Die Sportorganisationen
_____________________________________________________________

Le organizzazioni sportive

Hauptergebnisse Risultati principali

Sportorganisationen sind Vereinigungen,
deren Rechtszweck die Ausübung des Wett-
kampf- und Amateursports in organisierter
Form ist. Dabei sollen das Sporttreiben bzw.
die körperliche Bewegung zur menschlichen
Entfaltung und Gesundheitsvorsorge beitra-
gen.

Sono organizzazioni sportive le associazioni
che hanno come finalità l’esercizio dello
sport sia agonistico sia amatoriale in forma
organizzata, nelle quali la pratica sportiva,
ovvero il movimento fisico, contribuisce alla
promozione umana ed alla tutela della sa-
lute.

Im Jahr 2008 waren in Südtirol 781 Sportor-
ganisationen tätig. Das sind 3,7% mehr als
vor fünf Jahren.

Nell’anno 2008 in Alto Adige erano operati-
ve 781 organizzazioni sportive. Ciò rappre-
senta un aumento del 3,7% rispetto a cin-
que anni fa.

Tab. 2.1

Sportorganisationen in Zahlen - 2003 und 2008

Organizzazioni sportive in cifre - 2003 e 2008

 MERKMAL  2003  2008  CARATTERISTICA

 
Organisationen 753 781 Organizzazioni
Sektionen (a) 1.587 1.313 Sezioni (a)

Eingeschriebene 130.226 137.752 Associati
Aktive Mitglieder (b) 93.373 97.247 Soci attivi (b)
Ausschussmitglieder 5.711 6.501 Membri del direttivo
Angebotene Sport- und Freizeitdisziplinen (c) 101 126 Discipline sportive e ricreative offerte (c)

 
(a) Eine Sektion kann mehrere Sportdisziplinen anbieten und diese in mehreren Gemeinden ausüben. Bei der Analyse aus dem Jahr 2003 wurde

hingegen für jede Disziplin in jeder Gemeinde eine Sektion gezählt. Dies erklärt die geringere Sektionszahl im Jahr 2008 trotz der höheren Anzahl
an Organisationen.
Una sezione può offrire più discipline sportive e queste possono essere esercitate in più comuni. Al contrario, nell’analisi del 2003 per ogni
disciplina era stata conteggiata in ogni comune una sezione. Questo spiega il numero limitato di sezioni nel 2008, nonostante il numero più
elevato di organizzazioni.

(b) Werden die Doppelnennungen berücksichtigt, so steigt die Anzahl der aktiven Mitglieder im Jahr 2008 auf 98.191. Das sind 4,2% weniger als im
Jahr 2003. Die Doppelnennungen sind zurückgegangen, da eine Sektion mehrere Sportdisziplinen anbieten und in mehreren Gemeinden
ausüben kann.
Considerando anche le doppie iscrizioni, il numero dei soci attivi nel 2008 sale a 98.191, 4,2% in meno rispetto al 2003. Le iscrizioni doppie sono
diminuite, poiché una sezione può offrire più discipline sportive ed esercitare in diversi comuni.

(c) Es ist bei der Analyse von 2008 auch von Freizeitdisziplinen die Rede, weil eine Sportorganisation auch Freizeittätigkeiten anbieten kann.
Nell’analisi dei dati del 2008 si parla anche di discipline ricreative, perché un’associazione sportiva può offrire anche attività ricreative.

Quelle: ASTAT Fonte: ASTAT
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Die 781 Sportorganisationen Südtirols glie-
dern sich in 1.313 Sektionen mit insgesamt
137.752 Eingeschriebenen (+5,8% gegen-
über 2003). Aktiv beschäftigt haben sich ins-
gesamt 97.247 Personen, das sind um 4,1%
mehr als 2003.

Le 781 organizzazioni sportive si suddivido-
no in 1.313 sezioni per un totale di 137.752
associati (+5,8% rispetto al 2003): 97.247
persone hanno partecipato attivamente; ciò
significa una crescita del 4,1% rispetto al
2003.

Graf. 1
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Sportorganisationen, eingeschriebene und aktive Mitglieder - 2008
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Eingeschriebene
Associati

Organisationen
Organizzazioni

2008
Anzahl / Numero

0 1 2 3 4 5 6 7

781

137.752

97.247

+3,7

+5,8

+4,1

Rechtsform Forma giuridica

Werden die Organisationen nach Rechts-
form untersucht, so handelt es sich bis auf
drei Gesellschaften mit beschränkter Haf-
tung und einer Genossenschaft mit be-
schränkter Haftung immer um Vereine. Da-
bei wurden 223 als juristische Person des
Privatrechts anerkannte Vereine gezählt.

Analizzando la forma giuridica delle orga-
nizzazioni sportive emerge che, fatta ecce-
zione per tre società a responsabilità limitata
ed una società cooperativa, le altre sono
tutte associazioni. Tra queste ultime, 223 so-
no associazioni riconosciute come persone
giuridiche di diritto privato.

Die Sportorganisationen, die im Landesver-
zeichnis der ehrenamtlich tätigen Organi-
sationen eingetragen sind, belaufen sich
auf insgesamt 262 (33,5% aller Organisatio-
nen).

Le organizzazioni sportive iscritte nel Regi-
stro provinciale delle organizzazioni di vo-
lontariato ammontano a 262 unità (pari al
33,5% sul totale delle organizzazioni).
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Sektionen und eingeschriebene
Mitglieder Sezioni e relativi associati

Die Struktur der Sportorganisationen ist im
Allgemeinen durch ihre kleine Dimension
charakterisiert. 596 Organisationen (76,3%)
zählen höchstens 200 Mitglieder. 131
(16,8%) weisen zwischen 201 und 500 Mit-
glieder auf und nur 54 Organisationen
(6,9%) zählen mehr als 500 Mitglieder.

Le associazioni sportive sono generalmente
caratterizzate da strutture di piccole dimen-
sioni. 596 associazioni (76,3%) hanno, infat-
ti, al massimo 200 associati. 131 (16,8%)
ne hanno da 201 fino a 500 e soltanto 54
(6,9%) ne contano più di 500.

Graf. 2
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Sportorganisationen und eingeschriebene Mitglieder nach Mitgliedsklasse - 2008
Prozentuelle Verteilung

Organizzazioni sportive ed associati per classe di associati - 2008
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Die Organisationen mit bis zu 200 Einge-
schriebenen zählen insgesamt 42.720 Mit-
glieder (31,0%). Die Mitgliederzahl bei Ver-
einigungen mittlerer Größe (201-500 Mitglie-
der) beläuft sich auf 40.320 (29,3%). In
Vereinigungen erheblicher Größe (über 500
Mitglieder) waren 2008 insgesamt 54.712
Mitglieder (39,7%) eingeschrieben.

Le organizzazioni fino a 200 iscritti contano
complessivamente 42.720 soci (31,0% del
totale). Il numero degli associati presso as-
sociazioni di media dimensione (201-500
associati) ammonta a 40.320 (29,3%). In as-
sociazioni di grande dimensione (più di 500
soci) i soci iscritti ammontano complessiva-
mente a 54.712 (39,7%).

Der Vergleich mit den Daten aus dem Jahr
2003 zeigt, dass in den Mitgliedsklassen mit
bis zu 50 Mitgliedern sowohl die Anzahl der
Organisationen als auch der eingeschriebe-
nen Mitglieder mehr oder weniger stabil

Dal confronto con i dati dell’anno 2003
emerge che nelle classi associative fino a
50 soci sia il numero delle organizzazioni sia
quello dei soci iscritti si mantiene più o
meno stabile. Nella fascia associativa da 51
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blieb. In der Mitgliedsklasse 51 bis 100 gab
es einen starken Zuwachs der Organisatio-
nen und der Eingeschriebenen von je fast
einem Fünftel. In der Mitgliedsklasse 501
und mehr gab es ebenfalls einen starken An-
stieg der Organisationen von 10,2%, wobei
die Anzahl der Eingeschriebenen noch stär-
ker stieg (+17,9%). Einzig die Organisatio-
nen mit 101-500 Mitgliedern sind rückläufig.

a 100 c’è stata una forte crescita delle orga-
nizzazioni e degli iscritti pari quasi ad un
quinto. Nella fascia 501 e oltre c’è stata una
altrettanto forte crescita delle organizzazioni
(+10,2%), con una ancor più forte crescita
degli iscritti (+17,9%). Solamente le organiz-
zazioni con 101-500 soci mostrano un calo.

Tab. 2.2

Sportorganisationen und eingeschriebene Mitglieder nach Mitgliedsklasse - 2003 und 2008

Organizzazioni sportive ed associati per classe di associati - 2003 e 2008

 2008  2003

 Organisationen / Organizzazioni  Eingeschriebene / Associati
 MITGLIEDS-
KLASSEN

 N
 % Veränderung

gegenüber 2003
 Variazione %

rispetto al 2003

 N
 % Veränderung

gegenüber 2003
 Variazione %

rispetto al 2003

Organisationen

 Organizzazioni

 Einge-
schriebene
 Associati

 CLASSI DI
ASSOCIATI

1-25 106 - 1.937 2,2 106 1.896 1-25
26-50 155 1,3 5.806 1,5 153 5.720 26-50
51-100 189 18,1 14.139 19,8 160 11.801 51-100
101-200 146 -2,7 20.838 -5,8 150 22.125 101-200
201-500 131 -3,0 40.320 -4,6 135 42.281 201-500
501 und mehr 54 10,2 54.712 17,9 49 46.403 501 e oltre

Insgesamt 781 3,7 137.752 5,8 753 130.226 Totale

Quelle: ASTAT Fonte: ASTAT

Tab. 2.3

Struktur der Sportorganisationen nach Mitgliedsklasse - 2008
Durchschnittswerte

Struttura delle organizzazioni sportive per classe di associati - 2008
Valori medi

 Organisationen  Sektionen  Eingeschriebene Sektionen pro
Organisation (a)

 Eingeschriebene
pro Organisation

 Eingeschriebene
pro Sektion (a) MITGLIEDS-

KLASSEN  Organizzazioni  Sezioni  Associati Sezioni per
organizzazione (a)

Associati per
organizzazione

Associati per
sezione (a)

 CLASSI DI
ASSOCIATI

1-25 106 106 1.937 1,0 18,3 18,3 1-25
26-50 155 159 5.806 1,0 37,5 36,5 26-50
51-100 189 203 14.139 1,1 74,8 69,7 51-100
101-200 146 221 20.838 1,5 142,7 94,3 101-200
201-500 131 308 40.320 2,4 307,8 130,9 201-500
501 und mehr 54 316 54.712 5,9 1.013,2 173,1 501 e oltre

Insgesamt 781 1.313 137.752 1,7 176,4 104,9 Totale

(a) Eine Sektion kann mehrere Sportdisziplinen anbieten und diese in mehreren Gemeinden ausüben. Bei der Analyse aus dem Jahr 2003 wurde
hingegen für jede Disziplin in jeder Gemeinde eine Sektion gezählt. Dies erklärt die geringere Sektionszahl im Jahr 2008 trotz der höheren
Anzahl an Organisationen.
Una sezione può offrire più discipline sportive e queste possono essere esercitate in più comuni. Al contrario, nell’analisi del 2003 per ogni
disciplina in ogni comune era stata conteggiata una sezione. Questo spiega il numero limitato di sezioni nel 2008, nonostante il numero più
elevato di organizzazioni.

Quelle: ASTAT Fonte: ASTAT
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Eine Südtiroler Sportorganisation besteht im
Durchschnitt aus 1,7 Sektionen mit 176 Mit-
gliedern, das sind rund 105 Eingeschriebe-
ne pro Sektion.

L’organizzazione sportiva altoatesina ha in
media 1,7 sezioni e 176 associati, il che
equivale a quasi 105 iscritti per sezione.

Mit der Größe der Organisation steigt die
Anzahl der Sektionen: Die Vereinigungen
mit bis zu 50 Mitgliedern bestehen im Schnitt
aus einer einzigen Sektion, jene mit mehr
als 500 Mitgliedern dagegen aus rund sechs.

Al crescere della dimensione delle organiz-
zazioni corrisponde, di norma, un aumento
delle sezioni: le associazioni fino a 50 asso-
ciati dispongono in media di una sezione,
quelle con oltre 500 associati di quasi sei.

Tab. 2.4

Sportorganisationen und eingeschriebene Mitglieder nach Anzahl der Sektionen (a) - 2008

Organizzazioni sportive e associati per numero di sezioni (a) - 2008

 Organisationen
Organizzazioni

 Eingeschriebene
Associati

Eingeschriebene
pro Organisation

 SEKTIONEN
 N  %  N  %  Associati per

organizzazione

 SEZIONI

1 645 82,6 72.775 52,8 112,8 1
2 22 2,8 3.976 2,9 180,7 2
3 30 3,8 8.195 5,9 273,2 3
4 22 2,8 7.161 5,2 325,5 4
5 15 1,9 6.608 4,8 440,5 5
6 17 2,2 9.621 7,0 565,9 6
7 8 1,0 5.025 3,6 628,1 7
8 11 1,4 6.896 5,0 626,9 8
9 5 0,6 5.765 4,2 1.153,0 9
10 und mehr 6 0,8 11.730 8,5 1.955,0 10 e oltre

Insgesamt 781 100,0 137.752 100,0 176,4 Totale

(a) Eine Sektion kann mehrere Sportdisziplinen anbieten und diese in mehreren Gemeinden ausüben. Bei der Analyse aus dem Jahr 2003 wurde
hingegen für jede Disziplin in jeder Gemeinde eine Sektion gezählt. Dies erklärt die geringere Sektionszahl im Jahr 2008 trotz der höheren Anzahl
an Organisationen.
Una sezione può offrire più discipline sportive e queste possono essere esercitate in più comuni. Al contrario nell’analisi del 2003 per ogni
disciplina in ogni comune era stata conteggiata una sezione. Questo spiega il numero limitato di sezioni nel 2008, nonostante il numero più
elevato di organizzazioni.

Quelle: ASTAT Fonte: ASTAT

Laut der Analyse von 2008 bestehen 82,6%
aller Organisationen (645 Einheiten) aus
einer einzigen Sektion. Die restlichen 17,4%
(136 Einheiten) bestehen aus zwei oder
mehr Sektionen.

In base ai dati del 2008 l’82,6% di tutte le
organizzazioni (645 unità) è composta da
un’unica sezione. Il restante 17,4% (136 uni-
tà) si compone di due o più sezioni.

Die Tatsache, dass der Großteil aller Sport-
organisationen aus einer einzigen Sektion
besteht, erklärt sich damit, dass es in vielen
kleinen Ortschaften Sportorganisationen mit
einer relativ geringen Mitgliederzahl gibt.
Die Organisation erfolgt somit zentral und
wird vereinfacht.

Il fatto che la maggior parte delle organiz-
zazioni sia composta da un’unica sezione, si
spiega con la presenza di organizzazioni
sportive in molte piccole località, con un nu-
mero di soci relativamente basso e quindi
con un’organizzazione gestita centralmente
e in modo semplice.
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Die Zahl der Eingeschriebenen verteilt sich
zum Großteil auf Organisationen mit weni-
gen Sektionen: Von allen Eingeschriebenen
gehören 72.775 (52,8%) Vereinigungen mit
einer einzigen Sektion, 53.247 (38,7%) Or-
ganisationen mit zwei bis neun Sektionen
und 11.730 Mitglieder (8,5%) den sechs
Sportorganisationen mit zehn oder mehr
Sektionen an.

Gli associati si concentrano prevalentemen-
te nelle organizzazioni con poche sezioni.
Fra tutti i soci, 72.775 (52,8%) sono iscritti
ad associazioni con una sola sezione,
53.247 (38,7%) ad associazioni con due fino
a nove sezioni e 11.730 (8,5%) alle 6 orga-
nizzazioni con 10 o più sezioni.

Organisatorische Struktur Struttura organizzativa

Zur Abwicklung ihrer Tätigkeit benötigen die
Sportorganisationen Funktionäre sowie Mit-
arbeiter und Fachleute, wobei eine gewählte
Gruppe an Funktionären den Ausschuss der
Organisation bildet.

Le associazioni sportive, per lo svolgimento
delle loro attività, si avvalgono sia di fun-
zionari, sia di collaboratori e specialisti, dove
comunque un gruppo scelto di funzionari
forma il direttivo dell’organizzazione.

Zu den Funktionären der Organisation ge-
hören: Präsident/Obmann, Vizepräsident/
Obmannstellvertreter, Vertreter der Sektion,
Schriftführer, Kassier, andere Ausschuss-
mitglieder, Rechnungsprüfer/Revisorenkol-
legium, Schieds-/Ehrenrichter und andere
Funktionäre.

Per funzionari di un’organizzazione si in-
tendono le persone che ricoprono le se-
guenti cariche: presidente/rappresentante
legale, vicepresidente, rappresentante di se-
zione, segretario, cassiere, altri membri del
direttivo, revisore dei conti/membro del col-
legio dei revisori, membro del collegio arbi-
trale e dei probiviri ed altri funzionari.

Zu den Mitarbeitern und Fachleuten zäh-
len: Verantwortlicher Material/Zeugwart,
Platzwart, Sportlicher Leiter, Jugendkoordi-
nator, Betreuer, Vereinsarzt, Masseur, Trai-
ner, Konditionstrainer, Ausbilder, Veranstal-
tungsmanager, Animateur, Sekretariatsan-
gestellter und andere Mitarbeiter und Fach-
leute.

I collaboratori e specialisti sono rappre-
sentati dalle seguenti figure: responsabile
materiale/magazziniere, custode impianti,
direttore sportivo, coordinatore giovanile, ac-
compagnatore, medico dell’associazione,
massaggiatore, allenatore, preparatore atle-
tico, istruttore, manager per le manifestazio-
ni, animatore, addetto alla segreteria e altri
collaboratori e specialisti.

Berücksichtigt man sowohl die Funktionäre
als auch die Mitarbeiter und Fachleute, so
ergibt sich eine Zahl von insgesamt 13.519
Personen, die in den Südtiroler Sportorgani-
sationen mitwirken. Davon gehören insge-
samt 6.501 Personen dem Ausschuss(1) ei-
ner Sportorganisation an.

Considerando sia i funzionari che i collabo-
ratori e specialisti, il numero di persone
coinvolte nell’attività delle organizzazioni
sportive della provincia di Bolzano ammonta
a 13.519. Fra queste, 6.501 fanno parte del-
l’organo direttivo(1) interno alla propria asso-
ciazione.

______________

(1) Zu den Ausschussmitgliedern gehören der Präsident, der Vizepräsident, die Vertreter der Sektionen, der Schriftführer, der Kassier und
die anderen Ausschussmitglieder.
Al direttivo appartengono il presidente, il vicepresidente, i rappresentanti di sezione, il segretario, il cassiere e altri membri del direttivo.
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Von allen Mitwirkenden sind 11.406 (84,4%)
Männer. Die Anzahl der Frauen beläuft sich
auf 2.113 (15,6%). Diese sind innerhalb der
Organisationsstruktur verhältnismäßig schwach
vertreten, wenn man bedenkt, dass 31,0%
aller aktiven Mitglieder Frauen sind. Ledig-
lich bei den Animateuren und Sekretariats-
angestellten nehmen die Frauen fast die
Hälfte aller Posten ein. Im Ausschuss sind
die Stellen der Schriftführer (34,2%) und Kas-
siere (22,1%) verstärkt mit Frauen besetzt.

Rispetto al totale delle persone coinvolte nel-
l’organizzazione l’84,4%, pari a 11.406 unità,
è di sesso maschile. La rappresentanza fem-
minile è pari a 2.113 (15,6%). All’interno del-
la struttura organizzativa la quota femminile
è piuttosto bassa, tenuto conto che le donne
praticanti un’attività sportiva rappresentano
il 31,0%. Solo nel settore animazione e se-
greteria le donne occupano quasi la metà
dei posti. Nel direttivo i posti in cui le donne
sono maggiormente rappresentate sono quelli
di segretario (34,2%) e di cassiere (22,1%).

Tab. 2.5

Funktionäre, Mitarbeiter und Fachleute der Sportorganisationen nach Geschlecht - 2008

Funzionari, collaboratori e specialisti delle organizzazioni sportive per sesso - 2008

Männer
Maschi

Frauen
Femmine

Insgesamt
Totale

je Orga-
nisation

Anzahl
Numero % Anzahl

Numero % Anzahl
Numero

per orga-
nizzazione

Präsident/
Obmann (a) 714 91,7 65 8,3 779 1,0

Presidente/
rappresentante legale (a)

Vizepräsident/Obmannstellvertreter 689 88,0 94 12,0 783 1,0 Vicepresidente
Vertreter der Sektion 784 88,0 107 12,0 891 1,1 Rappresentante di sezione
Schriftführer 509 65,8 264 34,2 773 1,0 Segretario
Kassier 553 77,9 157 22,1 710 0,9 Cassiere
Andere Ausschussmitglieder 2.184 85,1 381 14,9 2.565 3,3 Altri membri del direttivo
Rechnungsprüfer/
Revisorenkollegium 976 86,6 151 13,4 1.127 1,4

Revisori di conti/
Collegio di revisori

Schiedsgericht/
Ehrengericht 597 86,8 91 13,2 688 0,9

Collegio di probiviri/
Collegio arbitrale

Andere Funktionäre 245 83,3 49 16,7 294 0,4 Altri funzionari
Insgesamt Funktionäre (b) 7.012 84,3 1.301 15,7 8.313 10,6 Totale funzionari (b)

Verantwortlicher Material/
Zeugwart 377 94,7 21 5,3 398 0,5

Responsabile materiale/
Magazziniere

Platzwart 254 98,4 4 1,6 258 0,3 Custode impianti
Sportlicher Leiter 302 91,5 28 8,5 330 0,4 Direttore sportivo
Jugendkoordinator 288 85,0 51 15,0 339 0,4 Coordinatore giovanile
Betreuer 1.362 81,4 311 18,6 1.673 2,1 Accompagnatore
Vereinsarzt 94 95,9 4 4,1 98 0,1 Medico dell'associazione
Masseur 49 71,0 20 29,0 69 0,1 Massaggiatore
Trainer 1.750 89,0 216 11,0 1.966 2,5 Allenatore
Konditionstrainer 159 85,9 26 14,1 185 0,2 Preparatore atletico
Ausbilder 271 71,5 108 28,5 379 0,5 Istruttore
Veranstaltungsmanager 76 78,4 21 21,6 97 0,1 Manager per le manifestazioni
Animateur 14 53,8 12 46,2 26 .. Animatore
Sekretariatsangestellter 63 52,9 56 47,1 119 0,2 Adetto alla segreteria
Andere Mitarbeiter/Fachleute 266 76,4 82 23,6 348 0,4 Altri collaboratori/specialisti
Insgesamt Mitarbeiter und
Fachleute (b) 4.861 84,7 876 15,3 5.737 7,3 Totale collaboratori e

specialisti (b)

Insgesamt Mitwirkende (b) 11.406 84,4 2.113 15,6 13.519 17,3 Totale componenti (b)

(a) Bei zwei Sportorganisationen fehlt die Angabe des Präsidenten/Obmannes.
Due organizzazioni sportive non hanno indicato la presenza di un presidente/rappresentante legale.

(b) Die jeweiligen absoluten Werte entsprechen nicht der Summe, da eine mitwirkende Person, welche mehrere Tätigkeiten ausübt, hier nur einmal
gezählt wird.
I valori non devono necessariamente corrispondere alla somma delle persone coinvolte nell’organizzazione, in quanto i membri che ricoprono più
cariche vengono conteggiati una sola volta nel totale.

Quelle: ASTAT Fonte: ASTAT
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Jede Organisation verfügt im Schnitt über
17,3 mitwirkende Personen, genauer 10,6
Funktionäre und 7,3 Mitarbeiter/Fachleute.
Die durchschnittliche Anzahl an Ausschuss-
mitgliedern je Organisation liegt bei 8,3 Per-
sonen.

A livello organizzativo, in ogni associazione
sono coinvolte in media 17,3 persone, 10,6
con incarichi da funzionario e 7,3 come
collaboratori/specialisti. Il numero medio dei
membri del direttivo ammonta a 8,3 perso-
ne.

Jede Organisation zählt einen Präsidenten/
Obmann, einen Vizepräsidenten/Obmann-
stellvertreter und einen Schriftführer. Wei-
ters gibt es in jedem Verein durchschnittlich
rund zwei Betreuer und zwei Trainer.

In ogni struttura organizzativa è presente un
presidente, un vicepresidente ed un segre-
tario. Ogni associazione sportiva dispone
inoltre in media all’incirca di due accom-
pagnatori e due allenatori.

Tab. 2.6

Präsidenten der Sportorganisationen nach Altersklasse (a) - 2008
Prozentuelle Verteilung

Presidenti delle organizzazioni sportive per classe di età (a) - 2008
Composizione percentuale

ALTERSKLASSEN Präsidenten
Presidenti % CLASSI DI ETÀ

bis 30 38 5,7 fino a 30
31-40 133 19,9 31-40
41-50 233 34,8 41-50
51-60 170 25,4 51-60
über 60 95 14,2 60 e più

Insgesamt 669 100,0 Totale

keine Angabe 110 14,1 nessun dato

(a) Bei zwei Sportorganisationen fehlt die Angabe des Präsidenten/Obmannes.
Due organizzazioni sportive non hanno indicato la presenza di un presidente/rappresentante legale.

Quelle: ASTAT Fonte: ASTAT

Bei den Präsidenten wurde das Alter erho-
ben. 14,1% der Gesamtheit machten dazu
jedoch keine Angaben. Die Analyse der rest-
lichen Einheiten ergab ein Durchschnittsalter
von 48 Jahren. Nach Altersklassen unterteilt
waren rund 40% aller Präsidenten älter als
50 Jahre. Nur 5,7% waren jünger als 30
Jahre. Der größte Teil (54,7%) war zwi-
schen 31 und 50 Jahre alt.

Relativamente ai presidenti è stata rilevata
l’età. Tuttavia il 14,1% sul totale non ha in-
dicato alcun dato. L’analisi delle restanti uni-
tà ha evidenziato un’età media di 48 anni.
Suddividendo per classi di età, circa il 40%
di tutti i presidenti ha più di 50 anni. Solo il
5,7% è risultato avere meno di 30 anni. La
maggior parte (54,7%) si colloca nella fascia
d’età tra 31 e 50 anni.

246 Organisationen haben weder einen Trai-
ner noch einen Konditionstrainer oder Ausbil-
der. 130 Vereinigungen gaben an, über eine
der genannten Fachpersonen zu verfügen,
110 führten zwei an. Drei oder mehr Trainer,
Konditionstrainer bzw. Ausbilder wurden bei
insgesamt 295 Organisationen gezählt.

246 associazioni non dispongono di alcun pre-
paratore atletico, allenatore o istruttore. 130
associazioni hanno dichiarato di avvalersi di
uno fra i collaboratori sopra indicati, 110 as-
sociazioni ne hanno due. Tre o più allenato-
ri, preparatori atletici oppure istruttori vengo-
no conteggiati in 295 organizzazioni sportive.
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Bei steigender Mitgliederzahl sinkt erwar-
tungsgemäß die Anzahl der Organisationen,
welche weder Konditionstrainer noch Trai-
ner noch Ausbilder haben. Gleichzeitig
steigt die Zahl der Organisationen mit mehr
als drei Trainerfachleuten.

Al crescere del numero di associati si nota
una diminuzione delle organizzazioni senza
preparatore atletico, allenatore o istruttore.
Contemporaneamente aumenta il numero di
organizzazioni con più di tre figure tecniche.

Tab. 2.7

Sportorganisationen nach Anzahl der Konditionstrainer/Trainer/Ausbilder (a) und Mitgliedsklasse -
2008

Organizzazioni sportive per numero di preparatori atletici, allenatori o istruttori (a) e classe di asso-
ciati - 2008

 Anzahl Trainer/Konditionstrainer/Ausbilder
Numero allenatori, preparatori atletici o istruttori MITGLIEDSKLASSEN

 0  1  2  3  >3

Insgesamt
Totale

 CLASSI DI
ASSOCIATI

Absolute Werte / Valori assoluti

1-25 66 19 17 3 1 106 1-25
26-50 71 43 21 8 12 155 26-50
51-100 58 44 32 20 35 189 51-100
101-200 30 18 24 17 57 146 101-200
201-500 17 6 15 21 72 131 201-500
501 und mehr 4 - 1 4 45 54 501 e oltre

Insgesamt 246 130 110 73 222 781 Totale

Prozentuelle Verteilung / Distribuzione percentuale

1-25 62,3 17,9 16,0 2,8 0,9 100,0 1-25
26-50 45,8 27,7 13,5 5,2 7,7 100,0 26-50
51-100 30,7 23,3 16,9 10,6 18,5 100,0 51-100
101-200 20,5 12,3 16,4 11,6 39,0 100,0 101-200
201-500 13,0 4,6 11,5 16,0 55,0 100,0 201-500
501 und mehr 7,4 - 1,9 7,4 83,3 100,0 501 e oltre

Insgesamt 31,5 16,6 14,1 9,3 28,4 100,0 Totale

(a) Es sind Doppelnennungen möglich, da eine einzige Person sowohl die Funktion des Trainers als auch des Ausbilders in einer oder mehreren
Organisationen innehaben kann.
Non può essere esclusa l’esistenza di doppie registrazioni, dato che una persona potrebbe svolgere contemporaneamente la funzione di
preparatore atletico, allenatore o istruttore in una o più organizzazioni.

Quelle: ASTAT Fonte: ASTAT

Bezahlte Sportler und Mitarbeiter Atleti e collaboratori retribuiti

In der vorliegenden Untersuchung sind „be-
zahlte“ Sportler und Mitarbeiter jene Per-
sonen, die Vergütungen für die erbrachten
Leistungen erhalten. Unter Vergütungen ver-
steht man Löhne, Honorare oder andere Ent-
schädigungen für erbrachte Leistungen, je-

Nella presente rilevazione sono stati consi-
derati collaboratori e atleti “retribuiti” coloro
che hanno ricevuto compensi per le presta-
zioni fornite. Per compensi si intendono sti-
pendi, onorari o altri tipi di corrispettivi per la
prestazione resa, esclusi i rimborsi spese.
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doch keine Spesenrückvergütung. In dieser
Analyse werden folgende Sportler und Mitar-
beiter unterschieden: im Verein lohnabhängi-
ge und diejenigen, die eine jährliche Vergü-
tung von mindestens 5.000 Euro erhalten.

Questa analisi distingue gli atleti ed i colla-
boratori che risultano dipendenti dell’asso-
ciazione e coloro che percepiscono un com-
penso annuo pari ad almeno 5.000 euro.

Tab. 2.8

Bezahlte Sportler nach Mitgliedsklasse - 2008

Atleti retribuiti per classe di associati - 2008

Männliche Athleten mit Vergütungen
Atleti maschili con compensi

Weibliche Athleten mit Vergütungen
Atlete femminili con compensi

Insgesamt davon lohn-
abhängig

davon jährliche
Vergütung

>5.000 €

Insgesamt davon lohn-
abhängig

davon jährliche
Vergütung

>5.000 €
MITGLIEDS-
KLASSEN

Totale di cui
dipendenti

di cui com-
penso annuo

>5.000 €

Totale di cui
dipendenti

di cui com-
penso annuo

>5.000 €

Insgesamt

Totale
CLASSI DI
ASSOCIATI

1-25 8 - 1 7 - 4 15 1-25
26-50 6 - - - - - 6 26-50
51-100 48 - 17 3 - 1 51 51-100
101-200 94 22 9 20 - 7 114 101-200
201-500 128 2 49 19 - 6 147 201-500
501 und mehr 114 3 36 21 2 3 135 501 e oltre

Insgesamt 398 27 112 70 2 21 468 Totale

Quelle: ASTAT Fonte: ASTAT
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Es sind Doppelnennungen möglich, da eine einzige Person mehrere Funktionen in einer oder mehreren Organisationen innehaben kann.(a)
Non può essere esclusa l’esistenza di doppie registrazioni, siccome una persona potrebbe svolgere contemporaneamente più funzioni in
una o più organizzazioni
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In Jahr 2008 erhielten in Südtirol 398 männ-
liche und 70 weibliche Athleten Vergütun-
gen für ihre erbrachten Leistungen. Das sind
insgesamt 468 bezahlte Sportler, was einem
Anteil von 0,5% der aktiven Sportler ent-
spricht. Davon haben 6,2% ein abhängiges
Lohnverhältnis gegenüber der Organisation,
28,4% haben zwar keine feste Anstellung,
erhalten aber jährlich eine Vergütung von
mindestens 5.000 Euro.

Nel 2008 gli atleti che in Alto Adige hanno
percepito un compenso per la loro attività
sono stati 398 uomini e 70 donne. Si tratta
complessivamente di 468 atleti retribuiti, che
corrispondono allo 0,5% degli atleti attivi. Di
questi il 6,2% ha un rapporto di lavoro di-
pendente con l’organizzazione, il 28,4% pur
non avendo un posto fisso percepisce an-
nualmente un compenso di almeno 5.000
euro annui.

60,8% der Männer üben ihre Tätigkeit in Or-
ganisationen mit mehr als 200 Mitgliedern
aus. Genauso ist der Großteil der Frauen
(57,1%) in solchen Vereinen tätig. Interes-
sant zu beobachten ist, dass nur zwei Ath-
letinnen in einem abhängigen Lohnverhält-
nis stehen.

Il 60,8% dei maschi esercita la propria atti-
vità in organizzazioni con più di 200 soci. Al-
lo stesso modo la maggioranza delle donne
è attiva in associazioni della stessa dimen-
sione. È interessante notare che solo due
atlete hanno un rapporto di lavoro dipenden-
te.

Tab. 2.9

Mitarbeiter und Fachleute (a), die Vergütungen erhalten - 2008

Collaboratori e specialisti (a) che ottengono compensi - 2008

Insgesamt davon
lohnabhängig

davon jährliche
Vergütung >5.000 €

MITARBEITER UND FACHLEUTE
Totale di cui

dipendenti
di cui compenso
annuo >5.000 €

COLLABORATORI E SPECIALISTI

Verantwortlicher
Material/Zeugwart 40 6 5

Responsabile
materiale/Magazziniere

Platzwart 109 16 22 Custode impianti
Sportlicher Leiter 31 1 8 Direttore sportivo
Jugendkoordinator 40 1 4 Coordinatore giovanile
Betreuer 291 14 27 Accompagnatore
Vereinsarzt 14 - 1 Medico dell'associazione
Masseur 26 - 6 Massaggiatore
Trainer 1.172 55 282 Allenatore
Konditionstrainer 82 8 11 Preparatore atletico
Ausbilder 145 3 26 Istruttore
Veranstaltungsmanager 7 - - Manager per le manifestazioni
Animateur 5 - - Animatore
Sekretariatsangestellter 54 12 10 Adetto alla segreteria
Andere Mitarbeiter/Fachleute 60 2 3 Altri collaboratori/specialisti

Insgesamt 2.076 118 405 Totale

(a) Es sind Doppelnennungen möglich, da eine einzige Person mehrere Funktionen in einer oder mehreren Organisationen innehaben kann.
Non può essere esclusa l’esistenza di doppie registrazioni, siccome una persona potrebbe svolgere contemporaneamente più funzioni in una o
più organizzazioni.

Quelle: ASTAT Fonte: ASTAT

Insgesamt 2.076 Mitarbeiter erhielten im
Jahr 2008 Vergütungen für ihre erbrachten
Leistungen. Mehr als die Hälfte dieser Per-

Complessivamente sono 2.076 i collabora-
tori delle organizzazioni sportive che nel
2008 hanno ottenuto un compenso. Per ol-
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sonen (56,5%) wurden für ihre Tätigkeit als
Trainer bezahlt. Jeweils 14,0%, 7,0%, 5,3%
und 3,9% aller bezahlten Mitarbeiter und
Fachleute waren Betreuer, Ausbilder, Platz-
warte und Konditionstrainer. Die restlichen
13,3% waren andere Fachkräfte wie Ju-
gendkoordinatoren, Animateure, Masseure
u. a. Im Vergleich zur vorhergehenden Un-
tersuchung gab es bezüglich der prozen-
tuellen Verteilung der bezahlten Mitarbeiter
keine grundlegenden Veränderungen. Von
allen bezahlten Mitarbeitern und Fachleuten
waren nur 5,7% lohnabhängig, 19,5% er-
hielten jährlich mindestens 5.000 Euro für
ihre Leistungen.

tre la metà dei casi (56,5%) si tratta di per-
sone che hanno ricevuto compensi per l’atti-
vità di allenatore. Il 14,0%, il 7,0%, il 5,3% e
il 3,9% di tutti i collaboratori e specialisti re-
tribuiti è rappresentato rispettivamente da
accompagnatori, istruttori, custodi degli im-
pianti e preparatori atletici. Il restante 13,3%
è rappresentato da altre figure, come i coor-
dinatori giovanili, gli animatori, i massaggia-
tori ed altri. In raffronto alla precedente ana-
lisi la distribuzione percentuale dei collabo-
ratori retribuiti non ha subito sostanziali mo-
difiche. Fra tutti i lavoratori retribuiti solo il
5,7% è in una condizione di lavoro dipenden-
te, il 19,5% percepisce annualmente un mi-
nimo di 5.000 euro per la propria prestazione.

Diesbezüglich ist zu sagen, dass nur 36,2%
der insgesamt 5.737 tätigen Mitarbeiter und
Fachleute Vergütungen erhalten, was auf
eine starke Bereitschaft zu ehrenamtlichen
Leistungen innerhalb der Sportvereine hin-
deutet.

È da precisare che solo il 36,2% sul totale di
5.737 collaboratori e specialisti percepisco-
no compensi. Ciò indica una forte predispo-
sizione al volontariato all’interno delle asso-
ciazioni sportive.

Einnahmen und Ausgaben Entrate e spese

Die durchschnittliche Südtiroler Sportorgani-
sation verbuchte im Jahr 2008 Einnahmen
in Höhe von 48.172 Euro. Gegenüber 2003
sind die Einnahmen pro Organisation ge-
stiegen, und zwar um 15,7% (etwa 7.600
Euro). Die durchschnittliche Veränderung
des Verbraucherpreisindexes (FOI) von
2003 bis 2008 beträgt 12,2%.

Ogni organizzazione sportiva altoatesina ha
registrato nell’anno 2008 in media un am-
montare di entrate pari a 48.172 Euro.
Rispetto al 2003 le entrate per organizza-
zione sono aumentate del 15,7% (circa
7.600 euro). La variazione media registrata
dall’indice dei prezzi al consumo (FOI) dal
2003 al 2008 è stata pari al 12,2%.

Die wichtigste Einnahmequelle sind die
Sponsoren- und Werbeeinnahmen mit
33,4%. Die Einnahmen durch die Mitglieder
(Mitgliedsbeiträge und andere Beiträge der
Mitglieder wie z. B. Kurse) machen ebenfalls
einen großen Teil der gesamten Einnahmen
aus (24,0%). Deutlich geringer ist der Anteil
der Einnahmen aus Veranstaltungen und
Dienstleistungen (13,5%). Die Beiträge der
Landesregierung, Gemeindebeiträge sowie
die anderen Einnahmen haben jeweils einen
Anteil von fast 10%. Die Spenden sowie
Miet- und Pachteinnahmen machen nur
einen geringfügigen Teil aus.

La fonte principale di finanziamento è rap-
presentata dagli sponsor e dalle entrate
pubblicitarie (33,4%). Le entrate derivanti
dai soci (quote associative e altri corrispet-
tivi degli associati come ad es. corsi) rap-
presentano un’altrettanto importante parte
degli introiti totali (24,0%). Decisamente in-
feriori sono le entrate derivanti da mani-
festazioni e servizi (13,5%). I contributi della
Provincia e dei Comuni e gli altri tipi di en-
trate, hanno ciascuna una quota pari a poco
meno del 10%; le donazioni così come i
ricavi per affitti rappresentano la parte mino-
re delle entrate.
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Aus einer detaillierten Untersuchung geht
hervor, dass bestimmte Finanzierungsfor-
men von der Anzahl der Mitglieder beein-
flusst werden. Dennoch ist nur schwer eine
eindeutige Tendenz zu erkennen.

Da un’analisi dettagliata emerge una parti-
colare relazione fra le forme di finanzia-
mento ed il numero di iscritti all’organizza-
zione, anche se non è possibile individuare
una vera e propria tendenza.

Die Sponsorengelder spielen in allen Mit-
gliedsklassen die größte Rolle. Jedoch ist zu
erkennen, dass Organisationen mit wenigen
Mitgliedern stärker davon abhängen als
Vereinigungen mit vielen Mitgliedern.

Il ruolo principale in tutte le classi di asso-
ciati è svolto dai proventi degli sponsor. Tut-
tavia si può osservare che le associazioni
con meno soci sono molto più dipendenti da
questo tipo di entrate rispetto alle associa-
zioni con molti associati.

Was die Gemeindebeiträge angeht, ist zu
beobachten, dass bei steigender Mitglieder-
anzahl auch jener Anteil an den Gesamtein-
nahmen steigt. D. h. je größer die Organisa-
tion, desto höhere Beiträge werden von Sei-
ten der Gemeinden gewährt. Dies gilt nicht
für die Beiträge der Landesregierung, wo
eine gewisse Gleichverteilung herrscht.

Per quanto concerne i contributi dei Comuni
è da osservare che in corrispondenza di un
aumento del numero dei soci si assiste ad
un aumento delle entrate totali. Questo
significa che più è grande l’organizzazione,
maggiore è la concessione di contributi da
parte dei Comuni. Non funziona allo stesso
modo per i contributi da parte della Provin-
cia, in questo caso si evidenzia una distribu-
zione uniforme.
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Tab. 2.10

Einnahmen der Sportorganisationen nach Einnahmequelle und Mitgliedsklasse - 2008
Prozentuelle Verteilung

Entrate delle organizzazioni sportive per fonte di entrata e classe di associati - 2008
Distribuzione percentuale

 Mitgliedsklassen / Classe di associati  Insgesamt
 EINNAHMEQUELLE

1-25 26-50 51-100 101-200 201-500 >500  Totale
 FONTE DI ENTRATA

Mitgliedsbeiträge 12,9 18,7 19,4 10,8 13,5 10,1 12,6 Quote associative
Andere Beiträge der
Mitglieder 5,3 9,0 13,5 8,6 11,8 13,3 11,4

Altri corrispettivi degli
associati

Einnahmen aus Veranstal-
tungen/Dienstleistungen 13,7 20,3 14,0 10,4 16,1 12,4 13,5

Ricavi da
manifestazioni/servizi

Sponsoren- und
Werbeeinnahmen 52,3 24,4 30,6 39,4 31,1 31,5 33,4

Ricavi da sponsorizza-
zioni e pubblicità

Miet- und Pachteinnahmen 0,7 1,5 0,2 2,1 2,1 1,2 1,5 Ricavi per affitti
Spenden 1,4 3,6 2,1 2,0 1,5 2,0 1,9 Donazioni
Beiträge von der
Landesregierung 7,4 10,5 7,4 7,3 9,6 9,8 8,9

Contributi della
Provincia

Gemeindebeiträge 3,8 6,3 6,8 7,8 9,3 10,3 8,7 Contributi del Comune
Andere 2,4 5,7 6,0 11,7 5,0 9,4 8,0 Altre

Insgesamt 100,0 100,0 100,0 100,0 100,0 100,0 100,0 Totale

Quelle: ASTAT Fonte: ASTAT

Eine Sportorganisation tätigte im Jahr 2008
Ausgaben von durchschnittlich 51.469 Eu-
ro. Gegenüber dem Jahr 2003 entspricht
dies einem Zuwachs von 16,5% pro Organi-
sation (rund 7.300 Euro).

La spesa media per organizzazione sportiva
risulta nell’anno 2008 pari a 51.469 euro.
Rispetto al 2003 ciò rappresenta una cresci-
ta del 16,5% per organizzazione (circa 7.300
euro).

Der größte Ausgabenposten war dabei jener
der Löhne, Honorare und Vergütungen mit
einem Anteil von 23,7%. Einen relativ hohen
Anteil (16,1%) verbuchten auch die Spesen
für Sportmaterial und für langfristige Investi-
tionen (z. B. Fuhrpark, PC usw.) und die an-
deren Ausgaben (18,5%). Die Verwaltungs-
spesen, Spesenrückvergütungen, Einschrei-
begebühren zu Wettkämpfen, Spesen für
Auswärtsfahrten und Mietspesen machten
jeweils zwischen 6,1% und 7,4% aus. Nur
die Steuern, Versicherungen und Sanitäts-
spesen liegen bei 4% und darunter.

La voce di spesa più ingente è data da sti-
pendi, onorari e compensi, con una quota
del 23,7%. Quote relativamente alte sono
state registrate dalle spese per materiale
sportivo e per investimenti pluriennali
(16,1%) (ad. es. parco macchine, pc ecc.) e
altre spese (18,5%). Le uscite per le spese
amministrative, i rimborsi spese, le iscrizioni
alle gare, le spese per trasferte e gli affitti,
hanno raggiunto valori tra il 6,1% ed il 7,4%.
Solamente le imposte, le assicurazioni e le
spese sanitarie hanno registrato valori pari o
inferiori al 4%.

Fast die Hälfte aller Organisationen (48,4%)
gab im Jahr 2008 mehr als 20 Tausend Eu-
ro aus. Etwa ein Fünftel gab weniger als 5
Tausend Euro aus. Jeweils ein Sechstel al-
ler Vereinigungen verbuchte Ausgaben von
5 bis 10 Tausend Euro bzw. 10 bis 20
Tausend Euro.

Quasi la metà delle organizzazioni (48,4%)
ha speso nel 2008 più di 20 mila euro. Circa
un quinto ha speso meno di 5 mila euro. Un
sesto di tutte le associazioni ha avuto spese
tra 5 e 10 mila euro e una quota analoga tra
10 e 20 mila euro.
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Tab. 2.11

Sportorganisationen nach Ausgaben- und Mitgliedsklasse - 2008

Organizzazioni sportive per classe di spesa e di associati - 2008

 Ausgabenklassen (Euro) / Classi di spesa (euro)  Insgesamt MITGLIEDS-
KLASSEN 0-5.000 5.000-10.000 10.000-20.000 20.000-50.000 >50.000  Totale

 CLASSI DI
ASSOCIATI

Prozentuelle Verteilung / Distribuzione percentuale

1-25 52,9 27,9 12,5 2,9 3,8 100,0 1-25
26-50 37,4 32,9 17,4 8,4 3,9 100,0 26-50
51-100 16,0 14,4 33,2 31,0 5,3 100,0 51-100
101-200 5,5 6,8 15,1 39,7 32,9 100,0 101-200
201-500 - 1,5 4,6 33,6 60,3 100,0 201-500
501 und mehr - - 1,9 5,6 92,6 100,0 501 e oltre

Insgesamt 19,4 15,3 16,9 23,0 25,4 100,0 Totale

Quelle: ASTAT Fonte: ASTAT

Die durchschnittlichen Einnahmen pro
Organisation steigen mit zunehmender Mit-
gliederzahl beträchtlich. In den Vereinigun-

Le entrate medie per organizzazione cres-
cono in modo considerevole in corrispon-
denza dell’aumento del numero dei soci.
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gen mit bis zu 25 Mitgliedern betragen diese
10.051 Euro, während sie bei den Organisa-
tionen mit mehr als 500 Mitgliedern etwa 25
Mal höher sind (255.690 Euro).

Nelle associazioni con un massimo di 25 so-
ci, le entrate ammontano a 10.051 euro, men-
tre nelle organizzazioni con più di 500 soci
sono circa 25 volte superiori (255.690 euro).

Bei den durchschnittlichen Einnahmen
pro Mitglied verhält es sich umgekehrt: je
größer die Anzahl der Mitglieder, desto nie-
driger die Einnahmen pro Mitglied. Während
eine Organisation mit 50 oder weniger Mit-
gliedern durchschnittlich 346 Euro pro Mit-
glied einnimmt, sind es bei Vereinigungen
mit über 200 Eingeschriebenen lediglich 233
Euro.

Relativamente alle entrate medie per socio
si registra un trend inverso: più è consisten-
te il numero dei soci, più basse sono le en-
trate medie per socio. Mentre un’organizza-
zione con 50 o meno soci incassa media-
mente 346 euro per socio, nelle associazioni
con un numero di iscritti superiore a 200
vengono incassati mediamente 233 euro.

Auch die durchschnittlichen Ausgaben
pro Organisation steigen mit zunehmender
Mitgliederzahl deutlich. In den Vereinigun-
gen mit bis zu 25 Mitgliedern betragen sie
10.955 Euro, während sie bei den Organisa-
tionen mit 201-500 Mitgliedern schon etwa
sieben Mal höher sind (79.584 Euro). Bei
den Vereinigungen mit mehr als 500 Mitglie-
dern sind die mittleren Ausgaben pro Or-
ganisation noch um ein Dreifaches höher
(248.925 Euro).

Anche la spesa media per organizzazione
aumenta notevolmente col crescere dei
soci. Nelle associazioni con 25 o meno soci
essa ammonta a 10.955 euro, mentre in
quelle con un numero di iscritti tra 201-500
risulta essere circa 7 volte superiore (79.584
euro). Nelle associazioni con di più di 500
iscritti la spesa media per organizzazione
arriva perfino a triplicarsi (248.925 euro).

Tab. 2.12

Einnahmen und Ausgaben der Sportorganisationen nach Mitgliedsklasse - 2008
Werte in Euro

Entrate e uscite delle organizzazioni sportive per classe di associati - 2008
Valori in euro

Mittlere Einnahmen
Entrata media

Mittlere Ausgaben
Spesa media Saldo

MITGLIEDS-
KLASSEN pro Organisation

per organizzazione
pro Mitglied

per associato
pro Organisation

per organizzazione
pro Mitglied

per associato
pro Organisation

per organizzazione
pro Mitglied

per associato

CLASSI DI
ASSOCIATI

1-25 10.051 552 10.955 602 -904 -50 1-25
26-50 10.437 279 11.854 316 -1.417 -38 26-50
51-100 21.571 289 23.289 312 -1.718 -23 51-100
101-200 58.978 413 60.221 422 -1.244 -9 101-200
201-500 75.841 246 79.584 259 -3.743 -12 201-500
>501 225.690 223 248.925 246 -23.235 -23 501 e oltre

Insgesamt 48.172 272 51.469 291 -3.297 -19 Totale

Quelle: ASTAT Fonte: ASTAT

Bei den durchschnittlichen Ausgaben pro
Mitglied verhält es sich wie bei den Ein-
nahmen: je größer die Anzahl der Mitglieder,
desto niedriger die Ausgaben pro Mitglied.

Nel calcolo della spesa media per asso-
ciato emerge una tendenza inversa: mag-
giore è il numero dei soci dell’organizzazio-
ne, minore è la spesa media. Mentre un’as-
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Während eine Organisation mit 50 oder we-
niger Mitgliedern durchschnittlich 387 Euro
pro Mitglied ausgibt, sind es bei Vereinigun-
gen mit über 200 Eingeschriebenen lediglich
251 Euro.

sociazione con un massimo di 50 associati
spende 387 euro per associato, le organiz-
zazioni con più di 200 iscritti spendono solo
251 euro.

Aus dem Saldo zwischen durchschnittlichen
Einnahmen und Ausgaben pro Organisation
ist das jährliche Guthaben bzw. Defizit einer
Organisation ersichtlich. Laut dieser Berech-
nung wurde im Jahr 2008 ein durchschnitt-
liches Defizit von rund 3.300 Euro pro Or-
ganisation verzeichnet. Das Defizit pro Mit-
glied liegt bei 19 Euro.

Dal saldo tra entrate e spese medie per or-
ganizzazione, si evince il ricavo o il deficit
annuale della stessa. In base a questo cal-
colo, nell’anno 2008 è stato registrato un de-
ficit medio pari a circa 3.300 euro per or-
ganizzazione. Il deficit per socio è pari a 19
euro.

Eine genauere Untersuchung verdeutlicht,
dass Organisationen in allen Mitgliedsklas-
sen ein Defizit verbuchen. Dabei ist jedoch
zu beachten, dass bei steigender Mitglieds-
zahl auch die Negativdifferenz pro Organi-
sation steigt. Der Durchschnittsverein mit
weniger als 26 Mitgliedern beispielsweise
registriert jährlich ein Defizit von 900 Euro,
jener mit mehr als 500 Mitgliedern mehr als
23 Tausend Euro. Der Negativsaldo pro Mit-
glied ist bei kleineren Organisationen ten-
denziell höher als bei großen Vereinen.

Un’analisi più approfondita evidenzia che le
organizzazioni registrano deficit in ogni clas-
se di associati. È comunque da notare che
all’aumento del numero dei soci corrisponde
un aumento del disavanzo. L’associazione
media con meno di 26 soci registra, ad
esempio, un deficit annuo pari a 900 euro,
quella con più di 500 soci ne registra un de-
ficit maggiore di 23 mila euro. Il saldo nega-
tivo per socio è tendenzialmente più alto per
le piccole organizzazioni rispetto alle grandi.

Sportanlagen und Ausstattung Impianti sportivi e dotazioni

Im Jahr 2008 gab es in Südtirol 727 Sport-
anlagen, die von Sportorganisationen ge-
führt wurden. Das sind 70 geführte Anlagen
mehr als im Jahr 2003. Insgesamt 66 be-
fanden sich 2008 im Besitz der jeweiligen
Organisation. Nach wie vor sind mehr als
ein Viertel aller geführten Anlagen (28,7%)
Fußballanlagen. Einen ebenfalls beträcht-
lichen Teil, nämlich 23,2%, machen die Ten-
nisanlagen aus. Es folgen mit erheblichem
Abstand die Schießanlagen mit einem Anteil
von 9,1%.

Nel 2008 le organizzazioni sportive della
provincia di Bolzano hanno gestito 727 im-
pianti sportivi, 70 impianti in più rispetto al
2003. 66 impianti risultano di proprietà delle
organizzazioni. Come anche in passato più
di un quarto degli impianti (28,7%) è rappre-
sentato da campi da gioco per il calcio. Gli
impianti per il tennis costituiscono un’altra
parte consistente, pari al 23,2%. Seguono a
grande distanza gli impianti per il tiro a
segno con il 9,1%.

Aus der Untersuchung nach Organisations-
größe geht hervor, dass die Vereinigungen
mit 201-500 Mitgliedern ein Drittel (33,4%)
aller Sportanlagen führen. Die Vereinigun-
gen mit mehr als 500 Mitgliedern führen
23,8% der Anlagen, jene mit 101-200 Mit-
gliedern führen 19,7%.

Analizzando la dimensione delle associazio-
ni emerge che le organizzazioni con 201-
500 associati gestiscono un terzo (33,4%)
degli impianti sportivi. Le associazioni con
più di 500 iscritti ne gestiscono il 23,8%,
quelle con 101-200 iscritti il 19,7%.
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Tab. 2.13

Von Sportorganisationen geführte Sportanlagen nach Mitgliedsklasse - 2008

Impianti sportivi gestiti dalle organizzazioni sportive per classe di associati - 2008

 Mitgliedsklassen / Classe di associati  Insgesamt
 ANLAGEN

1-25 26-50 51-100 101-200 201-500 >500  Totale
 IMPIANTI

Fußballanlagen - 5 22 44 86 52 209 Impianti per il calcio
Tennisanlagen - 11 14 45 65 34 169 Impianti per il tennis
Schießsportanlagen 16 18 11 5 8 8 66 Impianti per il tiro a segno
Eisanlagen 3 4 7 6 23 18 61 Impianti per gli sport su ghiaccio
Turnhallen 1 5 3 9 13 15 46 Palestre
Mehrzweckplätze im Freien - 1 4 12 15 7 39 Impianti polivalenti all’aperto
Rodel-, Bob- und
Skeletonanlagen - 1 5 5 12 7 30

Impianti per lo slittino, il bob e
lo skeleton

Kegel- und Bowlinganlagen 2 6 2 - 2 8 20 Imp. per il gioco dei birilli/bowling
Reitsportanlagen - 1 3 6 1 1 12 Impianti per l’equitazione
Skisportanlagen - 1 1 1 3 6 12 Impianti di sci
Andere Anlagen 4 9 8 10 15 17 63 Altri impianti

Insgesamt 26 62 80 143 243 173 727 Totale

davon in Besitz 5 10 11 17 15 8 66 di cui di proprietà

Quelle: ASTAT Fonte: ASTAT

Tab. 2.14

Sportorganisationen nach Anzahl der Sportanlagen und Mitgliedsklasse - 2008

Organizzazioni sportive per numero di impianti sportivi e classe di associati - 2008

 Anzahl der Sportanlagen / Numero di impianti sportivi MITGLIEDS-
KLASSEN 0 1 2 3 >3

Insgesamt
 Totale

 CLASSI DI
ASSOCIATI

Absolute Werte / Valori assoluti

1-25 86 16 2 2 - 106 1-25
26-50 113 28 9 3 2 155 26-50
51-100 134 38 11 5 1 189 51-100
101-200 76 36 15 8 11 146 101-200
201-500 51 22 23 10 25 131 201-500
501 und mehr 12 11 2 8 21 54 501 e oltre

Insgesamt 472 151 62 36 60 781 Totale

Prozentuelle Verteilung / Distribuzione percentuale

1-25 81,1 15,1 1,9 1,9 - 100,0 1-25
26-50 72,9 18,1 5,8 1,9 1,3 100,0 26-50
51-100 70,9 20,1 5,8 2,6 0,5 100,0 51-100
101-200 52,1 24,7 10,3 5,5 7,5 100,0 101-200
201-500 38,9 16,8 17,6 7,6 19,1 100,0 201-500
501 und mehr 22,2 20,4 3,7 14,8 38,9 100,0 501 e oltre

Insgesamt 60,4 19,3 7,9 4,6 7,7 100,0 Totale

Quelle: ASTAT Fonte: ASTAT

472 der insgesamt 781 Organisationen
(60,4%) führen keine einzige Sportanlage.
19,3% aller Organisationen führen eine An-
lage und die restlichen 20,2% führen zwei

472 organizzazioni su 781, corrispondenti al
60,4%, non gestiscono alcun impianto spor-
tivo. Il 19,3% delle organizzazioni ha un uni-
co impianto in gestione, mentre il restante
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und mehr Sportanlagen. Gegenüber der Un-
tersuchung von 2003 hat sich bezüglich der
Anlagenführung nichts Auffälliges abge-
spielt.

20,2% ne ha due o più. Rispetto all’analisi
del 2003 per quanto riguarda la gestione
degli impianti non vi sono stati sostanziali
cambiamenti.

Was die Ausstattung der Sportorganisatio-
nen betrifft, wurde die Verfügbarkeit von
Vereinssitz, Kleinbus, PC, Telefon, Fax und
Internetanschluss untersucht. 64,0% aller
Organisationen geben an, über Räumlich-
keiten zu verfügen, welche sie als Vereins-
sitz nutzen können. 31,8% aller Vereine
steht ein Kleinbus zur Verfügung. Weiters
haben 49 von 100 Vereinigungen einen PC,
jedoch verfügen nur 36,9% über einen Inter-
netanschluss.

In merito alla dotazione delle organizzazioni
sportive è stata rilevata l’esistenza dei se-
guenti elementi: sede sociale, pulmino, pc,
telefono, fax e connessione ad internet. Il
64,0% delle associazioni ha indicato di
disporre di uno o più locali utilizzati come
sede sociale. Il 31,8% è invece dotato di un
pulmino. 49 associazioni su 100 hanno inol-
tre in dotazione un pc, ma solo il 36,9%
dispone di accesso internet.

Aus der Analyse nach Mitgliedsklasse ist
tendenziell Folgendes ersichtlich: Je mehr
Mitglieder eine Vereinigung zählt, desto bes-
ser ist die Ausstattung. Am Beispiel der
Verfügbarkeit eines Kleinbusses ist ersicht-
lich, dass 3,8% der Organisationen mit bis
zu 25 Mitgliedern über mindestens einen
Bus verfügen. Bei den Organisationen mit
mehr als 500 Eingeschriebenen steigt diese
Quote auf 79,6%.

In generale si nota che all’aumentare del nu-
mero degli associati corrisponde una miglio-
re dotazione di attrezzature dell’organizza-
zione. Prendendo come esempio la disponi-
bilità di un pulmino, si nota che il 3,8% delle
associazioni con meno di 26 associati ne ha
almeno uno in dotazione, mentre nelle or-
ganizzazioni con più di 500 iscritti tale quota
sale al 79,6%.

Tab. 2.15

Sportorganisationen nach Art der Ausstattung und Mitgliedsklasse - 2008

Organizzazioni sportive per tipo di dotazione e classe di associati - 2008

Organisationen
insgesamt

Vereinssitz Kleinbus Telefon Fax PC Internet-
anschluss

Website
 MITGLIEDS-
KLASSEN Totale

Organizzazioni
Sede

sociale
Pulmino Telefono Connessione

internet
Sito WEB

 CLASSI DI
ASSOCIATI

Absolute Werte / Valori assoluti

1-25 106 44 4 24 18 29 20 29 1-25
26-50 155 90 10 53 39 58 38 38 26-50
51-100 189 108 38 77 52 80 61 70 51-100
101-200 146 100 61 68 56 76 58 64 101-200
201-500 131 107 92 71 69 92 69 71 201-500
501 und mehr 54 51 43 40 39 46 42 36 501 e oltre

Insgesamt 781 500 248 333 273 381 288 308 Totale

Prozentueller Anteil / Quota percentuale

1-25 100,0 41,5 3,8 22,6 17,0 27,4 18,9 27,4 1-25
26-50 100,0 58,1 6,5 34,2 25,2 37,4 24,5 24,5 26-50
51-100 100,0 57,1 20,1 40,7 27,5 42,3 32,3 37,0 51-100
101-200 100,0 68,5 41,8 46,6 38,4 52,1 39,7 43,8 101-200
201-500 100,0 81,7 70,2 54,2 52,7 70,2 52,7 54,2 201-500
501 und mehr 100,0 94,4 79,6 74,1 72,2 85,2 77,8 66,7 501 e oltre

Insgesamt 100,0 64,0 31,8 42,6 35,0 48,8 36,9 39,4 Totale

Quelle: ASTAT Fonte: ASTAT
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Sportangebot für bestimmte
Zielgruppen/Bereiche

Proposte sportive per specifici
gruppi/settori

Bei der Erhebung von 2008 wurden die
Sportorganisationen auch zum Sportange-
bot für folgende Zielgruppen bzw. Bereiche
befragt: Behinderte, Senioren, Freizeitsport-
ler, Master, Familien, Fitnesssportler, Ge-
sundheitssport, zur Rehabilitation und Ande-
re.

In occasione della rilevazione del 2008 le or-
ganizzazioni sportive sono state intervistate
in relazione alle proposte sportive per i se-
guenti gruppi o settori: disabili, terza età,
tempo libero, atleti master, famiglie, settore
fitness, sport della salute, riabilitazione ed
altri.

Aus dieser Analyse geht hervor, dass fast
die Hälfte (47,1%) der insgesamt 781 Sport-
organisationen Kurse für Freizeitsportler an-
bieten. 19,8% bieten zusätzlich zu ihrer re-
gulären Tätigkeit Kurse für Familien an und
12,9% für Andere Zielgruppen, wie z. B.
Kinder. Die Sportangebote für Menschen mit
Behinderung und im Bereich Rehabilitation
bilden das Schlusslicht der Liste: Nur 7,2%
bzw. 1,2% aller Organisationen bieten Aktivi-
täten für diese Zielgruppen bzw. Bereiche an.

Da questa analisi emerge che quasi la metà
(47,1%) di tutte le organizzazioni sportive of-
fre corsi per sportivi nel tempo libero. Il 19,8%
offre inoltre, come parte della propria rego-
lare attività, corsi per le famiglie ed il 12,9%
corsi per altri gruppi di riferimento, come ad
esempio i bambini. Le offerte sportive per
persone disabili e quelle relative al settore
riabilitazione rappresentano il fanalino di
coda della lista: rispettivamente il 7,2% e
l’1,2% delle organizzazioni offre questo tipo
di attività per questi gruppi specifici/settori.

Tab. 2.16

Sportorganisationen nach Mitgliedsklasse und Bereich/Zielgruppe - 2008

Organizzazioni sportive per classe di associati e gruppi/settori specifici - 2008

 Mitgliedsklassen / Classe di associati  Insgesamt ZIELGRUPPEN
/BEREICHE 1-25 26-50 51-100 101-200 201-500 >500  Totale

 GRUPPI/SETTORI

Absolute Werte / Valori assoluti
Organisationen
insgesamt 106 155 189 146 131 54 781 Totale organizzazioni
Freizeitsport 39 61 78 74 77 39 368 Tempo libero
Familien 12 18 32 37 36 20 155 Famiglie
Gesundheitssport 1 8 21 24 27 12 93 Sport della salute
Master 7 14 18 23 17 12 91 Atleti master
Senioren 7 9 13 15 23 15 82 La terza età
Fitnesssportler - 3 11 16 16 12 58 Settore fitness
Behinderte 5 9 12 13 8 9 56 Disabili
Reha - - 1 3 3 2 9 Riabilitazione
Andere 9 13 28 23 22 6 101 Altri

Prozentuelle Werte / Valori percentuali
Organisationen
insgesamt 100,0 100,0 100,0 100,0 100,0 100,0 100,0 Totale organizzazioni
Freizeitsport 36,8 39,4 41,3 50,7 58,8 72,2 47,1 Tempo libero
Familien 11,3 11,6 16,9 25,3 27,5 37,0 19,8 Famiglie
Gesundheitssport 0,9 5,2 11,1 16,4 20,6 22,2 11,9 Sport della salute
Master 6,6 9,0 9,5 15,8 13,0 22,2 11,7 Atleti master
Senioren 6,6 5,8 6,9 10,3 17,6 27,8 10,5 La terza età
Fitnesssportler - 1,9 5,8 11,0 12,2 22,2 7,4 Settore fitness
Behinderte 4,7 5,8 6,3 8,9 6,1 16,7 7,2 Disabili
Reha - - 0,5 2,1 2,3 3,7 1,2 Riabilitazione
Andere 8,5 8,4 14,8 15,8 16,8 11,1 12,9 Altri

Quelle: ASTAT Fonte: ASTAT
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Grundsätzlich ist zu beobachten, dass Orga-
nisationen mit hoher Mitgliederanzahl eher
Kurse für bestimmte Zielgruppen bzw. Be-
reiche anbieten als jene mit geringerer Mit-
gliederanzahl. Dies hängt auch mit dem or-
ganisatorischen Aufwand für solche Ange-
bote zusammen.

Fondamentale è osservare che le organiz-
zazioni aventi un numero di soci maggiore
offrono corsi per specifici gruppi di riferimen-
to o settori, rispetto a quelle aventi un basso
numero di iscritti. Questo dipende anche dal
dispendio organizzativo per questo genere
di offerta.

Territoriale Verbreitung Diffusione territoriale

Eine Analyse nach territorialer Verbreitung
verdeutlicht das Verhältnis, in dem die
Organisationen und deren Mitglieder über
das Land verteilt sind. Die Ergebnisse müs-
sen mit einiger Vorsicht interpretiert werden,
da nicht jede Organisation ihren Sitz in der-
selben Gemeinde hat, in welcher sie ihre
Tätigkeit ausübt.

Un’analisi relativa alla diffusione territoriale
illustra le caratteristiche con cui le organiz-
zazioni ed i loro soci si distribuiscono sul ter-
ritorio provinciale. I risultati sono da interpre-
tare con una certa cautela, in quanto non
tutte le organizzazioni hanno la loro sede
all’interno del territorio comunale nel quale
svolgono la propria attività.

Die Analyse nach Bezirksgemeinschaften
zeigt, dass nach Bozen (23,0% aller Organi-
sationen) der Bezirk Überetsch-Südtiroler
Unterland den größten Anteil an Organisa-
tionen hat. In diesem Gebiet ist also fast ein
Fünftel von Südtirols Sportorganisationen
(18,2%) zu finden. In der Rangordnung der
Mitgliederanzahl ist der Bezirk Burggrafen-
amt mit 18,1% aller Mitglieder erstplatziert,
dicht gefolgt von Bozen (17,0%) und dem
Pustertal (16,6%).

Dall’analisi per comunità comprensoriale,
dopo Bolzano (23,0% sul totale delle orga-
nizzazioni), emerge l’alto numero di associa-
zioni presenti nel comprensorio Oltradige-
Bassa Atesina. In tale area si trova infatti
quasi un quinto delle organizzazioni sportive
altoatesine (18,2%). Nella graduatoria per
numero di associati si trova invece in prima
posizione il comprensorio Burgraviato
(18,1%), seguito a poca distanza da Bolza-
no (17,0%) e Val Pusteria (16,6%).

Tab. 2.17

Sportorganisationen und eingeschriebene Mitglieder nach Bezirksgemeinschaft - 2008

Organizzazioni sportive e associati per comunità comprensoriale - 2008

 Organisationen / Organizzazioni  Eingeschriebene / Associati
 BEZIRKS-
GEMEINSCHAFTEN  N  %  je 1.000 Einw.

per 1.000 abit.  N  % je 1.000 Einw.
per 1.000 abit.

 COMUNITÀ
COMPRENSORIALI

Vinschgau 61 7,8 1,7 10.078 7,3 286,4 Val Venosta
Burggrafenamt 112 14,3 1,2 24.960 18,1 260,8 Burgraviato
Überetsch-Südt. Unterl. 142 18,2 2,0 22.436 16,3 319,3 Oltradige-Bassa Ates.
Bozen 180 23,0 1,8 23.410 17,0 229,7 Bolzano
Salten-Schlern 62 7,9 1,3 14.160 10,3 297,6 Salto-Sciliar
Eisacktal 62 7,9 1,3 14.167 10,3 288,2 Valle Isarco
Wipptal 37 4,7 2,0 5.727 4,2 303,3 Alta Valle Isarco
Pustertal 125 16,0 1,6 22.814 16,6 292,3 Val Pusteria

Südtirol insgesamt 781 100,0 1,6 137.752 100,0 277,3 Totale provincia

Quelle: ASTAT Fonte: ASTAT
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Gemessen an der Bevölkerung liegt die
Anzahl der Organisationen zwischen einem
Minimum von 1,2 Organisationen je 1.000
Einwohner im Burggrafenamt und einem
Maximum von 2,0 im Wipptal und Über-
etsch-Südtiroler Unterland. Auf Landesebe-
ne beträgt der Wert 1,6 Organisationen je
1.000 Einwohner.

Il numero delle organizzazioni in relazione
alla popolazione residente, oscilla tra un mi-
nimo di 1,2 organizzazioni ogni 1.000 abi-
tanti nel Bugraviato e un massimo di 2,0 in
Alta Valle Isarco e Oltradige-Bassa Atesina.
A livello provinciale questo indicatore am-
monta a 1,6 organizzazioni ogni 1.000 abi-
tanti.

Was die eingeschriebenen Mitglieder je
1.000 Einwohner betrifft, liegt Überetsch-
Südtiroler Unterland mit einem Wert von
319,3 an erster Stelle, gefolgt vom Wipptal
mit 303,3 Eingeschriebenen je 1.000 Ein-
wohner. Am weitesten unter dem Landes-
durchschnitt von 277,3 Eingeschriebenen
liegt Bozen mit nur 229,7.

Per quel che concerne il numero degli asso-
ciati per 1.000 abitanti, al primo posto si
colloca l’Oltradige-Bassa Atesina, con un
valore di 319,3, seguito dall’Alta Valle Isarco
con 303,3 associati ogni 1.000 abitanti. A
maggiore distanza dal valore medio provin-
ciale di 277,3 associati si trova Bolzano, con
solo 229,7.

Auf Gemeindebene wurde festgestellt, dass
viele Sportorganisationen in den großen
Ballungsgebieten angesiedelt sind. Neben
den 180 Organisationen, die ihren Sitz in
Bozen haben, sind 47 (6,0%) in Meran tätig,
29 in Eppan an der Weinstraße (3,7%), 27
in Bruneck (3,5%), 25 in Brixen (3,2%), je 23
in Leifers und Kaltern an der Weinstraße (je
2,9%). Andererseits ist hervorzuheben, dass
die Sporttätigkeit in Südtirol stark verbreitet
ist, da in 91 der insgesamt 116 Gemeinden
mindestens zwei Sportorganisationen ge-
zählt wurden. Laut Befragung gibt es hinge-
gen in drei Gemeiden keine Sportorganisa-
tion: Kuens, Laurein und Plaus.

A livello comunale spicca l’elevata concen-
trazione di organizzazioni sportive nei mag-
giori centri urbani. Oltre alle 180 organizza-
zioni, che hanno la loro sede a Bolzano, 47
sono attive a Merano (6,0%), 29 ad Appiano
sulla strada del vino (3,7%), 27 a Brunico
(3,5%), 25 a Bressanone (3,2%), 23 a Lai-
ves e a Caldaro sulla strada del vino (en-
trambe 2,9%). Dall’altra parte è da rilevare
che in provincia di Bolzano vi è una forte dif-
fusione territoriale dell’attività sportiva, tanto
è vero che su un totale di 116 comuni, 91
dispongono di due o più organizzazioni
sportive. In base alla rilevazione in tre co-
muni non è invece presente alcuna organiz-
zazione sportiva: Caines, Lauregno e Plaus.
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3 Die Tätigkeit der
Sportsektionen
_____________________________________________________________

Attività delle sezioni
sportive

In diesem Kapitel wird analysiert, welche
Sportaktivitäten die Sportsektionen anbieten
und wie viele aktive Mitglieder diese Aktivi-
täten in den einzelnen Gemeinden bzw. Be-
zirken ausüben. Die aktiven Mitglieder wer-
den nach Geschlecht und Alter untersucht.

In questo capitolo vengono presentate le
discipline offerte dalle diverse sezioni spor-
tive ed il relativo numero di persone prati-
canti a livello comprensoriale e comunale. I
soci attivi vengono inoltre analizzati in base
al sesso ed all’età.

Sportbeteiligung Partecipazione sportiva

Die verschiedenen Sporttätigkeiten sind zu
homogenen Gruppen zusammengefasst.
Man unterscheidet, von der größten zur
kleinsten Untersuchungseinheit, zwischen:

Le varie attività sportive vengono classifica-
te mediante raggruppamenti omogenei che,
scendendo dal generale al particolare, si
distinguono in:

 Typen
 Kategorien

 Disziplinen/Arten.

 tipi
 categorie

 discipline.

Die Typen entsprechen der ISTAT-LISPO-
Klassifizierung, die bei der Mehrzweckerhe-
bung über den Sport verwendet wird. Eine
Ausnahme bilden Basketball und Volleyball,
die in der vorliegenden Untersuchung nicht
als eigene Typen berücksichtigt, sondern
dem Ballsport zugeordnet wurden.

I tipi corrispondono alla classificazione
ISTAT-LISPO utilizzata nelle indagini ISTAT
multiscopo sullo sport, ad eccezione di pal-
lacanestro e pallavolo, che in quest’analisi
non sono considerati tipi a se stanti ma ven-
gono accorpate agli sport con palla.

Die Kategorien sind Untergruppen, welche
innerhalb eines Types ähnliche Disziplinen
zusammenfassen. Diese Ebene wurde ein-
geführt, um die großen Typen übersicht-
licher zu gestalten und die Vergleichbarkeit
mit der vorhergehenden Erhebung zu ge-
währleisten. Für Sporttypen mit wenigen
Disziplinen ist diese Unterteilung nicht not-
wendig. Hier werden die Disziplinen über-
nommen.

Le categorie sono sottogruppi, che com-
prendono discipline simili all’interno di una
tipologia di sport. Questo livello è stato in-
trodotto per permettere una migliore visione
d’insieme dei tipi ampi di sport e garantire la
comparabilità con l’indagine precedente. Per
i tipi di sport con poche discipline non è ne-
cessaria una suddivisione di questo genere,
vengono quindi semplicemente considerate
le discipline.
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Die Disziplinen sind die eigentlichen Sport-
tätigkeiten (Sportarten).

Le discipline sono le attività sportive pro-
priamente dette.

Im Jahr 2008 wurden in den 1.313 Sportsek-
tionen(1) insgesamt 126 Disziplinen ange-
boten. Diese wurden in 57 Kategorien und
14 Sporttypen unterteilt. Die detaillierte Ein-
teilung der Tätigkeiten befindet sich am An-
fang des zweiten Teils dieser Publikation.

Nel 2008 le 1.313 sezioni sportive(1) hanno
offerto 126 discipline. Queste sono state
suddivise in 57 categorie e 14 tipi di sport.
L’elenco dettagliato di tale ripartizione viene
messo a disposizione all’inizio della secon-
da parte della presente pubblicazione.

Tab. 3.1

Aktive Mitglieder nach Sporttyp - 2003 und 2008

Soci attivi per tipo di sport - 2003 e 2008

SPORTTYPEN 2003 2008 % %-Veränd.
Variaz. % TIPI DI SPORT

Wintersport, Eissport und anderer
Bergsport 27.973 24.339 24,8 -13,0

Sport invernali, sport su ghiaccio e
altri sport di montagna

Fußball, Kleinfußball 20.102 20.901 21,3 4,0 Calcio, calcetto
Sport mit Ball und Schläger 10.632 9.064 9,2 -14,8 Sport con palla e racchetta
Ballsport 7.554 7.410 7,5 -1,9 Sport con palla, pallone
Wasser- und Unterwassersport 5.373 5.420 5,5 0,9 Sport acquatici e subacquei
Gymnastik, Aerobic, Fitness und
Bodybuilding 3.419 5.279 5,4 54,4

Ginnastica, aerobica, fitness e
cultura fisica

Fernöstliche Kampfkunst und
Kampfsport 3.626 4.551 4,6 25,5

Arti marziali e sport di
combattimento

Leichtathletik, Footing und Jogging 4.384 4.387 4,5 0,1 Atletica leggera, footing e jogging
Radsport 3.161 4.307 4,4 36,3 Sport ciclistici
Boccia, Kegeln, Billard 3.666 2.346 2,4 -36,0 Bocce, bowling, biliardo
Tanzsport 830 1.978 2,0 138,3 Danza, ballo
Nautischer Sport 676 527 0,5 -22,0 Sport nautici
Fischen 2.249 456 0,5 -79,7 Pesca
Anderer Sporttyp 8.885 7.227 7,4 -18,7 Altro tipo di sport

Insgesamt mit Doppelnennungen 102.530 98.191 100,0 -4,2 Totale con doppie registrazioni

Insgesamt ohne Doppelnennungen 93.373 97.247 4,1 Totale senza doppie registrazioni

Quelle: ASTAT Fonte: ASTAT

Dieses vielfältige Vereinsangebot an Sport-
tätigkeiten wird von insgesamt 98.191 akti-
ven Mitgliedern wahrgenommen.

Questa variegata offerta di attività sportive
da parte delle associazioni ha soddisfatto le
esigenze di ben 98.191 soci attivi.

______________

(1) Eine Sektion kann mehrere Sportdisziplinen anbieten und diese in mehreren Gemeinden ausüben. Bei der Analyse aus dem Jahr 2003 wurde
hingegen für jede Disziplin in jeder Gemeinde eine Sektion gezählt. Dies erklärt die geringere Sektionszahl im Jahr 2008 trotz der höheren Anzahl
an Organisationen.
Una sezione può offrire più discipline sportive e queste possono essere esercitate in più comuni. Al contrario, nell’analisi del 2003 per ogni
disciplina era stata conteggiata in ogni comune una sezione. Questo spiega il numero limitato di sezioni nel 2008, nonostante il numero più
elevato di organizzazioni.
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Fußball ist mit 20,3% aller aktiven Mitglieder
nach wie vor die beliebteste Sportkategorie,
die im Vereinsrahmen ausgeübt wird. Ge-
genüber dem Jahr 2003 hat die Anzahl der
aktiven Fußballer sogar etwas zugenommen
(+4,2%). Die zweitwichtigste Sportkategorie
ist der Skisport (15,6% aller aktiven Mitglie-
der), der im Vergleich zu 2003 um Einiges
zurückgegangen ist (-19,8%).

Il calcio, con il 20,3% dei soci attivi, rimane
la categoria sportiva più amata e praticata
nell’ambito delle associazioni. Rispetto al
2003 il numero dei calciatori praticanti è ad-
dirittura aumentato (+4,2%). La seconda più
importante categoria sportiva è lo sci (15,6%
di tutti i soci attivi) che però, in confronto al
2003, ha perso diversi iscritti (-19,8%).
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Immer mehr im Kommen sind die fernöst-
lichen Kampfkünste (+34,2% gegenüber
2003) sowie Aeorbic und Fitness: Die An-
zahl der Sportler, welche in diesen Sport-
kategorien aktiv sind, hat sich mehr als ver-
doppelt. Andere traditionelle Sportkategorien
wie Tennis (-10,7%) oder Schwimmen
(-15,8%) haben Mitglieder verloren.

Sempre più di moda sono le arti marziali
(+34,2% rispetto al 2003) così come l’aero-
bica e il fitness: il numero degli atleti che
praticano queste categorie sportive, sono
più che raddoppiati. Altre categorie sportive
tradizionali come il tennis (-10,7%) o il nuoto
(-15,8%) hanno perso associati.

Graf. 8

astat 2009 - lr astat

0 20 40 60 80 100

Fußball
Calcio

Insgesamt
Totale

Skisport
Sci

Tennis

Eissport
Sport su ghiaccio

Fernöstliche Kampfkunst
Arti marziali

Schwimmen
Nuoto

Anderer Ballsport (a)
Altri sport con palla (a)

Athletik
Atletica

Schießsport
Sport di tiro

Aerobic und Fitness
Aerobica e fitness

Volleyball
Pallavolo

Gymnastik
Ginnastica

Bob und Rodeln
Bob e slitta

Mountainbike
Mountain bike

Kegeln
Birilli

Basketball
Pallacanestro

Straßenradsport
Ciclismo su strada

Reitsport
Sport equestri

Kleinfeldfußball
Calcetto

Restliche Sportkategorien
Altre categorie di sport

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

(a) Baseball, Softball, American Foodball, Golf, Rasenhockey, Floorball (Unihockey), Minigolf, Faustball, Handball, Rugby
Baseball, softball, football americano, golf, hockey su prato, floorball, minigolf, pallone elastico (pallapugno), pallamano, rugby

Aktive Mitglieder nach Sportkategorie und Geschlecht - 2008

Soci attivi per categoria di sport e sesso - 2008
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Werden die aktiven Mitglieder nach Ge-
schlecht unterschieden, so ist ein starkes
Vorherrschen der Männer ersichtlich (69,0%
Männer und 31,0% Frauen). Das Verhältnis
Männer zu Frauen war im Jahr 2003 71,0%
zu 29,0%.

Suddividendo i soci attivi per sesso, emerge
una forte prevalenza dei maschi (69,0%
maschi e 31,0% femmine). Il rapporto tra
maschi e femmine nel 2003 era di 71,0% a
29,0%.

Wird die Untersuchung auf die am häufig-
sten ausgeübten Kategorien beschränkt,
dann überwiegen die Frauen zahlenmäßig
in folgenden Aktivitäten:

Concentrando l’attenzione sulle categorie
sportive maggiormente praticate, quelle in cui
la percentuale femminile prevale su quella
maschile sono le seguenti:

 Schwimmen 53,8%  Nuoto 53,8%
 Reitsport 54,6%  Sport equestri 54,6%
 Aerobic und Fitness 57,8%  Aerobica e fitness 57,8%
 Volleyball 65,8%  Pallavolo 65,8%
 Gymnastik 68,1%  Ginnastica 68,1%

In den anderen Kategorien überwiegt der
Anteil der männlichen Sporttreibenden. Je-
weils mehr als 75% macht der männliche
Anteil in den Kategorien Eissport, Kegeln,
Mountainbike, Straßenradsport, Schieß-
sport, Kleinfeldfußball und Fußball aus.

In tutte le altre categorie sportive predomina
il numero di maschi praticanti. La compo-
nente maschile supera la soglia del 75%
nelle seguenti categorie sportive: sport su
ghiaccio, birilli, mountain bike, ciclismo su
strada, sport di tiro, calcetto e calcio.

Die Untersuchung der einzelnen Disziplinen
lässt hohe Mitgliederzahlen bei Sektionen
erkennen, welche Leichtathletik, Schwim-
men, Eishockey oder Volleyball anbieten.
Diese Disziplinen sind die am häufigsten
ausgeübten nach Fußball, Ski Alpin und
Tennis. Der Großteil aller aktiven Männer
entscheidet sich für Fußball (26,7% aller
Männer) oder Skisport (10,3%). Ski Alpin ist
die von den Frauen bevorzugte Aktivität:
12,6% aller aktiven Frauen üben diese
Sportart aus.

L’analisi dettagliata delle singole discipline
segnala un alto numero di iscritti nelle sezio-
ni sportive che offrono la pratica di atletica
leggera, nuoto, hockey su ghiaccio e palla-
volo. Tali attività sono le più praticate dopo il
calcio, lo sci alpino ed il tennis. La maggior
parte dei maschi praticanti gioca a calcio
(26,7% di tutti i maschi) o scia (10,3%). Lo
sci alpino è l’attività preferita delle femmine:
il 12,6% sul totale esercita questa disciplina.

Einige „neue“ Disziplinen, wie z.B. Skitouren
gehen oder Cricket konnten in der Untersu-
chung von 2003 noch nicht als im Verein
durchgeführte Sportart festgestellt werden.
Sportarten wie Skitouren gehen wurden und
werden auch in Zukunft sicherlich großteils
außerhalb von Sportorganisationen durch-
geführt. Hingegen könnte Cricket eine für
Südtirol ganz neue Vereinssportart sein. Bei
Kategorien wie z. B. dem Skisport und den
fernöstlichen Kampfsportarten werden sich
immer wieder neue Richtungen entwickeln.
Man denke dabei z.B. an Ski Freestyle oder
Ju-Jitsu.

Alcune „nuove“ discipline, come per es. lo
sci alpinismo o il cricket, nella rilevazione
del 2003 non erano state ancora osservate
come attività sportive praticate in associa-
zioni. Sicuramente sport come lo sci alpi-
nismo sono e saranno praticati anche in fu-
turo più che altro al di fuori delle organizza-
zioni sportive. Invece il cricket potrebbe di-
ventare in Alto Adige una nuova attività da
praticare in associazioni. Le categorie come
per es. lo sci e le arti marziali continueranno
a svilupparsi sempre in nuove direzioni. Si
pensi per es. a sci freestyle o ju-jitsu.
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Tab. 3.2

Aktive Mitglieder nach Sportdisziplin und Geschlecht - 2008

Soci attivi per disciplina sportiva e sesso - 2008

Männer Frauen Insgesamt davon im
Verband SPORTDISZIPLINEN

Maschi Femmine Totale di cui in
federazione

 DISCIPLINE SPORTIVE

Fußball 18.101 1.797 19.898 9.110 Calcio
Ski Alpin 6.964 3.843 10.807 3.296 Sci alpino
Tennis 4.788 2.824 7.612 2.460 Tennis
Schwimmen 1.679 1.956 3.635 829 Nuoto
Leichtathletik 1.967 1.588 3.555 1.579 Atletica leggera
Eishockey 2.979 201 3.180 1.572 Hockey su ghiaccio
Volleyball 775 1.555 2.329 891 Pallavolo
Yoseikan Budo 1.152 1.039 2.191 1.320 Yoseikan budo
Feuerwaffenschießen 1.797 300 2.097 1.241 Tiro a segno
Ski Langlauf 1.349 697 2.046 525 Sci nordico - fondo
Mountainbike 1.586 451 2.038 756 Mountain bike
Naturbahnrodeln 1.317 560 1.877 317 Slittino su pista naturale
Snowboard 1.085 600 1.685 176 Snowboard
Kegeln 1.239 363 1.602 135 Birilli (Kegeln)
Basketball 989 419 1.409 1.209 Pallacanestro (basket)
Eisstockschießen - Stocksport 1.116 204 1.320 623 Birilli sul ghiaccio - stocksport
Straßenradsport 1.081 218 1.300 558 Ciclismo su strada
Aerobic 458 828 1.287 641 Aerobica
Golf 875 381 1.256 903 Golf
Handball 698 531 1.229 789 Pallamano
Fitness 589 611 1.200 679 Fitness
Gymnastik 457 722 1.179 617 Ginnastica
Eiskunstlauf 198 920 1.119 532 Pattinaggio su ghiaccio - artistico
Kleinfeldfußball 902 100 1.002 470 Calcetto
Reiten 414 576 990 92 Equitazione
Tauchsport 628 275 903 195 Attività subacquea
Karate 468 316 784 487 Karate
Klassischer Paartanz 318 442 760 34 Ballo liscio
Tischtennis 556 179 735 316 Tennistavolo
Kunstturnen 132 586 718 61 Ginnastica artistica
Badminton 321 396 717 411 Badminton
Schach 574 90 664 229 Scacchi
Boccia 517 117 634 283 Bocce
Sportklettern (Freeclimbing) 424 187 611 218 Arrampicata sportiva (freeclimbing)
Dart 468 97 565 565 Freccette (darts)
Ballett 204 352 556 467 Danza classica
Gewichtheben 116 342 457 239 Sollevamento pesi
Lateinamerikanische Tänze 182 263 445 7 Ballo latino americano
Sportfischen 373 54 426 181 Pesca sportiva
Radwandern 315 107 422 161 Cicloturismo
Biathlon 286 108 394 186 Biathlon
Berglauf 256 134 390 80 Corsa in montagna
Bogenschießen 319 63 383 106 Tiro con l'arco
Judo 224 143 368 331 Judo
Paragleiten 339 24 363 77 Parapendio
Synchronschwimmen 157 186 343 63 Nuoto sincronizzato
Behindertensport 271 68 338 286 Sport per disabili
Broomball 246 88 334 76 Broomball
American Football 250 82 332 292 Football americano
Ju-Jitsu 252 74 325 135 Ju-jitsu
Kickboxen 192 63 254 63 Kickboxing
Skitouren gehen 179 54 233 131 Sci alpinismo
Triathlon 155 76 231 190 Triathlon
Skateboard 163 65 228 163 Skateboard
Jogging 132 93 225 26 Jogging
Motocross 187 32 219 108 Motocross
Moderner Tanz 43 174 217 28 Danza moderna
Wasserball 107 106 213 63 Pallanuoto
Eisschnelllauf 106 104 210 72 Pattinaggio su ghiaccio - velocità



DIE TÄTIGKEIT DER SPORTSEKTIONEN / ATTIVITÁ DELLE SEZIONI SPORTIVE

astat:   Sportorganisationen in Südtirol - 2008 / Organizzazioni sportive in Alto Adige - 2008 Seite 45 pagina

Tab. 3.2 - Fortsetzung / Segue

Aktive Mitglieder nach Sportdisziplin und Geschlecht - 2008

Soci attivi per disciplina sportiva e sesso - 2008

Männer Frauen Insgesamt davon im
Verband SPORTDISZIPLINEN

Maschi Femmine Totale di cui in
federazione

 DISCIPLINE SPORTIVE

Rhythmische Sportgymnastik 51 150 201 27 Ginnastica ritmica
Radquer 142 58 200 108 Ciclocross
Taekwondo 108 87 195 153 Taekwondo
Wasserspringen 87 101 188 63 Tuffi
Freizeitaktivität 114 62 177 - Attività ricreativa
Bridge 110 58 168 108 Bridge
Querfeldeinlauf 98 60 158 20 Corsa campestre
Softball 54 99 153 146 Softball
Inlineschnelllauf 99 54 153 - Pattinaggio a rotelle velocità - inline
Baseball 138 13 151 102 Baseball
Kanu/Kajak Wildwasser 128 22 150 1 Canoa/kayak discesa
Trampolinturnen 77 73 150 - Trampolino elastico
Skeleton 147 - 147 28 Skeleton
Flossenschwimmen 96 44 140 140 Nuoto pinnato
Rugby 119 13 132 125 Rugby
Kunstbahnrodeln 84 44 128 57 Slittino su pista artificiale
Floorball (Unihockey) 87 37 124 62 Floorball
Einrad 32 90 122 - Monociclo
Segeln 101 20 120 119 Vela
Windsurf 89 19 108 20 Windsurf
Autorennen 82 24 107 15 Automobilismo sportivo
Bahnradrennen 72 31 103 51 Ciclismo su pista
Faustball 82 20 102 - Pallone elastico (pallapugno)
Pferderennen 82 19 101 - Ippica-velocità (corse)
Bmx 90 11 100 46 Bmx
Ranggeln 97 2 99 11 Lotta alpina
Billard 94 1 95 - Biliardo
Fechten 55 33 88 88 Scherma
Segelflug 82 1 83 - Volo a vela
Beachvolley 49 33 81 - Beachvolley
Wasserski 64 17 81 81 Sci nautico
Gokart 72 6 78 39 Gokart
Skijöring 43 33 76 - Skijöring
Aikido 44 21 65 - Aikido
Boxen 55 6 61 - Pugilato
Orientierungslauf 30 29 59 46 Orientamento
Minigolf 49 8 57 18 Minigolf
Motorflug 53 3 56 - Volo a motore
Nordic walking 26 29 55 20 Nordic walking
Inlinehockey 54 - 54 13 Hockey a rotelle - inline
Rasenhockey 34 17 51 - Hockey su prato
Hängegleiten 48 2 50 - Deltaplano
Wushu Kung-fu 30 20 50 8 Wushu kung-fu
Alpinismus 24 24 48 - Alpinismo
Ski Orientierungslauf 21 25 46 46 Sci orientamento
Ski Freestyle 40 5 45 - Sci freestyle
Skiroll 26 14 41 25 Skiroll
Kendo 31 6 37 - Kendo
Kanu/Kajak Flachwasser 33 1 34 9 Canoa/kayak acque piatte
Fliegenfischen 30 - 30 - Pesca a mosca
Pilates 10 16 26 22 Pilates
Moto Trial 25 0 25 25 Moto trial
Motorradrennen 25 0 25 25 Motociclismo sportivo
Ringen 20 3 23 23 Lotta
Radball 12 11 23 9 Ciclopalla
Rollkunstlauf 5 16 21 - Pattinaggio a rotelle artistico - tradiz.
Surf 19 3 21 21 Surf
Bowling 14 1 15 13 Bowling
Autorallye 11 2 13 - Rally automobilistico
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Tab. 3.2 - Fortsetzung / Segue

Aktive Mitglieder nach Sportdisziplin und Geschlecht - 2008

Soci attivi per disciplina sportiva e sesso - 2008

Männer Frauen Insgesamt davon im
Verband SPORTDISZIPLINEN

Maschi Femmine Totale di cui in
federazione

 DISCIPLINE SPORTIVE

Rafting 13 - 13 5 Rafting
Skispringen 8 5 13 13 Sci trampolino
Motorschlittenrennen 10 2 11 11 Motoslitta
Thaiboxen 10 2 11 - Box thailandese
Yoga 2 6 8 - Yoga
Ski Telemark 5 2 7 - Sci telemark
Cricket 5 - 5 5 Cricket
Straßenbob 2 - 2 2 Bob su strada

Insgesamt mit Doppelnennungen 67.760 30.431 98.191 39.617 Totale con doppie registrazioni

Insgesamt ohne Doppelnennungen 65.862 31.385 97.247 …. Totale senza doppie registrazioni

Quelle: ASTAT Fonte: ASTAT

40,3% der insgesamt 98.191 aktiven Mit-
glieder sind bei einem Sportverband gemel-
det, d. h. sie sind „tesseriert“. Die höchste An-
zahl an eingetragenen aktiven Sportlern ent-
fällt auf die Disziplin Fußball. In diesem Fall
handelt es sich um die Einschreibung bei der
Federazione Italiana Giuoco Calcio (FIGC)(1).

Su un totale di 98.191 soci attivi il 40,3% è
iscritto ad una federazione sportiva, ovvero
risulta essere “tesserato”. Il calcio è la disci-
plina sportiva con il maggior numero di tes-
serati. In questo caso si tratta dell’iscrizione
alla Federazione Italiana Giuoco Calcio
(FIGC)(1).

Die sportliche Betätigung der aktiven Mit-
glieder kann durch den Index der Sport-
beteiligung ausgedrückt werden. Dieser
ergibt sich aus dem Verhältnis zwischen der
Gesamtzahl der aktiven Mitglieder und der
Wohnbevölkerung. Hierbei ist zu beachten,
dass als Sportbeteiligung nur die sportliche
Beteiligung seitens der aktiven Mitglieder
von Sportorganisationen gemeint ist, nicht
aber der außerhalb von Vereinigungen aus-
geübte Sport. Weiters können die Doppel-
nennungen eine Erhöhung der Prozentsätze
bewirken.

La pratica sportiva dei soci attivi può essere
espressa attraverso l’indice di partecipa-
zione sportiva. Questo indice è dato dal
rapporto tra il numero complessivo dei soci
attivi e la popolazione residente. A questo
proposito è da considerare che per parteci-
pazione sportiva si intende solo la partecipa-
zione sportiva da parte dei soci attivi di or-
ganizzazioni sportive, ma non quella al di
fuori di associazioni sportive. Inoltre le re-
gistrazioni doppie potrebbero provocare un
innalzamento del tasso percentuale.

Auf Landesebene beträgt der Index 19,8%(2),
wobei er bei den Männern mit 27,6% we-
sentlich höher ist als bei den Frauen
(12,1%).

A livello provinciale l’indice di partecipazione
sportiva è pari al 19,8%(2), con una forte
asimmetria fra i praticanti di sesso maschile
(27,6%) e femminile (12,1%).

______________

(1) Die Verbände der einzelnen Disziplinen sind im zweiten Teil in den Karteikarten angeführt.
Le federazioni delle singole discipline sono riportate nelle schede presenti nella seconda parte.

(2) Dieser Index wurde aus der Gesamtzahl der aktiven Mitglieder mit Doppelnennungen und der Wohnbevölkerung am 31.12.2008 errechnet.
Questo indice è dato dal rapporto tra il numero complessivo dei soci attivi con doppie rilevazioni e la popolazione residente al 31.12.2008.
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Aktive Mitglieder nach Altersklasse Soci attivi per classi di età

Ein Blick auf die Altersverteilung veran-
schaulicht einen allmählich steigenden In-
dex der Sportbeteiligung bis zum 14. Le-
bensjahr. Bei den Kindern bis sechs Jahren
beträgt diese Kennzahl lediglich 11,1 aktive
Mitglieder je 100 Einwohner, bei den 7- bis
10-Jährigen hingegen bereits 73,0. Den an-
teilsmäßig höchsten Wert verzeichnet die
Altersklasse 11-14 Jahre (74,8 aktive Mit-
glieder je 100 Einwohner).

Analizzando l’età dei praticanti emerge il
continuo aumento dell’indice di partecipa-
zione sportiva fino al 14° anno di vita. Per i
bambini fino ai sei anni tale indicatore
segnala un valore pari a 11,1 soci attivi su
100 residenti, mentre fra i sette e i dieci anni
sale a 73,0. Il valore massimo viene rag-
giunto dalla classe 11-14 anni con 74,8 soci
attivi ogni 100 abitanti.

Ab der nächsten Altersklasse beginnt der
Index der Sportbeteiligung kontinuierlich zu
sinken. Besonders hervorzuheben ist die
drastische Abnahme bei den 15- bis 20-Jäh-
rigen, wo er 38,5 Prozentpunkte einbüßt und
auf 39,0 je 100 Einwohner sinkt. Aus den
verfügbaren Daten kann man nicht heraus-
lesen, inwiefern dieser Rückgang durch eine
gesteigerte „Spezialisierung“ auf wenige
Sporttätigkeiten bedingt ist oder inwiefern er
vielmehr mit der Einstellung zur Aktivität

A partire dalla classe di età successiva l’in-
dice di partecipazione sportiva diminuisce
costantemente. La riduzione è molto eviden-
te fra i 15 e i 20 anni quando l’indice perde
35,8 punti percentuali, giungendo ad un va-
lore di 39,0 soci attivi ogni 100 abitanti. Sulla
base delle informazioni disponibili non è
possibile verificare se tale diminuzione vada
imputata alla maggiore specializzazione
incentrata su poche discipline sportive oppu-
re se si tratti di un vero e proprio abbandono
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zusammenhängt. Vom sozialen Standpunkt
aus gesehen bedeutet dies, dass die Ju-
gendlichen im Alter zwischen 15 und 20
Jahren entweder den Sport nicht innerhalb
von Sportorganisationen betreiben oder ihre
Freizeit mit anderen Aktivitäten, die nicht
unbedingt mit dem Sport zusammenhängen,
gestalten.

dell’attività. Da un punto di vista sociale
questo riscontro implica due importanti con-
siderazioni: i giovani tra i 15 ed i 20 anni o
svolgono buona parte dell’attività sportiva in
forma non associata oppure si orientano
verso altre forme di impiego del tempo libe-
ro, non necessariamente connesse alla pra-
tica sportiva.

Ein weiterer beachtlicher Rückgang der
Sportbeteiligung ist in der Altersklasse der
21- bis 30-Jährigen zu beobachten, wo der
Index 23,3 beträgt. Der Wert nimmt in den
folgenden Altersklassen weiterhin ab, bis er
sich bei jener der über 60-Jährigen auf 4,1
einpendelt.

Un’ulteriore consistente diminuzione si regi-
stra nella classe tra 21 e 30 anni, dove l’in-
dice di partecipazione sportiva scende a
23,3. Le fasce di età successive sono carat-
terizzate da ulteriori cali, fino a raggiungere,
nella classe degli ultra sessantenni, un va-
lore di 4,1.

In jeder Altersklasse ist die Sportbeteiligung
der Männer höher als jene der Frauen. Dies
ist am stärksten in der Altersklasse der 11-
bis 14-Jährigen ersichtlich, wo die Spanne
zwischen Buben und Mädchen am breitesten
ist.

In ogni classe di età la partecipazione spor-
tiva maschile è più elevata rispetto a quella
femminile. Ciò è più evidente nella classe di
età tra gli 11 e i 14 anni, in cui lo scarto tra
maschi e femmine raggiunge il massimo.

Vermutlich hängt die Ausübung der einzel-
nen Sportarten von Altersfaktoren ab. Ne-
ben der persönlichen Neigung zur einen
oder anderen Sportaktivität wirken sich auch
folgende Faktoren auf die Sportwahl aus:

È presumibile che le molteplici attività spor-
tive suscitino un diverso interesse a secon-
da dell'età. Infatti, oltre al gradimento indivi-
duale per una o l'altra disciplina, anche i se-
guenti fattori incidono sulla scelta di una
pratica sportiva:

 die körperliche Leistungsfähigkeit, die für
die Ausübung der Sporttätigkeit erforder-
lich ist (Sportarten, die mehr oder weni-
ger mit Gesundheitszustand und Alter
zusammenhängen);

 condizioni fisiche richieste per lo svolgi-
mento dell'attività sportiva (con sport più
o meno legati alle condizioni di salute e
più o meno dipendenti da ragioni di età);

 der „modische Trend“ (die neueren Sport-
arten werden wahrscheinlich vorwiegend
von jüngeren Sportlern betrieben);

 fattori di moda (presumibilmente gli sport
recenti sono praticati in misura maggiore
da un pubblico giovane);

 die Risikofaktoren der verschiedenen
Sportarten.

 fattori di rischio delle diverse attività spor-
tive.

Es ist deshalb interessant zu untersuchen,
ob bestimmte Sportarten eher von jungen
Menschen „under 14“, von „Zwischenklas-
sen“ oder Älteren „over 40“ ausgeübt wer-
den. Dabei umfassen diese Gruppen jeweils
die Altersklassen 0-14, 15-40 und über 40
Jahre.

Per questi motivi è interessante analizzare
se determinate attività sportive siano prati-
cate prevalentemente da una popolazione
sportiva classificata in base all’età come
"under 14", "intermedia" o "over 40" rispet-
tivamente per le classi 0-14, 15-40 e oltre 40
anni.

Was die „under 14“ anbelangt, weisen sie
einen Anteil von mehr als 70% bei folgen-
den Disziplinen auf:

Per quanto riguarda gli “under 14”, le disci-
pline in cui questa classe raggiunge una
quota maggiore del 70% sono:
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 Rhythmische Sportgymnastik 94,0%  ginnastica ritmica 94,0%

 Rollkunstlauf 90,5%  pattinaggio a rotelle artistico - trad. 90,5%

 Kunstturnen 84,1%  ginnastica artistica 84,1%

 Eiskunstlauf 83,1%  pattinaggio su ghiaccio - artistico 83,1%

 Wasserspringen 82,4%  tuffi 82,4%

 Bmx 80,0%  bmx 80,0%

 Trampolinturnen 78,3%  trampolino elastico 78,3%

 Wasserball 75,6%  pallanuoto 75,6%

 Skeleton 74,8%  skeleton 74,8%

 Einrad 74,6%  monociclo 74,6%

Insgesamt gesehen haben die „under 14“ ei-
nen Anteil von 38,2% an der Gesamtmit-
gliederzahl.

Va considerato che complessivamente gli
“under 14” rappresentano il 38,2% sul totale
dei soci attivi.

Bei folgenden Disziplinen herrschen hinge-
gen die Zwischenklassen vor. Diese sind
der Reihe nach:

Le discipline che trovano la massima ade-
sione della fascia intermedia sono, nell’or-
dine:

 Inlinehockey 90,7%  hockey a rotelle - inline 90,7%

 Windsurf 89,8%  windsurf 89,8%

 Autorallye 88,7%  rally automobilistico 88,7%

 Thaiboxen 86,4%  box thailandese 86,4%

 Rafting 84,6%  rafting 84,6%

 Floorball (Unihockey) 83,9%  floorball 83,9%

 Dart 82,5%  freccette (darts) 82,5%

 Boxen 82,0%  pugilato 82,0%

 Paragleiten 77,5%  parapendio 77,5%

 Motorschlittenrennen 73,6%  motoslitta 73,6%

 American Football 73,5%  football americano 73,5%

 Kickboxen 72,5%  kickboxing 72,5%

 Freizeitaktivität 70,3%  attività ricreativa 70,3%

Insgesamt gesehen haben die Zwischen-
klassen einen Anteil von 40,8% an der Ge-
samtmitgliederzahl.

I soci praticanti classificati nella fascia di età
intermedia rappresentano complessivamen-
te il 40,8% sul totale.

Die „over 40“ sind dagegen in folgenden
Disziplinen anteilsmäßig am stärksten ver-
treten:

In ordine decrescente, gli “over 40” sono
maggiormente rappresentati nelle seguenti
discipline:
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 Cricket 100,0%  cricket 100,0%

 Yoga 95,6%  yoga 95,6%

 Segelflug 84,3%  volo a vela 84,3%

 Boccia 83,2%  bocce 83,2%

 Bridge 80,7%  bridge 80,7%

 Lateinamerikanische Tänze 77,7%  ballo latino americano 77,7%

 Surf 76,2%  surf 76,2%

Insgesamt gesehen haben die „over 40“ ei-
nen Anteil von 21,0% an der Gesamtmit-
gliederzahl.

Rispetto al totale dei praticanti gli “over 40”
coprono il 21,0%.

Wird die prozentuelle Verteilung der Mitglie-
der nach Altersklasse und Sportdisziplin be-
rechnet, so geht hervor, dass mehr als ein
Viertel aller „under 14“ (26,1%) Fußball
spielt. Die zweitwichtigste Sportdisziplin für
diese Altersklasse ist Ski Alpin (12,6%), ge-
folgt von Schwimmen (6,3%). Eine ähnliche
Verteilung gibt es bei den Zwischenklassen:
22,5% Fußball und 9,6% Ski Alpin. Hier liegt
Tennis mit 7,2% an dritter Stelle. Die belieb-
testen Disziplinen der „over 40“ sind Tennis
(11,7%), Ski Alpin (10,7%) und Feuerwaf-
fenschießen (5,7%).

Calcolando la distribuzione percentuale dei
soci attivi per fasce di età e disciplina spor-
tiva emerge che l’attività prediletta dagli “un-
der 14” è il calcio. Oltre un quarto (26,1%)
dei praticanti in questa fascia di età lo pra-
tica. La seconda disciplina in ordine di pre-
ferenza è lo sci alpino (12,6%), seguito dal
nuoto (6,3%). Si ha una suddivisione simile
anche per la classe “intemerdia”: il 22,5%
pratica il calcio e il 9,6% lo sci alpino. In
questa fascia il tennis si colloca al terzo
posto con il 7,2%. Le discipline sportive pre-
ferite dagli “over 40” sono il tennis (11,7%),
lo sci alpino (10,7%) e il tiro a segno (5,7%).

Tab. 3.3

Aktive Mitglieder nach Altersklasse und Sportdiszipin - 2008

Soci attivi per classe d’età e disciplina sportiva - 2008

Altersklassen / Classi di età

Under 14 Zwischenklassen
Intermedia Over 40

Insgesamt
TotaleSPORTDISZIPLINEN

N % N % N % N %

DISCIPLINE
SPORTIVE

Fußball 9.777 26,1 9.010 22,5 1.110 5,4 19.898 20,3 Calcio
Ski Alpin 4.736 12,6 3.864 9,6 2.207 10,7 10.807 11,0 Sci alpino
Tennis 2.315 6,2 2.891 7,2 2.406 11,7 7.612 7,8 Tennis
Schwimmen 2.355 6,3 865 2,2 414 2,0 3.635 3,7 Nuoto
Leichtathletik 1.308 3,5 1.307 3,3 939 4,6 3.555 3,6 Atletica leggera
Eishockey 1.327 3,5 1.675 4,2 178 0,9 3.180 3,2 Hockey su ghiaccio
Volleyball 1.085 2,9 948 2,4 297 1,4 2.329 2,4 Pallavolo
Yoseikan Budo 1.087 2,9 845 2,1 260 1,3 2.191 2,2 Yoseikan budo
Feuerwaffenschießen 165 0,4 768 1,9 1.164 5,7 2.097 2,1 Tiro a segno
Ski Langlauf 705 1,9 808 2,0 533 2,6 2.046 2,1 Sci nordico - fondo
Mountainbike 568 1,5 878 2,2 592 2,9 2.038 2,1 Mountain bike
Naturbahnrodeln 517 1,4 910 2,3 450 2,2 1.877 1,9 Slittino su pista naturale
Snowboard 666 1,8 788 2,0 232 1,1 1.685 1,7 Snowboard
Kegeln 89 0,2 707 1,8 806 3,9 1.602 1,6 Birilli (Kegeln)
Basketball 918 2,4 453 1,1 38 0,2 1.409 1,4 Pallacanestro (basket)
Eisstockschießen -
Stocksport 87 0,2 648 1,6 585 2,8 1.320 1,3

Birilli sul ghiaccio -
stocksport
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Tab. 3.3 - Fortsetzung / Segue

Aktive Mitglieder nach Altersklasse und Sportdiszipin - 2008

Soci attivi per classe d’età e disciplina sportiva - 2008

Altersklassen / Classi di età

Under 14 Zwischenklassen
Intermedia Over 40

Insgesamt
TotaleSPORTDISZIPLINEN

N % N % N % N %

DISCIPLINE
SPORTIVE

Straßenradsport 182 0,5 532 1,3 586 2,8 1.300 1,3 Ciclismo su strada
Aerobic 385 1,0 625 1,6 277 1,3 1.287 1,3 Aerobica
Golf 77 0,2 366 0,9 813 4,0 1.256 1,3 Golf
Handball 565 1,5 603 1,5 62 0,3 1.229 1,3 Pallamano
Fitness 279 0,7 602 1,5 320 1,6 1.200 1,2 Fitness
Gymnastik 586 1,6 334 0,8 259 1,3 1.179 1,2 Ginnastica

Eiskunstlauf 930 2,5 114 0,3 75 0,4 1.119 1,1
Pattinaggio su ghiaccio -
artistico

Kleinfeldfußball 201 0,5 672 1,7 129 0,6 1.002 1,0 Calcetto
Reiten 211 0,6 518 1,3 261 1,3 990 1,0 Equitazione
Tauchsport 36 0,1 503 1,3 365 1,8 903 0,9 Attività subacquea
Karate 442 1,2 283 0,7 59 0,3 784 0,8 Karate
Klassischer Paartanz 95 0,3 192 0,5 473 2,3 760 0,8 Ballo liscio
Tischtennis 232 0,6 261 0,7 242 1,2 735 0,7 Tennistavolo
Kunstturnen 603 1,6 57 0,1 58 0,3 718 0,7 Ginnastica artistica
Badminton 285 0,8 283 0,7 149 0,7 717 0,7 Badminton
Schach 191 0,5 256 0,6 217 1,1 664 0,7 Scacchi
Boccia - - 106 0,3 528 2,6 634 0,6 Bocce
Sportklettern
(Freeclimbing) 255 0,7 316 0,8 40 0,2 611 0,6

Arrampicata sportiva
(freeclimbing)

Dart - - 466 1,2 99 0,5 565 0,6 Freccette (darts)
Ballett 228 0,6 235 0,6 93 0,5 556 0,6 Danza classica
Gewichtheben 180 0,5 223 0,6 55 0,3 457 0,5 Sollevamento pesi
Lateinamerikanische Tänze 44 0,1 55 0,1 346 1,7 445 0,5 Ballo latino americano
Sportfischen 50 0,1 139 0,3 237 1,2 426 0,4 Pesca sportiva
Radwandern 64 0,2 194 0,5 165 0,8 422 0,4 Cicloturismo
Biathlon 92 0,2 139 0,3 162 0,8 394 0,4 Biathlon
Berglauf 103 0,3 144 0,4 143 0,7 390 0,4 Corsa in montagna
Bogenschießen 95 0,3 158 0,4 130 0,6 383 0,4 Tiro con l‘arco
Judo 237 0,6 106 0,3 24 0,1 368 0,4 Judo
Paragleiten - - 282 0,7 82 0,4 363 0,4 Parapendio
Synchronschwimmen 220 0,6 83 0,2 40 0,2 343 0,3 Nuoto sincronizzato
Behindertensport 6 .. 143 0,4 189 0,9 338 0,3 Sport per disabili
Broomball 49 0,1 234 0,6 52 0,3 334 0,3 Broomball
American Football 79 0,2 244 0,6 9 .. 332 0,3 Football americano
Ju-Jitsu 151 0,4 151 0,4 23 0,1 325 0,3 Ju-jitsu
Kickboxen 56 0,1 185 0,5 14 0,1 254 0,3 Kickboxing
Skitouren gehen 68 0,2 115 0,3 50 0,2 233 0,2 Sci alpinismo
Triathlon 83 0,2 101 0,3 47 0,2 231 0,2 Triathlon
Skateboard 106 0,3 88 0,2 34 0,2 228 0,2 Skateboard
Jogging 89 0,2 92 0,2 43 0,2 225 0,2 Jogging
Motocross 66 0,2 128 0,3 24 0,1 219 0,2 Motocross
Moderner Tanz 109 0,3 67 0,2 42 0,2 217 0,2 Danza moderna
Wasserball 161 0,4 48 0,1 4 .. 213 0,2 Pallanuoto

Eisschnelllauf 96 0,3 103 0,3 12 0,1 210 0,2
Pattinaggio su ghiaccio -
velocità

Rhythmische
Sportgymnastik 189 0,5 7 .. 6 .. 201 0,2 Ginnastica ritmica
Radquer 57 0,2 78 0,2 65 0,3 200 0,2 Ciclocross
Taekwondo 111 0,3 48 0,1 36 0,2 195 0,2 Taekwondo
Wasserspringen 155 0,4 33 0,1 - - 188 0,2 Tuffi
Freizeitaktivität 11 .. 124 0,3 42 0,2 177 0,2 Attività ricreativa
Bridge 9 .. 24 0,1 136 0,7 168 0,2 Bridge
Querfeldeinlauf 56 0,1 46 0,1 56 0,3 158 0,2 Corsa campestre
Softball 103 0,3 46 0,1 4 .. 153 0,2 Softball

Inlineschnelllauf 39 0,1 50 0,1 64 0,3 153 0,2
Pattinaggio a rotelle
velocità - inline

Baseball 103 0,3 44 0,1 4 .. 151 0,2 Baseball
Kanu/Kajak Wildwasser 20 0,1 92 0,2 38 0,2 150 0,2 Canoa/kayak discesa
Trampolinturnen 118 0,3 32 0,1 1 .. 150 0,2 Trampolino elastico
Skeleton 110 0,3 37 0,1 - - 147 0,1 Skeleton
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Tab. 3.3 - Fortsetzung / Segue

Aktive Mitglieder nach Altersklasse und Sportdiszipin - 2008

Soci attivi per classe d’età e disciplina sportiva - 2008

Altersklassen / Classi di età

Under 14 Zwischenklassen
Intermedia Over 40

Insgesamt
TotaleSPORTDISZIPLINEN

N % N % N % N %

DISCIPLINE
SPORTIVE

Flossenschwimmen 31 0,1 53 0,1 57 0,3 140 0,1 Nuoto pinnato
Rugby 48 0,1 76 0,2 8 .. 132 0,1 Rugby
Kunstbahnrodeln 53 0,1 53 0,1 23 0,1 128 0,1 Slittino su pista artificiale
Floorball (Unihockey) 11 .. 104 0,3 9 .. 124 0,1 Floorball
Einrad 91 0,2 23 0,1 8 .. 122 0,1 Monociclo
Segeln 28 0,1 20 .. 73 0,4 120 0,1 Vela
Windsurf 9 .. 97 0,2 2 .. 108 0,1 Windsurf
Autorennen 4 .. 35 0,1 68 0,3 107 0,1 Automobilismo sportivo
Bahnradrennen 20 0,1 40 0,1 43 0,2 103 0,1 Ciclismo su pista

Faustball 23 0,1 60 0,1 20 0,1 102 0,1
Pallone elastico
(pallapugno)

Pferderennen 5 .. 36 0,1 61 0,3 101 0,1 Ippica-velocità (corse)
Bmx 80 0,2 20 .. - - 100 0,1 Bmx
Ranggeln 49 0,1 48 0,1 2 .. 99 0,1 Lotta alpina
Billard 1 .. 41 0,1 53 0,3 95 0,1 Biliardo
Fechten 49 0,1 25 0,1 14 0,1 88 0,1 Scherma
Segelflug - - 13 .. 70 0,3 83 0,1 Volo a vela
Beachvolley 29 0,1 42 0,1 11 0,1 81 0,1 Beachvolley
Wasserski 2 .. 37 0,1 42 0,2 81 0,1 Sci nautico
Gokart 7 .. 35 0,1 37 0,2 78 0,1 Gokart
Skijöring 4 .. 51 0,1 22 0,1 76 0,1 Skijöring
Aikido 19 0,1 33 0,1 13 0,1 65 0,1 Aikido
Boxen 3 .. 50 0,1 9 .. 61 0,1 Pugilato
Orientierungslauf 9 .. 37 0,1 13 0,1 59 0,1 Orientamento
Minigolf 8 .. 36 0,1 13 0,1 57 0,1 Minigolf
Motorflug - - 36 0,1 20 0,1 56 0,1 Volo a motore
Nordic walking 24 0,1 17 .. 14 0,1 55 0,1 Nordic walking
Inlinehockey 5 .. 49 0,1 - - 54 0,1 Hockey a rotelle - inline
Rasenhockey 26 0,1 20 .. 5 .. 51 0,1 Hockey su prato
Hängegleiten 7 .. 30 0,1 13 0,1 50 0,1 Deltaplano
Wushu Kung-fu 9 .. 30 0,1 11 0,1 50 0,1 Wushu kung-fu
Alpinismus 10 .. 18 .. 20 0,1 48 .. Alpinismo
Ski Orientierungslauf 7 .. 28 0,1 11 0,1 46 .. Sci orientamento
Ski Freestyle 13 .. 32 0,1 1 .. 45 .. Sci freestyle
Skiroll 8 .. 20 .. 13 0,1 41 .. Skiroll
Kendo 4 .. 21 0,1 12 0,1 37 .. Kendo

Kanu/Kajak Flachwasser - - 23 0,1 11 0,1 34 ..
Canoa/kayak acque
piatte

Fliegenfischen - - 12 .. 18 0,1 30 .. Pesca a mosca
Pilates 4 .. 13 .. 9 .. 26 .. Pilates
Motorradrennen 1 .. 17 .. 7 .. 25 .. Motociclismo sportivo
Moto Trial 1 .. 17 .. 7 .. 25 .. Moto trial
Ringen 16 .. 6 .. 1 .. 23 .. Lotta
Radball 12 .. 6 .. 4 .. 23 .. Ciclopalla

Rollkunstlauf 19 0,1 2 .. - - 21 ..
Pattinaggio a rotelle
artistico - tradiz.

Surf 3 .. 3 .. 16 0,1 21 .. Surf
Bowling - - 8 .. 7 .. 15 .. Bowling
Autorallye 1 .. 12 .. 1 .. 13 .. Rally automobilistico
Rafting - - 11 .. 2 .. 13 .. Rafting
Skispringen 4 .. 9 .. - - 13 .. Sci trampolino
Motorschlittenrennen - - 8 .. 3 .. 11 .. Motoslitta
Thaiboxen - - 10 .. 2 .. 11 .. Box thailandese
Yoga - - - - 7 .. 8 .. Yoga
Ski Telemark - - 5 .. 2 .. 7 .. Sci telemark
Cricket - - - - 5 .. 5 .. Cricket
Straßenbob - - 1 .. 1 .. 2 .. Bob su strada

Insgesamt 37.520 100,0 40.090 100,0 20.581 100,0 98.191 100,0 Totale

Quelle: ASTAT Fonte: ASTAT
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Territoriale Verbreitung der
Sporttätigkeit

Diffusione della pratica sportiva sul
territorio

In der Aufbereitung der Daten wurde jedes
aktive Mitglied in jener Gemeinde gezählt, in
der die Sportsektion tätig ist: Wenn z.B. ein
in Bozen wohnhafter Sportler einen Sport in
einer Sportsektion in Wolkenstein ausübt,
dann scheinen die Sektion und der Sportler
in der Gemeinde Wolkenstein auf.

Nel trattamento dei dati ogni sezione spor-
tiva con i relativi soci attivi è stata attribuita
al comune nel quale è operativa. Così per
es. una persona residente a Bolzano ma
iscritta ad una sezione sportiva di Selva Val
Gardena è stata assegnata, come la sezio-
ne, al comune di Selva.

Die Gemeinden wurden nach Bevölkerungs-
anzahl gewichtet, d. h. wenn eine Sektion
beispielsweise ihre Tätigkeit in Bozen und
Jenesien ausübt, so wurde die Anzahl der
aktiven Mitglieder der Bevölkerungsanzahl
der jeweiligen Gemeinde angepasst.

Nel caso in cui l’attività venga svolta in più
località, i soci sono stati “pesati” secondo
l’ammontare della popolazione comunale,
ciò vuol dire che se per es. una sezione ha
svolto la sua attività a Bolzano e a San Ge-
nesio, il numero dei soci attivi è stato ade-
guato alla popolazione dei rispettivi comuni.

Um die sportliche Betätigung nach Gebieten
zu erkunden, kann Folgendes ermittelt wer-
den:

Per valutare la diffusione territoriale della
pratica sportiva si possono determinare:

 der Index der Sportbeteiligung nach Al-
tersgruppe und Geschlecht innerhalb je-
der Bezirksgemeinschaft;

 gli indici di partecipazione sportiva per
fascia d’età e sesso all’interno di ogni
singola comunità comprensoriale;

 die Unterschiede in der sportlichen Betä-
tigung nach Altersgruppe und Geschlecht
zwischen den einzelnen Bezirksgemein-
schaften.

 le differenze nei tassi di attività per fascia
d’età e sesso tra le comunità compren-
soriali.

Nachfolgend werden die wichtigsten Merk-
male hervorgehoben, d.h. jene, die von den
durchschnittlichen Werten auf Landesebene
abweichen:

Di seguito alcune situazioni particolari che
differiscono significativamente dalla media
provinciale:

 Das Burggrafenamt fällt insofern auf, als
es - gemessen an der Bevölkerung -
einen verhältnismäßig niedrigen Anteil an
aktiven Mitgliedern aufweist.

 Nel Burgraviato è evidente come, rispetto
alla popolazione, vi sia una quota relati-
vamente bassa di soci attivi.

 In Bozen fällt eine überdurchschnittliche
Beteiligung von Kindern bis zehn Jahren
auf.

 A Bolzano spicca un coinvolgimento al-
l’attività sportiva superiore alla media da
parte dei bambini fino a dieci anni.

 Im Bezirk Wipptal ist im Vergleich zu den
anderen Bezirksgemeinschaften der
Rückgang der Betätigung zwischen den
Altersgruppen 11-14 und 15-20 Jahre am
niedrigsten (-29,8 Prozentpunkte).

 Rispetto alle altre comunità comprenso-
riali, l’Alta Valle Isarco registra il minor
calo di praticanti fra la classe d’età 11-14
anni e la classe 15-20 anni (-29,8 punti
percentuali).
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 In den Bezirksgemeinschaften Salten-
Schlern und Wipptal ist der Index der
Sportbeteiligung bei den Frauen eindeu-
tig höher (16,0% bzw. 14,8%) als im Lan-
desdurchschnitt (12,1%).

 Nei comprensori Salto-Sciliar e Alta Valle
Isarco l’indice di partecipazione sportiva
della componente femminile è sensibil-
mente maggiore (rispettivamente 16,0%
e 14,8%) rispetto alla media provinciale
(12,1%).

 Die Bezirksgemeinschaft Salten-Schlern
hat den landesweit höchsten Anteil an
aktiven Mitgliedern (26,7 aktive Mitglie-
der je 100 Einwohner). Dies ist vor allem
bei den 11- bis 20-Jährigen (116,4%(1))
zu beobachten. Gleichzeitig erfährt der
Anteil an aktiven Mitgliedern in der da-
rauffolgenden Altersklasse den stärksten
Einbruch (-42,4 Prozentpunkte).

 La comunità comprensoriale Salto-Sciliar
detiene la quota maggiore di praticanti
(26,7 soci attivi ogni 100 abitanti). Tale ri-
sultato è molto evidente nella fascia d’età
11-20 anni (116,4%(1)). Allo stesso tempo
emerge il maggior calo di praticanti nel
passaggio alla classe d’età successiva
(-42,4 punti percentuali).

 Die Bezirksgemeinschaft Wipptal weist
gegenüber den restlichen Gebieten den
höchsten Anteil an Kindern bis sechs
Jahren auf.

 La comunità comprensoriale dell’Alta Val-
le Isarco presenta, rispetto al resto del
territorio, l’indice di partecipazione sporti-
va maggiore per la classe di età dei bam-
bini fino a 6 anni.

Tab. 3.4

Aktive Mitglieder nach Geschlecht, Altersklasse und Bezirksgemeinschaft - 2008

Soci attivi per sesso, classe d'età e comunità comprensoriale - 2008

 Aktive Mitglieder
Soci attivi

 Index der Sportbeteiligung (a)
Indice di partecipazione sportiva (a) ALTERSKLASSE

(Jahre)  Männer
Maschi

 Frauen
Femmine

 Insgesamt
Totale

Männer
Maschi

Frauen
Femmine

Insgesamt
Totale

 CLASSE D'ETÀ
(anni)

Vinschgau / Val Venosta

Bis 6 129 58 187 10,0 4,8 7,5 Fino a 6
7-10 700 340 1.040 83,0 43,1 63,7 7-10
11-14 876 444 1.320 88,8 49,1 69,8 11-14
15-20 743 265 1.008 51,6 20,0 36,5 15-20
21-30 841 236 1.077 34,7 10,1 22,7 21-30
31-40 702 322 1.024 26,2 12,8 19,7 31-40
41-60 616 315 931 12,3 6,9 9,7 41-60
61 und mehr 88 17 105 2,9 0,5 1,5 61 e oltre

Insgesamt 4.695 1.997 6.692 26,5 11,5 19,0 Totale

Burggrafenamt / Burgraviato

Bis 6 399 367 766 10,6 10,8 10,7 Fino a 6
7-10 1.727 1.293 3.020 78,8 64,6 72,0 7-10
11-14 1.749 1.073 2.822 81,4 52,2 67,1 11-14
15-20 1.375 693 2.068 43,4 22,6 33,2 15-20
21-30 1.431 489 1.920 25,2 8,9 17,1 21-30

______________

(1) Liegt der Index der Sportbeteiligung bei mehr als 100%, so ist das auf die Doppelnennungen bei den aktiven Mitgliedern zurückzuführen.
Un indice di partecipazione sportiva superiore al 100%, deriva dall’esistenza di doppie registrazioni fra i soci attivi.
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Tab. 3.4 - Fortsetzung / Segue

Aktive Mitglieder nach Geschlecht, Altersklasse und Bezirksgemeinschaft - 2008

Soci attivi per sesso, classe d'età e comunità comprensoriale - 2008

 Aktive Mitglieder
Soci attivi

 Index der Sportbeteiligung (a)
Indice di partecipazione sportiva (a) ALTERSKLASSE

(Jahre)  Männer
Maschi

 Frauen
Femmine

 Insgesamt
Totale

Männer
Maschi

Frauen
Femmine

Insgesamt
Totale

 CLASSE D'ETÀ
(anni)

31-40 1.487 455 1.942 19,5 6,1 12,9 31-40
41-60 1.931 635 2.566 14,4 4,9 9,7 41-60
61 und mehr 559 166 725 6,1 1,4 3,4 61 e oltre

Insgesamt 10.658 5.171 15.829 22,6 10,6 16,5 Totale

Überetsch-Südt. Unterland / Oltradige-Bassa Atesina

Bis 6 320 183 503 11,4 7,0 9,3 Fino a 6
7-10 1.569 907 2.476 97,9 57,9 78,1 7-10
11-14 1.553 881 2.434 94,9 57,6 76,9 11-14
15-20 1.222 522 1.744 52,3 22,7 37,6 15-20
21-30 1.364 646 2.010 33,5 16,1 24,9 21-30
31-40 1.340 495 1.835 23,7 8,8 16,3 31-40
41-60 1.836 781 2.617 18,1 7,9 13,1 41-60
61 und mehr 500 297 797 7,9 3,6 5,5 61 e oltre

Insgesamt 9.704 4.712 14.416 28,1 13,2 20,5 Totale

Bozen / Bolzano

Bis 6 571 522 1.093 15,9 15,7 15,8 Fino a 6
7-10 1.777 1.261 3.038 92,5 67,7 80,3 7-10
11-14 1.700 925 2.625 91,5 52,6 72,6 11-14
15-20 1.387 647 2.034 49,7 25,1 37,9 15-20
21-30 1.604 592 2.196 30,6 12,2 21,7 21-30
31-40 1.907 633 2.540 24,7 8,2 16,5 31-40
41-60 2.853 757 3.610 20,7 5,1 12,7 41-60
61 und mehr 911 387 1.298 7,7 2,4 4,6 61 e oltre

Insgesamt 12.710 5.724 18.434 26,1 10,8 18,1 Totale

Salten-Schlern / Salto-Sciliar

Bis 6 243 171 414 11,7 8,4 10,0 Fino a 6
7-10 1.476 710 2.186 118,5 57,0 87,7 7-10
11-14 1.462 847 2.309 114,4 71,8 93,9 11-14
15-20 1.265 553 1.818 69,9 32,2 51,5 15-20
21-30 1.336 516 1.852 45,9 18,3 32,3 21-30
31-40 1.386 387 1.773 36,0 10,5 23,5 31-40
41-60 1.339 483 1.822 20,5 8,2 14,7 41-60
61 und mehr 403 124 527 9,6 2,4 5,6 61 e oltre

Insgesamt 8.910 3.791 12.701 37,2 16,0 26,7 Totale

Eisacktal / Valle Isarco

Bis 6 202 117 319 9,4 6,0 7,8 Fino a 6
7-10 1.015 496 1.511 80,6 40,0 60,4 7-10
11-14 1.147 630 1.777 93,9 54,5 74,7 11-14
15-20 884 501 1.385 48,9 29,6 39,6 15-20
21-30 966 377 1.343 30,6 12,1 21,4 21-30
31-40 1.004 381 1.385 24,8 9,7 17,4 31-40
41-60 1.029 328 1.357 15,5 5,1 10,4 41-60
61 und mehr 193 57 250 4,7 1,1 2,7 61 e oltre

Insgesamt 6.440 2.887 9.327 26,4 11,6 19,0 Totale
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Tab. 3.4 - Fortsetzung / Segue

Aktive Mitglieder nach Geschlecht, Altersklasse und Bezirksgemeinschaft - 2008

Soci attivi per sesso, classe d'età e comunità comprensoriale - 2008

 Aktive Mitglieder
Soci attivi

 Index der Sportbeteiligung (a)
Indice di partecipazione sportiva (a) ALTERSKLASSE

(Jahre)  Männer
Maschi

 Frauen
Femmine

 Insgesamt
Totale

Männer
Maschi

Frauen
Femmine

Insgesamt
Totale

 CLASSE D'ETÀ
(anni)

Wipptal / Alta Valle Isarco

Bis 6 177 79 256 22,5 10,9 17,0 Fino a 6
7-10 378 191 569 87,7 45,0 66,5 7-10
11-14 385 222 607 85,7 54,1 70,7 11-14
15-20 340 178 518 50,7 29,8 40,9 15-20
21-30 612 214 826 43,8 18,1 32,0 21-30
31-40 530 182 712 34,4 12,4 23,7 31-40
41-60 478 258 736 17,3 10,4 14,0 41-60
61 und mehr 148 49 197 9,4 2,5 5,6 61 e oltre

Insgesamt 3.048 1.373 4.421 31,7 14,8 23,4 Totale

Pustertal / Val Pusteria

Bis 6 410 284 694 12,6 9,0 10,8 Fino a 6
7-10 1.726 940 2.666 85,0 48,2 67,0 7-10
11-14 2.021 867 2.888 98,9 47,7 74,8 11-14
15-20 1.527 704 2.231 54,8 25,4 40,2 15-20
21-30 1.865 609 2.474 36,2 12,5 24,7 21-30
31-40 1.765 612 2.377 27,2 10,0 18,9 31-40
41-60 1.921 641 2.562 17,8 6,4 12,3 41-60
61 und mehr 361 119 480 5,4 1,5 3,2 61 e oltre

Insgesamt 11.596 4.776 16.372 29,5 12,3 21,0 Totale

Südtirol insgesamt / Totale provincia

Bis 6 2.451 1.781 4.232 12,4 9,7 11,1 Fino a 6
7-10 10.368 6.138 16.506 90,0 55,4 73,0 7-10
11-14 10.893 5.889 16.782 93,7 54,5 74,8 11-14
15-20 8.744 4.063 12.807 52,0 25,3 39,0 15-20
21-30 10.018 3.678 13.696 33,3 12,8 23,3 21-30
31-40 10.120 3.467 13.587 25,6 9,0 17,4 31-40
41-60 12.003 4.198 16.201 17,4 6,3 11,9 41-60
61 und mehr 3.163 1.217 4.380 6,7 2,0 4,1 61 e oltre

Insgesamt 67.760 30.431 98.191 27,6 12,1 19,8 Totale

(a) Verhältnis zwischen aktiven Mitgliedern und Wohnbevölkerung am 31.12.2008
Rapporto tra soci attivi e popolazione residente al 31.12.2008

Quelle: ASTAT Fonte: ASTAT

Auf Gemeindeebene schwankt der Index
der Sportbeteiligung zwischen einem Mini-
mum von 0,1 aktiven Mitgliedern je 100
Einwohner in Pfatten und einem Maximum
von 69,2 in der Gemeinde Deutschnofen.
Welschnofen, Ratschings und St. Lorenzen
verzeichnen immerhin mehr als 40 aktive
Mitglieder je 100 Einwohner.

A livello comunale l’indice di partecipazione
sportiva oscilla fra un minimo di 0,1 soci at-
tivi ogni 100 abitanti di Vadena ed un mas-
simo di 69,2 nel comune di Nova Ponente.
Un risultato superiore a 40 praticanti ogni
100 abitanti viene segnalato anche dai co-
muni di Nova Levante, Racines e S. Loren-
zo di Sebato.
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Tab. 3.5

Rangordnung der Gemeinden nach Index der Sportbeteiligung (a) für die populärsten Disziplinen -
2008

Graduatoria dei comuni secondo l’indice di partecipazione sportiva (a) per le discipline più popolari -
2008

 I n d e x  d e r  S p o r t b e t e i l i g u n g
I n d i c e  d i  p a r t e c i p a z i o n e  s p o r t i v a

 Gemeinde  Alle Disziplinen Gemeinde  Fußball Gemeinde  Ski Alpin Gemeinde  Tennis

 RANG

 POSI-
ZIONE  Comune  Tutte le discipline  Comune  Calcio  Comune  Sci alpino  Comune  Tennis

1 Deutschnofen
Nova Ponente 69,2 Kurtinig a.d.Weinstr.

Cortina s.s.d.v. 18,1 Hafling
Avelengo 25,2 Neumarkt

Egna 11,1

2 Welschnofen
Nova Levante 53,7 Ratschings

Racines 11,1 Deutschnofen
Nova Ponente 23,0 Niederdorf

Villabassa 6,9

3 Ratschings
Racines 41,8 Altrei

Anterivo 10,9 Welschnofen
Nova Levante 22,8 Tscherms

Cermes 6,0

4 St.Lorenzen
S. Lorenzo di Sebato 40,3 Montan

Montagna 9,1 Ratschings
Racines 13,5 Auer

Ora 4,6

5 Hafling
Avelengo 36,6 Lüsen

Luson 8,8 Sarntal
Sarentino 10,1 Terenten

Terento 4,5

6 Tramin a.d.Weinstr.
Termeno s.s.d.v. 35,9 Nals

Nalles 8,7 Ulten
Ultimo 8,7 Sarntal

Sarentino 4,1

7 Sarntal
Sarentino 35,1 Wengen

La Valle 8,5 Graun im Vinschgau
Curon Venosta 8,0 Margreid a.d.Weinstr.

Magrè s.s.d.v. 3,8

8 Auer
Ora 34,9 Natz-Schabs

Naz-Sciaves 8,2 Aldein
Aldino 8,0 Jenesien

S. Genesio Atesino 3,8

9 Corvara
Corvara in Badia 34,1 Deutschnofen

Nova Ponente 8,1 Tramin a.d.Weinstr.
Termeno s.s.d.v. 7,9 Lana

Lana 3,8

10 Bruneck
Brunico 33,0 Plaus

Plaus 8,1 Enneberg
Marebbe 7,8 Deutschnofen

Nova Ponente 3,7

 I n d e x  d e r  S p o r t b e t e i l i g u n g
I n d i c e  d i  p a r t e c i p a z i o n e  s p o r t i v a

 Gemeinde  Schwimmen Gemeinde  Leichtathletik Gemeinde  Eishockey Gemeinde  Volleyball

 RANG

 POSI-
ZIONE  Comune  Nuoto  Comune  Atletica leggera  Comune Hockey su ghiaccio  Comune  Pallavolo

1 Leifers
Laives 3,5 Sterzing

Vipiteno 4,9 Auer
Ora 4,6 Schluderns

Sluderno 3,3

2 Tramin a.d.Weinstr.
Termeno s.s.d.v. 2,8 Niederdorf

Villa Bassa 2,3 Toblach
Dubbiaco 4,4 Klausen

Chiusa 3,2

3 Meran
Merano 2,3 Jenesien

S. Genesio 2,2 Corvara
Corvara in Badia 4,0 Tramin a.d.Weinstr.

Termeno s.s.d.v. 3,1

4 Brixen
Bressanone 1,7 Mals

Malles 2,0 Pfalzen
Falzes 3,6 Gargazon

Gargazzone 2,9

5 Lana
Lana 1,7 Mölten

Meltina 1,8 Kaltern a.d.Weinstr.
Caldaro s.s.d.v. 2,8 Welschnofen

Nova Levante 2,6

6 St.Ulrich
Ortisei 1,6 Laas

Lasa 1,8 Sterzing
Vipiteno 2,7 Kuens

Caines 2,3

7 Naturns
Naturno 1,1 Villnöß

Funes 1,6 Latsch
Laces 2,6 Riffian

Riffiano 2,3

8 Abtei
Badia 1,0 Pfalzen

Falzes 1,6 Percha
Perca 2,6 Partschins

Parcines 1,8

9 Bruneck
Brunico 0,8 Eppan a.d.Weinstr.

Appiano s.s.d.v. 1,5 Bruneck
Brunico 2,2 Lana

Lana 1,5

10 Tirol
Tirolo 0,6 Leifers

Leives 1,4 Schnals
Senales 1,8 Schlanders

Silandro 1,5

(a) Verhältnis zwischen aktiven Mitgliedern und Wohnbevölkerung am 31.12.2008
Rapporto tra soci attivi e popolazione residente al 31.12.2008

Quelle: ASTAT Fonte: ASTAT
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Wird der Index der Sportbeteiligung abstei-
gend nach Gemeinde für die sieben popu-
lärsten Sportdisziplinen berechnet, so sind
einige bemerkenswerte Ergebnisse ersicht-
lich:

Stilando una classifica dei comuni secondo
l’indice di partecipazione sportiva per le set-
te discipline più popolari emergono i se-
guenti risultati interessanti:

• Mit 18,1 aktiven Mitgliedern je 100 Ein-
wohner steht in der Disziplin Fußball die
Gemeinde Kurtinig an der Weinstraße an
erster Stelle. Es folgen die Gemeinden
Ratschings (11,1), Altrei (10,9), Montan
(9,1) und Lüsen (8,8).

• Con 18,1 soci attivi ogni 100 abitanti il
comune di Cortina sulla strada del vino si
colloca in prima posizione nel gioco del
calcio. Seguono nella graduatoria i co-
muni di Racines (11,1), Anterivo (10,9),
Montagna (9,1) e Luson (8,8).

• In der Rangordnung der Disziplin Ski
Alpin folgen auf Hafling (25,2) weitere
Gemeinden in wichtigen Skigebieten:
Deutschnofen (23,0), Welschnofen (22,8),
Ratschings (13,5) und Sarntal (10,1).

• Nella classifica dello sci alpino ad
Avelengo (25,2) seguono altri comuni di
importanti aree sciistiche: Nova Ponente
(23,0), Nova levante (22,8), Racines
(13,5) e Sarentino (10,1).

• Tennis ist in Neumarkt die populärste
Disziplin (11,1 aktive Mitglieder je 100
Einwohner), gefolgt von Niederdorf,
Tscherms, Auer und Terenten.

• La pratica del tennis è molto popolare
nel comune di Egna (11,1 soci attivi ogni
100 abitanti), seguito da Villabassa, Cer-
mes, Ora e Terento.

• Den höchsten Index der Sportbeteiligung
in der Disziplin Schwimmen erreicht Lei-
fers mit 3,5 aktiven Mitgliedern je 100
Einwohner. Die Plätze zwei bis fünf bele-
gen die Gemeinden Tramin an der Wein-
straße, Meran, Brixen und Lana.

• L’indice di partecipazione sportiva più
elevato nella disciplina del nuoto viene
raggiunto da Laives, con 3,5 praticanti
ogni 100 abitanti. Dal secondo al quinto
posto si trovano i comuni di Termeno sul-
la strada del vino, Merano, Bressanone e
Lana.

• Die Beteiligung für Leichtathletik ist in
der Gemeinde Sterzing am höchsten (4,9
aktive Mitglieder je 100 Einwohner).

• Per quanto riguarda l’atletica leggera, la
partecipazione più elevata si registra nel
comune di Vipiteno, con 4,9 soci attivi
ogni 100 abitanti.

• Die ersten drei Plätze der Rangordnung
für Eishockey belegen Auer, Toblach
und Corvara, mit Werten zwischen 4,6
und 4,0 aktiven Mitgliedern pro 100 Ein-
wohner.

• Le prime tre posizioni nella graduatoria
dell’hockey su ghiaccio sono occupate
da Ora, Dobbiaco e Corvara, con valori
tra 4,6 e 4,0 soci attivi ogni 100 abitanti.

• In der Liste für Volleyball liegen die Ge-
meinden Schluderns, Klausen und Tra-
min an der Weinstraße vorne, mit einem
Index von jeweils mehr als 3.

• Nella classifica della pallavolo i comuni
di Sluderno, Chiusa e Termeno sulla stra-
da del vino si trovano in testa, tutti e tre
con un indice maggiore di 3.
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Tab. 3.6

Sportsektionen und aktive Mitglieder nach Gemeinde - 2008

Sezioni sportive e soci attivi per comune - 2008

Sektionen Aktive
Mitglieder

Bevölkerung Index des
Sport-

angebotes (a)

Index der
Sportbeteili-

gung (b) GEMEINDEN
Sezioni Soci attivi Popolazione Indice di

offerta
sportiva (a)

Indice di
partecipazio-

ne sportiva (b)

 COMUNI

001 Aldein 10 396 1.666 6,0 23,8 Aldino
002 Andrian 2 84 1.003 2,0 8,4 Andriano
003 Altrei 2 88 391 5,1 22,5 Anterivo
004 Eppan a.d.Weinstr. 35 3.236 13.810 2,5 23,4 Appiano s.s.d.v.
005 Hafling 4 265 725 5,5 36,6 Avelengo

006 Abtei 12 761 3.304 3,6 23,0 Badia
007 Barbian 4 202 1.552 2,6 13,0 Barbiano
008 Bozen 216 18.434 101.930 2,1 18,1 Bolzano
009 Prags 2 37 666 3,0 5,6 Braies
010 Brenner 7 319 2.102 3,3 15,2 Brennero

011 Brixen 47 4.548 20.244 2,3 22,5 Bressanone
012 Branzoll 5 231 2.579 1,9 9,0 Bronzolo
013 Bruneck 36 4.958 15.037 2,4 33,0 Brunico
014 Kuens (c) - 53 380 - 13,9 Caines (c)
015 Kaltern a.d.Weinstr. 24 1.390 7.517 3,2 18,5 Caldaro s.s.d.v.

016 Freienfeld 11 452 2.646 4,2 17,1 Campo di Trens
017 Sand in Taufers 10 710 5.158 1,9 13,8 Campo Tures
018 Kastelbell-Tschars 6 160 2.366 2,5 6,8 Castelbello-Ciardes
019 Kastelruth 18 1.578 6.411 2,8 24,6 Castelrotto
020 Tscherms 4 229 1.396 2,9 16,4 Cermes

021 Kiens 5 249 2.666 1,9 9,3 Chienes
022 Klausen 20 1.152 5.082 3,9 22,7 Chiusa
023 Karneid 10 429 3.297 3,0 13,0 Cornedo all'Isarco
024 Kurtatsch a.d.Weinstr. 6 336 2.220 2,7 15,1 Cortaccia s.s.d.v.
025 Kurtinig 1 134 631 1,6 21,2 Cortina s.s.d.v.

026 Corvara 5 447 1.309 3,8 34,1 Corvara in Badia
027 Graun im Vinschgau 6 755 2.413 2,5 31,3 Curon Venosta
028 Toblach 7 536 3.248 2,2 16,5 Dobbiaco
029 Neumarkt 14 1.143 4.792 2,9 23,9 Egna
030 Pfalzen 10 639 2.516 4,0 25,4 Falzes

031 Völs 8 358 3.342 2,4 10,7 Fiè allo Sciliar
032 Franzensfeste 3 116 954 3,1 12,2 Fortezza
033 Villnöß 9 481 2.499 3,6 19,2 Funes
034 Gais 7 287 3.118 2,2 9,2 Gais
035 Gargazon 5 131 1.550 3,2 8,5 Gargazzone

036 Glurns 2 72 882 2,3 8,2 Glorenza
037 Latsch 17 1.138 5.109 3,3 22,3 Laces
038 Algund 10 410 4.607 2,2 8,9 Lagundo
039 Lajen 5 415 2.526 2,0 16,4 Laion
040 Leifers 31 3.396 16.596 1,9 20,5 Laives

041 Lana 26 2.502 10.948 2,4 22,9 Lana
042 Laas 13 540 3.851 3,4 14,0 Lasa
043 Laurein (c) - 28 365 - 7,7 Lauregno (c)
044 Lüsen 6 282 1.515 4,0 18,6 Luson
045 Margreid a.d.Weinstr. 2 182 1.269 1,6 14,3 Magrè s.s.d.v.

046 Mals 20 1.529 5.037 4,0 30,4 Malles Venosta
047 Enneberg 8 716 2.862 2,8 25,0 Marebbe
048 Marling 11 466 2.427 4,5 19,2 Marlengo
049 Martell 1 28 869 1,2 3,2 Martello
050 Mölten 7 219 1.586 4,4 13,8 Meltina

051 Meran 77 7.364 36.946 2,1 19,9 Merano
052 Welsberg-Taisten 8 525 2.764 2,9 19,0 Monguelfo-Tesido
053 Montan 4 218 1.551 2,6 14,1 Montagna
054 Moos in Passeier 3 448 2.169 1,4 20,7 Moso in Passiria
055 Nals 7 437 1.686 4,2 25,9 Nalles
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Tab. 3.6 - Fortsetzung / Segue

Sportsektionen und aktive Mitglieder nach Gemeinde - 2008

Sezioni sportive e soci attivi per comune - 2008

Sektionen Aktive
Mitglieder

Bevölkerung Index des
Sport-

angebotes (a)

Index der
Sportbeteili-

gung (b) GEMEINDEN
Sezioni Soci attivi Popolazione Indice di

offerta
sportiva (a)

Indice di
partecipazio-

ne sportiva (b)

 COMUNI

056 Naturns 12 690 5.390 2,2 12,8 Naturno
057 Natz-Schabs 13 636 2.838 4,6 22,4 Naz-Sciaves
058 Welschnofen 11 1.021 1.900 5,8 53,7 Nova Levante
059 Deutschnofen 16 2.659 3.841 4,2 69,2 Nova Ponente
060 Auer 13 1.215 3.478 3,7 34,9 Ora

061 St.Ulrich 13 746 4.582 2,8 16,3 Ortisei
062 Partschins 5 189 3.423 1,5 5,5 Parcines
063 Percha 2 130 1.390 1,4 9,4 Perca
064 Plaus (c) - 54 660 - 8,2 Plaus (c)
065 Waidbruck 2 9 181 11,0 5,0 Ponte Gardena

066 Burgstall 7 70 1.691 4,1 4,1 Postal
067 Prad am Stilfser Joch 15 586 3.360 4,5 17,4 Prato allo Stelvio
068 Prettau 3 53 602 5,0 8,8 Predoi
069 Proveis 1 16 270 3,7 5,9 Proves
070 Ratschings 20 1.793 4.287 4,7 41,8 Racines

071 Rasen-Antholz 10 378 2.835 3,5 13,3 Rasun Anterselva
072 Ritten 19 1.588 7.383 2,6 21,5 Renon
073 Riffian 4 221 1.260 3,2 17,5 Rifiano
074 Mühlbach 17 636 2.816 6,0 22,6 Rio di Pusteria
075 Rodeneck 9 228 1.173 7,7 19,4 Rodengo

076 Salurn 5 356 3.441 1,5 10,3 Salorno
077 Innichen 9 619 3.147 2,9 19,7 S.Candido
079 Jenesien 9 796 2.929 3,1 27,2 S.Genesio Atesino
080 St.Leonhard in Passeier 12 311 3.487 3,4 8,9 S.Leonardo in Passiria
081 St.Lorenzen 8 1.462 3.632 2,2 40,3 S.Lorenzo di Sebato

082 St.Martin in Thurn 9 308 1.722 5,2 17,9 S.Martino in Badia
083 St.Martin in Passeier 4 75 3.091 1,3 2,4 S.Martino in Passiria
084 St.Pankraz 2 95 1.586 1,3 6,0 S.Pancrazio
085 St.Christina in Gröden 8 392 1.902 4,2 20,6 S.Cristina Val Gardena
086 Sarntal 16 2.401 6.833 2,3 35,1 Sarentino

087 Schenna 9 442 2.786 3,2 15,9 Scena
088 Mühlwald 3 153 1.477 2,0 10,4 Selva dei Molini
089 Wolkenstein in Gröden 3 489 2.617 1,1 18,7 Selva Val Gardena
091 Schnals 5 228 1.353 3,7 16,9 Senales
092 Sexten 8 468 1.921 4,2 24,4 Sesto

093 Schlanders 19 1.197 5.902 3,2 20,3 Silandro
094 Schluderns 7 302 1.850 3,8 16,3 Sluderno
095 Stilfs 2 127 1.236 1,6 10,3 Stelvio
096 Terenten 7 333 1.683 4,2 19,8 Terento
097 Terlan 12 738 4.071 2,9 18,1 Terlano

098 Tramin a.d.Weinstr. 12 1.166 3.252 3,7 35,9 Termeno s.s.d.v.
099 Tisens 3 250 1.836 1,6 13,6 Tesimo
100 Tiers 4 23 965 4,1 2,4 Tires
101 Tirol 7 288 2.398 2,9 12,0 Tirolo
102 Truden im Naturpark 5 108 990 5,1 10,9 Trodena nel parco nat.

103 Taufers im Münstertal 3 24 958 3,1 2,5 Tubre
104 Ulten 6 699 2.927 2,0 23,9 Ultimo
105 Pfatten 1 1 1.005 1,0 0,1 Vadena
106 Olang 10 467 3.018 3,3 15,5 Valdaora
107 Pfitsch 9 476 2.729 3,3 17,4 Val di Vizze

108 Ahrntal 8 576 5.817 1,4 9,9 Valle Aurina
109 Gsies 14 439 2.180 6,4 20,1 Valle di Casies
110 Vintl 9 694 3.241 2,8 21,4 Vandoies
111 Vahrn 8 233 4.162 1,9 5,6 Varna
112 Vöran 4 38 908 4,4 4,2 Verano
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Tab. 3.6 - Fortsetzung / Segue

Sportsektionen und aktive Mitglieder nach Gemeinde - 2008

Sezioni sportive e soci attivi per comune - 2008

Sektionen Aktive
Mitglieder

Bevölkerung Index des
Sport-

angebotes (a)

Index der
Sportbeteili-

gung (b) GEMEINDEN
Sezioni Soci attivi Popolazione Indice di

offerta
sportiva (a)

Indice di
partecipazio-

ne sportiva (b)

 COMUNI

113 Niederdorf 7 297 1.451 4,8 20,5 Villabassa
114 Villanders 4 220 1.887 2,1 11,7 Villandro
115 Sterzing 13 1.268 6.162 2,1 20,6 Vipiteno
116 Feldthurns 4 283 2.687 1,5 10,5 Velturno
117 Wengen 3 125 1.273 2,4 9,8 La Valle
118 U.L.Frau i.W. - St.Felix 1 61 794 1,3 7,7 Senale-S.Felice

Südtirol insgesamt 1.313 98.191 496.751 2,6 19,8 Totale provincia

(a) Verhältnis zwischen Anzahl der Sektionen und Wohnbevölkerung am 31.12.2008
Rapporto tra numero di sezioni e popolazione residente al 31.12.2008

(b) Verhältnis zwischen aktiven Mitgliedern und Wohnbevölkerung am 31.12.2008
Rapporto tra soci attivi e popolazione residente al 31.12.2008

(c) In dieser Gemeinde wurde zwar keine Sportsektion gezählt, wohl aber aktive Mitglieder eines Vereins aus einer anderen Gemeinde.
In questo comune non sono state rilevate sezioni sportive, ma soci attivi di un’associazione di un altro comune.

Quelle: ASTAT Fonte: ASTAT

Tab. 3.7

Sportsektionen und aktive Mitglieder nach Bezirksgemeinschaft - 2008

Sezioni sportive e soci attivi per comunità comprensoriale - 2008

Sektionen Aktive
Mitglieder

Bevölkerung Index des
Sport-

angebotes (a)

Index der
Sportbeteili-

gung (b) BEZIRKS-
GEMEINSCHAFTEN Sezioni Soci attivi Popolazione Indice di

offerta
sportiva (a)

Indice di
partecipazio-

ne sportiva (b)

 COMUNITÀ
COMPRENSORIALI

Vinschgau 116 6.692 35.186 3,3 19,0 Val Venosta
Burggrafenamt 224 15.829 95.706 2,3 16,5 Burgraviato
Überetsch-Südt.Unterland 184 14.416 70.262 2,6 20,5 Oltradige-Bassa Atesina
Bozen 216 18.434 101.930 2,1 18,1 Bolzano
Salten-Schlern 142 12.701 47.588 3,0 26,7 Salto-Sciliar
Eisacktal 148 9.327 49.162 3,0 19,0 Valle Isarco
Wipptal 63 4.421 18.880 3,3 23,4 Alta Valle Isarco
Pustertal 220 16.372 78.037 2,8 21,0 Val Pusteria

Südtirol insgesamt 1.313 98.191 496.751 2,6 19,8 Totale provincia

(a) Verhältnis zwischen Anzahl der Sektionen und Wohnbevölkerung am 31.12.2008
Rapporto tra numero di sezioni e popolazione residente al 31.12.2008

(b) Verhältnis zwischen aktiven Mitgliedern und Wohnbevölkerung am 31.12.2008
Rapporto tra soci attivi e popolazione residente al 31.12.2008

Quelle: ASTAT Fonte: ASTAT
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Der Index des Sportangebotes der Verei-
ne ergibt sich aus dem Verhältnis zwischen
der Zahl der Sektionen und der Wohn-
bevölkerung. In Südtirol entfallen auf 1.000
Einwohner durchschnittlich 2,6 Sektionen.

La varietà dell’offerta viene espressa me-
diante l’utilizzo dell’indice dell’offerta spor-
tiva, dato dal rapporto tra il numero di se-
zioni sportive e la popolazione residente. In
Alto Adige ci sono in media 2,6 sezioni ogni
1.000 abitanti.

Die territoriale Analyse des Sportangebotes
zeigt, dass auf Gemeindeebene die Anzahl
der Sektionen je 1.000 Einwohner sehr stark
variiert: Werden die drei Gemeinden ohne
Sektionen (Kuens, Laurein und Plaus) aus-
geschlossen, schwankt diese Kennzahl zwi-
schen einer Mindestzahl von 1,0 Sektionen
je 1.000 Einwohner in Pfatten und einer
Höchstzahl von 11,0 in Waidbruck. Die Ge-
meinden Rodeneck, Gsies, Mühlbach und
Aldein verzeichnen ebenfalls einen Index
von 6 und mehr.

Dall’analisi territoriale dell’offerta sportiva
emerge la forte variabilità, a livello comuna-
le, del numero di sezioni sportive ogni 1.000
abitanti. Esclusi i tre comuni senza sezioni
(Caines, Lauregno e Plaus), tale rapporto
oscilla tra un minimo di 1,0 sezioni ogni
1.000 abitanti a Vadena e un massimo di
11,0 a Ponte Gardena. Indici di offerta spor-
tiva elevati, pari a 6 e oltre, vengono re-
gistrati dai comuni di Rodengo, Valle di Ca-
sies, Rio Pusteria e Aldino.

Man kann annehmen, dass die aktiven Mit-
glieder vor allem zwischen den Nachbarge-
meinden pendeln, da die begeisterten Sport-
ler nicht immer das Angebot der gewünsch-
ten Sporttätigkeit in ihrer Wohngemeinde
finden, wo das Angebot wiederum von der
Verfügbarkeit von Sportanlagen abhängig
ist. Aus diesem Grund sind die oben ange-
führten Indizes auf Gemeindeebene wenig
repräsentativ. Auf Bezirksebene, wo viel we-
niger aktive Mitglieder von einer Bezirks-
gemeinschaft zur anderen pendeln um Sport
zu betreiben, sind die genannten Kennzah-
len aussagekräftiger.

È ipotizzabile che tra comuni, soprattutto li-
mitrofi, sussista un forte flusso di praticanti,
dato che non sempre gli appassionati tro-
vano l'offerta della disciplina desiderata nel
comune di residenza. Inoltre l’offerta nei sin-
goli comuni è frequentemente influenzata
dalla disponibilità di impianti sportivi. Gli in-
dici sopra esposti, poco significativi a livello
comunale, hanno perciò maggior rappresen-
tatività se calcolati a livello di comunità com-
prensoriale, dove il fenomeno dei flussi di
praticanti in entrata ed in uscita dall'ambito
territoriale di riferimento ha un'incidenza mi-
nore.

Auf Bezirksebene weichen die Indizes nicht
so stark vom Landesdurchschnitt ab. Be-
rücksichtigt man also die Bezirksgemein-
schaften als Gebietseinheit, so ist das An-
gebot an Sportsektionen im Allgemeinen re-
lativ gleichmäßig auf alle Landesteile ver-
teilt.

A livello di comunità comprensoriale gli indici
non si discostano di molto dal valore medio
provinciale. L'offerta sportiva risulta dunque
generalmente ben distribuita sul territorio.
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Die Gegenüberstellung von Sportangebot
und -beteiligung zeigt, dass die Wipptaler
Sportorganisationen mit 3,3 Sektionen pro
1.000 Einwohner das stärkste Angebot
aufweisen (fast eine Sektion mehr als im
Landesdurchschnitt). Gleichzeitig ist die
sportliche Betätigung mit 23,4 aktiven Mit-
gliedern je 100 Einwohner recht hoch.

Nel raffronto tra partecipazione ed offerta
sportiva emerge che le organizzazioni spor-
tive dell’Alta Valle Isarco propongono il mag-
gior numero di sezioni, pari a 3,3 per 1.000
abitanti (quasi una sezione in più rispetto al-
la media provinciale), e contemporanea-
mente segnalano 23,4 praticanti ogni 100
abitanti.

Die stärkste sportliche Betätigung wurde im
Bezirk Salten-Schlern festgestellt (26,7 aktive
Mitglieder je 100 Einwohner), wo 3,0 Sek-
tionen je 1.000 Einwohner Sport anbieten.

La comunità comprensoriale Salto-Sciliar
segnala il più alto indice di partecipazione
sportiva (26,7 soci attivi ogni 100 abitanti),
disponendo di 3,0 sezioni ogni 1.000 abitanti.

Das schwächste Sportangebot wurde in
Bozen beobachtet (2,1 Sektionen pro 1.000
Einwohner). Mit 18,1 aktiven Mitgliedern je
100 Einwohner liegt die Landeshauptstadt
bei der Sportbeteiligung an vorletzter Stelle.

Bolzano si caratterizza per l’offerta sportiva
più bassa (2,1 sezioni ogni 1.000 abitanti).
Contemporaneamente il capoluogo detiene
anche la seconda minore partecipazione,
pari a 18,1 praticanti ogni 100 abitanti.

Graf. 12

astat 2009 - lr astat

Index des Sportangebotes (a) und der Sportbeteiligung (b) nach Bezirksgemeinschaft - 2008

Indice dell’offerta sportiva (a) e della partecipazione sportiva (b)
per comunità comprensoriale - 2008

(a) Verhältnis zwischen Anzahl der Sektionen und Wohnbevölkerung am 31.12.2008
Rapporto tra numero di sezioni e popolazione residente al 31.12.2008

(b) Verhältnis zwischen aktiven Mitgliedern und Wohnbevölkerung am 31.12.2008
Rapporto tra soci attivi e popolazione residente al 31.12.2008
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4 Glossar
_____________________________________________________________

Glossario

Eine Sportorganisation ist eine Vereini-
gung von Personen zum Zwecke der Aus-
übung einer oder mehrerer Sporttätigkeiten,
welche keine Gewinnabsicht hat. Meist han-
delt es sich um Nonprofit-Organisationen,
die in sportlicher Hinsicht von einem dem
Nationalen Olympischen Komitee (NOK) in
Italien angegliederten Fachsportverband an-
erkannt werden. Für diese statistische Er-
hebung werden als Sportvereinigungen auch
jene angesehen, die ihre Tätigkeit außer-
halb der gesamtstaatlichen Fachsportver-
bände ausüben und diesen nicht angeglie-
dert sind.

Per organizzazione sportiva si intende un
gruppo di persone organizzato con lo scopo
di praticare una o più discipline sportive, di
regola senza fine di lucro. Trattasi solita-
mente di istituzioni nonprofit, riconosciute
dalle relative federazioni sportive nazionali
affiliate al CONI. Sono altresì considerate
organizzazioni sportive quelle che svolgono
la pratica sportiva al di fuori delle federazioni
sportive nazionali o comunque non in rap-
porto di affiliazione con queste ultime.

Die Organisationen gliedern sich in Sport-
sektionen, in denen eine oder mehrere
„verwandte“ Sportarten ausgeübt werden.
Eine Sektion hat auch die Möglichkeit, ihre
Tätigkeit in verschiedenen Gemeinden aus-
zuüben.

Le organizzazioni si articolano in sezioni
sportive, in cui vengono esercitate uno o
più sport “simili”. Una sezione ha anche la
possibilità di svolgere la sua attività in co-
muni diversi.

Unter Sporttätigkeit versteht man die Tätig-
keit, die eine Sportorganisation als so ge-
nannte ordentliche Jahrestätigkeit ausübt
und die schwerpunktmäßig Folgendes um-
fasst: Training, Freundschaftsspiele, Meis-
terschaftsspiele, Rennen und Wettkämpfe,
Auswärtsspiele, Veranstaltungen (Teilnah-
me, Organisation), Kurse, Tagungen, or-
dentliche Instandhaltung von Anlagen und
Geräten, Öffentlichkeitsarbeit usw.

Per attività sportive si intendono tutte le at-
tività che le organizzazioni sportive svolgono
nel corso dell'anno, comprendenti i corsi, gli
allenamenti, le partite amichevoli e di cam-
pionato, le gare, le trasferte, le manifestazio-
ni (partecipazione, organizzazione), i con-
vegni, i lavori di manutenzione ordinaria ad
impianti ed attrezzature, le pubbliche rela-
zioni ecc.

Die verschiedenen Sporttätigkeiten sind zu
homogenen Gruppen zusammengefasst.
Man unterscheidet, von der größten zur
kleinsten Untersuchungseinheit, zwischen:

Le varie attività sportive vengono classifica-
te mediante raggruppamenti omogenei che,
dal generale al particolare, si distinguono in:

 Typen
 Kategorien

 Disziplinen/Arten.

 tipi
 categorie

 discipline.
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Eingeschriebene sind alle Personen, die
sich bei einer Sportorganisation anmelden
und dafür eine Mitgliedskarte erhalten, so-
wohl aktive Mitglieder als auch nicht aktive
(z. B. Gönner). Auch wenn das eingeschrie-
bene Mitglied mehrere Disziplinen ausübt,
wird es nur einmal als im selben Verein
eingeschrieben gezählt. Wenn zum Beispiel
ein Eingeschriebener drei Sporttätigkeiten
(Ski Alpin, Leichtathletik und Handball) in
drei verschiedenen Sektionen desselben
Vereins betreibt, wird er nur einmal als ein-
geschriebenes Mitglied des Vereins gezählt.

Sono definiti associati (o iscritti) le persone
che aderiscono ad un'associazione con il
"tesseramento", siano esse attive (pratican-
ti) o meno (p.es. sostenitori). L'iscritto, an-
che se pratica più discipline, viene contato
una sola volta come associato dell'organiz-
zazione (per esempio: un associato che pra-
tica sci alpino, atletica leggera e pallamano
in tre sezioni diverse della stessa associa-
zione viene contato una sola volta come
associato, ma tre volte come socio attivo o
praticante).

Die aktiven Mitglieder sind jene, die inner-
halb einer Sportsektion die entsprechende
Sport- bzw. Freizeittätigkeit ausüben. Wenn
ein eingeschriebenes Mitglied an mehreren
Sport- bzw. Freizeittätigkeiten teilnimmt,
wird es als aktives Mitglied einer jeden ein-
zelnen Sektion eingestuft: Wer demgemäß
in den Sektionen Fußball, Tennis und Eis-
hockey tätig ist, wird in jeder einzelnen Sek-
tion als aktives Mitglied gezählt; es ergeben
sich folglich drei aktive Mitglieder. Anderer-
seits fällt ein Eingeschriebener, der keine
Tätigkeit ausübt, nicht unter die „aktiven Mit-
glieder“, wohl aber unter die „eingeschriebe-
nen Mitglieder“.

I soci attivi (praticanti) sono coloro che,
all’interno di una sezione sportiva, svolgono
una specifica attività sportiva/ricreativa. Ciò
significa che, qualora un associato svolga
più attività sportive/ricreative in differenti se-
zioni, viene contato come praticante in ogni
singola sezione (ad esempio, chi svolge
attività sportive nelle sezioni calcio, tennis e
hockey viene contato come praticante in
ogni singola sezione, dunque risultano 3
praticanti). D'altro canto, un associato che
non pratica alcuna attività presso le sezioni
non viene conteggiato come "socio attivo",
bensì come "associato".

Sportverbände sind Institutionen, die mit
den rechtlichen und sportlichen Verordnun-
gen im Einklang stehen und vom NOK bzw.
von ähnlichen Verbänden anerkannt wur-
den.

Le federazioni sportive sono istituzioni che,
in quanto in regola con le norme dell’or-
dinamento giuridico e sportivo, sono rico-
nosciute dal CONI o da altre istituzioni simili.

Der Index der Sportbeteiligung ergibt sich
aus dem Verhältnis zwischen der Anzahl der
aktiven Mitglieder mit Doppelnennungen in
den Sportsektionen und der Wohnbevölke-
rung eines bestimmten Gebietes.

L’indice di partecipazione sportiva è cal-
colato rapportando il numero di soci attivi
con doppie rilevazioni nelle sezioni sportive
con la popolazione residente in un determi-
nato territorio.

Der Index des Sportangebotes ergibt sich
aus dem Verhältnis zwischen der Anzahl der
Sportsektionen und der Wohnbevölkerung
eines bestimmten Gebietes.

L’indice di offerta sportiva è dato dal rap-
porto tra il numero di sezioni sportive e la
popolazione residente in un determinato ter-
ritorio.
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Sporttypen, -kategorien
und -disziplinen
_____________________________________________________________

(in alphabetischer Reihenfolge)

in deutscher Sprache  in lingua tedesca

Sporttyp Kategorie Disziplin Schlüssel

Ballsport Basketball Basketball 41.01
Volleyball Beachvolley 43.02

Volleyball 43.01
Anderer Ballsport American Football 24.01

Baseball 07.01
Cricket 19.01
Faustball 39.01
Floorball (Unihockey) 27.02
Golf 26.01
Handball 42.01
Minigolf 34.01
Rasenhockey 27.01
Rugby 48.01
Softball 07.02

Boccia, Kegeln, Billard Billard Billard 09.01
Boccia Boccia 12.02
Bowling Bowling 13.01
Kegeln Kegeln 10.02

Fernöstliche Kampfkunst Fernöstliche Kampfkunst Aikido 03.12
und Kampfsport Judo 03.01

Ju-Jitsu 03.11
Karate 03.02
Kendo 03.05
Taekwondo 03.06
Thaiboxen 03.10
Wushu Kung-fu 03.07
Yoseikan Budo 03.04

Kampfsport Boxen 14.01
Kickboxen 03.03
Ranggeln 32.01
Ringen 31.01

Anderes Fechten 49.01
Fischen Fliegenfischen Fliegenfischen 46.02
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Fischen (Fortsetzung) Sportfischen Sportfischen 46.01
Fußball, Kleinfußball Fußball Fußball 15.01

Kleinfeldfußball Kleinfeldfußball 15.02
Gymnastik, Aerobic, Aerobic und Fitness Aerobic 25.03
Fitness und Bodybuilding Fitness 54.02

Nordic walking 04.03
Pilates 54.04

Bodybuilding Gewichtheben 53.01
Gymnastik Gymnastik 54.03

Kunstturnen 25.01
Rhythmische Sportgymnastik 25.02
Trampolinturnen 25.04

Anderes Yoga 93.01
Leichtathletik, Footing Athletik Leichtathletik 04.01
und Jogging Lauf Berglauf 04.02

Jogging 04.05
Orientierungslauf 38.01
Querfeldeinlauf 04.04

Nautischer Sport Kanu/Kajak Flachwasser Kanu/Kajak Flachwasser 16.01
Kanu/Kajak Wildwasser Kanu/Kajak Wildwasser 16.02
Rafting Rafting 65.03
Segeln Segeln 59.01
Surf Surf 59.03
Wasserski Wasserski 68.01
Windsurf Windsurf 59.02

Radsport Bahnradrennen Bahnradrennen 18.06
Bmx Bmx 18.01
Einrad Einrad 18.09
Mountainbike Mountainbike 18.05
Radball Radball 18.07
Radquer Radquer 18.08
Radwandern Radwandern 18.04
Straßenradsport Straßenradsport 18.03

Sport mit Ball und Badminton Badminton 05.01
Schläger Tennis Tennis 61.01

Tischtennis Tischtennis 62.01
Tanzsport Ballett Ballett 21.02

Klassischer Paartanz Klassischer Paartanz 21.04
Lateinamerikanische Tänze Lateinamerikanische Tänze 21.05
Moderner Tanz Moderner Tanz 21.03

Wasser- und Flossenschwimmen Flossenschwimmen 57.06
Unterwassersport Schwimmen Schwimmen 57.02

Synchronschwimmen Synchronschwimmen 57.03
Tauchsport Tauchsport 57.01
Wasserball Wasserball 57.04
Wasserspringen Wasserspringen 57.05
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Wintersport, Eissport Bergsport Alpinismus 01.01
und anderer Bergsport Sportklettern (Freeclimbing) 02.02

Bob und Rodeln Kunstbahnrodeln 52.02
Motorschlittenrennen 67.01
Naturbahnrodeln 52.01
Skeleton 52.03
Straßenbob 11.02

Eissport Broomball 58.01
Eishockey 58.03
Eiskunstlauf 58.04
Eisschnelllauf 58.05
Eisstockschießen - Stocksport 58.06

Skisport Biathlon 08.01
Ski Alpin 50.01
Ski Freestyle 50.09
Ski Langlauf 50.03
Ski Orientierungslauf 38.02
Ski Telemark 50.08
Ski Touren 02.04
Skijöring 50.07
Skispringen 50.04
Snowboard 50.06

Anderer Sporttyp Auto- und Motorsport Autorallye 37.05
Autorennen 37.01
Gokart 37.02
Moto Trial 37.06
Motocross 36.01
Motorradrennen 37.03

Denksport Bridge 87.01
Schach 88.01

Flugsport Hängegleiten 55.01
Motorflug 55.04
Paragleiten 55.03
Segelflug 55.05

Reitsport Pferderennen 22.03
Reiten 22.01

Rollsport Inlinehockey 29.02
Inlineschnelllauf 44.04
Rollkunstlauf 44.03
Skateboard 51.01
Skiroll 44.05

Schießsport Bogenschießen 64.01
Dart 75.01
Feuerwaffenschießen 63.01

Anderes Behindertensport 95.01
Freizeitaktivität 94.01
Triathlon 66.01
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Tipi, categorie e discipline
sportive
_____________________________________________________________

(in ordine alfabetico)

in lingua italiana  in italienischer Sprache

Tipo Categoria Disciplina Codice

Arti marziali e sport Arti marziali aikido 03.12
di combattimento box tailandese 03.10

judo 03.01
ju-jitsu 03.11
karate 03.02
kendo 03.05
taekwondo 03.06
wushu kung-ffu 03.07
yoseikan budo 03.04

Sport di combattimento kickboxing 03.03
lotta 31.01
lotta alpina 32.01
pugilato 14.01

Altro scherma 49.01
Atletica leggera, Atletica atletica leggera 04.01
footing e jogging Corsa corsa campestre 04.04

corsa in montagna 04.02
jogging 04.05
orientamento 38.01

Bocce, bowling, biliardo Biliardo biliardo 09.01
Birilli (Kegeln) birilli (Kegeln) 10.02
Bocce bocce 12.02
Bowling bowling 13.01

Calcio, calcetto Calcetto calcetto 15.02
Calcio calcio 15.01

Danza, ballo Ballo latino americano ballo latino americano 21.05
Ballo liscio ballo liscio 21.04
Danza classica danza classica 21.02
Danza moderna danza moderna 21.03

Ginnastica, aerobica, Aerobica e fitness aerobica 25.03
fitness e cultura fisica fitness 54.02

nordic walking 04.03
pilates 54.04

Cultura fisica sollevamento pesi 53.01
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Ginnastica, aerobica, Ginnastica ginnastica 54.03
fitness e cultura fisica ginnastica artistica 25.01
(segue) ginnastica ritmica 25.02

trampolino elastico 25.04
Altro yoga 93.01

Pesca Pesca a mosca pesca a mosca 46.02
Pesca sportiva pesca sportiva 46.01

Sport acquatici e Attività subacquea attività subacquea 57.01
subacquei Nuoto nuoto 57.02

Nuoto pinnato nuoto pinnato 57.06
Nuoto sincronizzato nuoto sincronizzato 57.03
Pallanuoto pallanuoto 57.04
Tuffi tuffi 57.05

Sport ciclistici Bmx bmx 18.01
Ciclismo su pista ciclismo su pista 18.06
Ciclismo su strada ciclismo su strada 18.03
Ciclocross ciclocross 18.08
Ciclopalla ciclopalla 18.07
Cicloturismo cicloturismo 18.04
Monociclo monociclo 18.09
Mountain bike mountain bike 18.05

Sport con palla e Badminton badminton 05.01
racchetta Tennis tennis 61.01

Tennistavolo tennistavolo 62.01
Sport con palla, pallone Pallacanestro pallacanestro (basket) 41.01

Pallavolo beachvolley 43.02
pallavolo 43.01

Altri sport con palla baseball 07.01
cricket 19.01
floorball 27.02
football americano 24.01
golf 26.01
hockey su prato 27.01
minigolf 34.01
pallamano 42.01
pallone elastico (pallapugno) 39.01
rugby 48.01
softball 07.02

Sport invernali, Bob e slitta bob su strada 11.02
sport su ghiaccio e altri motoslitta 67.01
sport di montagna skeleton 52.03

slittino su pista artificiale 52.02
slittino su pista naturale 52.01

Montagna alpinismo 01.01
arrampicata sportiva
(freeclimbing) 02.02

Sci biathlon 08.01
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Sport invernali, sci alpinismo 02.04
sport su ghiaccio e altri sci alpino 50.01
sport di montagna sci freestyle 50.09
(segue) sci nordico - fondo 50.03

sci orientamento 38.02
sci telemark 50.08
sci trampolino 50.04
skijöring 50.07
snowboard 50.06

Sport su ghiaccio birilli sul ghiaccio - stocksport 58.06
broomball 58.01
hockey su ghiaccio 58.03
pattinaggio su ghiaccio - artistico 58.04
pattinaggio su ghiaccio - velocità 58.05

Sport nautici Canoa/kayak acque piatte canoa/kayak acque piatte 16.01
Canoa/kayak discesa canoa/kayak discesa 16.02
Rafting rafting 65.03
Sci nautico sci nautico 68.01
Surf surf 59.03
Vela vela 59.01
Windsurf windsurf 59.02

Altro tipo di sport Automobilismo, motociclismo automobilismo sportivo 37.01
gokart 37.02
moto trial 37.06
motociclismo sportivo 37.03
motocross 36.01
rally automobilistico 37.05

Sport a rotelle hockey a rotelle - inline 29.02
pattinaggio a rotelle artistico -
tradiz. 44.03
pattinaggio a rotelle velocità -
inline 44.04
skateboard 51.01
skiroll 44.05

Sport aerei deltaplano 55.01
parapendio 55.03
volo a motore 55.04
volo a vela 55.05

Sport di tiro freccette (darts) 75.01
tiro a segno 63.01
tiro con l'arco 64.01

Sport equestri equitazione 22.01
ippica-velocità (corse) 22.03

Sport mentali bridge 87.01
scacchi 88.01

Altro attività ricreativa 94.01
sport per disabili 95.01
triathlon 66.01
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Yoseikan budo

Tennis

Alpinismo

Alpinismus

Nuoto

Sci alpinoSchwimmen

Inhaltsverzeichnis der
Karteikarten der
Sportdisziplinen
_____________________________________________________________

(in alphabetischer Reihenfolge)

in deutscher Sprache  in lingua tedesca

Seite
Pagina

Seite
Pagina

Aerobic 105 Eishockey 132
Aikido 86 Eiskunstlauf 133
Alpinismus 80 Eisschnelllauf 133
American Football 103 Eisstockschießen - Stocksport 134
Autorallye 111 Faustball 113
Autorennen 110 Fechten 119
Badminton 89 Feuerwaffenschießen 137
Bahnradrennen 98 Fitness 125
Ballett 100 Fliegenfischen 118
Baseball 89 Floorball (Unihockey) 107
Basketball 114 Flossenschwimmen 131
Beachvolley 115 Freizeitaktivität 142
Behindertensport 142 Fußball 94
Berglauf 87 Gewichtheben 125
Biathlon 90 Gokart 110
Billard 91 Golf 106
Bmx 96 Gymnastik 126
Boccia 92 Handball 114
Bogenschießen 137 Hängegleiten 127
Bowling 93 Inlinehockey 107
Boxen 93 Inlineschnelllauf 116
Bridge 140 Jogging 88
Broomball 132 Judo 81
Cricket 100 Ju-Jitsu 85
Dart 140 Kanu/Kajak Flachwasser 95
Einrad 99 Kanu/Kajak Wildwasser 95
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Seite
Pagina

Seite
Pagina

Karate 82 Schwimmen 129
Kegeln 91 Segelflug 128
Kendo 83 Segeln 134
Kickboxen 82 Skateboard 123
Klassischer Paartanz 101 Skeleton 124
Kleinfeldfußball 94 Ski Alpin 119
Kunstbahnrodeln 124 Ski Freestyle 122
Kunstturnen 104 Ski Langlauf 120
Lateinamerikanische Tänze 102 Ski Orientierungslauf 113
Leichtathletik 86 Ski Telemark 122
Minigolf 109 Skijöring 121
Moderner Tanz 101 Skiroll 117
Moto Trial 112 Skispringen 120
Motocross 109 Skitouren gehen 81
Motorflug 128 Snowboard 121
Motorradrennen 111 Softball 90
Motorschlittenrennen 139 Sportfischen 117
Mountainbike 97 Sportklettern (Freeclimbing) 80
Naturbahnrodeln 123 Straßenbob 92
Nordic walking 87 Straßenradsport 96
Orientierungslauf 112 Surf 135
Paragleiten 127 Synchronschwimmen 130
Pferderennen 103 Taekwondo 84
Pilates 126 Tauchsport 129
Querfeldeinlauf 88 Tennis 136
Radball 98 Thaiboxen 85
Radquer 99 Tischtennis 136
Radwandern 97 Trampolinturnen 105
Rafting 138 Triathlon 138
Ranggeln 108 Volleyball 115
Rasenhockey 106 Wasserball 130
Reiten 102 Wasserski 139
Rhythmische Sportgymnastik 104 Wasserspringen 131
Ringen 108 Windsurf 135
Rollkunstlauf 116 Wushu Kung-fu 84
Rugby 118 Yoga 141
Schach 141 Yoseikan Budo 83
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Fußball

Kanu

Canoa

Calcio

Ski AlpinKunstturnen

Ginnastica artistica

Fechten

SchermaMountainbike

Leichtathletik

Atletica leggera

Eishockey

Hockey su ghiaccio

Volleyball

Pallavolo

Yoseikan budo

Tennis

Alpinismo

Alpinismus

Nuoto

Sci alpinoSchwimmen

Indice schede delle
discipline sportive

_____________________________________________________________

(in ordine alfabetico)

in lingua italiana  in italienischer Sprache

Seite
Pagina

Seite
Pagina

Aerobica 105 Canoa/kayak acque piatte 95
Aikido 86 Canoa/kayak discesa 95
Alpinismo 80 Ciclismo su pista 98
Arrampicata sportiva (freeclimbing) 80 Ciclismo su strada 96
Atletica leggera 86 Ciclocross 99
Attività ricreativa 142 Ciclopalla 98
Attività subacquea 129 Cicloturismo 97
Automobilismo sportivo 110 Corsa campestre 88
Badminton 89 Corsa in montagna 87
Ballo latino americano 102 Cricket 100
Ballo liscio 101 Danza classica 100
Baseball 89 Danza moderna 101
Beachvolley 115 Deltaplano 127
Biathlon 90 Equitazione 102
Biliardo 91 Fitness 125
Birilli (Kegeln) 91 Floorball 107
Birilli sul ghiaccio - stocksport 134 Football americano 103
Bmx 96 Freccette (darts) 140
Bob su strada 92 Ginnastica 126
Bocce 92 Ginnastica artistica 104
Bowling 93 Ginnastica ritmica 104
Box thailandese 85 Gokart 110
Bridge 140 Golf 106
Broomball 132 Hockey a rotelle - inline 107
Calcetto 94 Hockey su ghiaccio 132
Calcio 94 Hockey su prato 106
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Seite
Pagina

Seite
Pagina

Ippica-velocità (corse) 103 Rugby 118
Jogging 88 Scacchi 141
Judo 81 Scherma 119
Ju-jitsu 85 Sci alpinismo 81
Karate 82 Sci alpino 119
Kendo 83 Sci freestyle 122
Kickboxing 82 Sci nautico 139
Lotta 108 Sci nordico - fondo 120
Lotta alpina 108 Sci orientamento 113
Minigolf 109 Sci telemark 122
Monociclo 99 Sci trampolino 120
Moto trial 112 Skateboard 123
Motociclismo sportivo 111 Skeleton 124
Motocross 109 Skijöring 121
Motoslitta 139 Skiroll 117
Mountain bike 97 Slittino su pista artificiale 124
Nordic walking 87 Slittino su pista naturale 123
Nuoto 129 Snowboard 121
Nuoto pinnato 131 Softball 90
Nuoto sincronizzato 130 Sollevamento pesi 125
Orientamento 112 Sport per disabili 142
Pallacanestro (basket) 114 Surf 135
Pallamano 114 Taekwondo 84
Pallanuoto 130 Tennis 136
Pallavolo 115 Tennistavolo 136
Pallone elastico (pallapugno) 113 Tiro a segno 137
Parapendio 127 Tiro con l‘arco 137
Pattinaggio a rotelle artistico - tradiz. 116 Trampolino elastico 105
Pattinaggio a rotelle velocità - inline 116 Triathlon 138
Pattinaggio su ghiaccio - artistico 133 Tuffi 131
Pattinaggio su ghiaccio - velocità 133 Vela 134
Pesca a mosca 118 Volo a motore 128
Pesca sportiva 117 Volo a vela 128
Pilates 126 Windsurf 135
Pugilato 93 Wushu kung-fu 84
Rafting 138 Yoga 141
Rally automobilistico 111 Yoseikan budo 83
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01.01 Alpinismus
Alpinismo

Art Wintersport, Eissport und
anderer Bergsport

Genere Sport invernali, sport su ghiaccio
e altri sport di montagna

Kategorie Bergsport
Categoria Montagna

Verband
Federazione

Anz. Sektionen
Numero sezioni

1

Anz. Gemeinden
Numero comuni 1

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi - 3 2 2 2 5 10 - 24

Frauen / Femmine - 3 2 2 2 5 10 - 24

Insgesamt / Totale - 6 4 4 4 10 20 - 48

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione - - - - - - - - -

02.02 Sportklettern (Freeclimbing)
Arrampicata sportiva (freeclimbing)

Art Wintersport, Eissport und
anderer Bergsport

Genere Sport invernali, sport su ghiaccio
e altri sport di montagna

Kategorie Bergsport
Categoria Montagna

Verband
Federazione

F.A.S.I.

Anz. Sektionen
Numero sezioni 8

Anz. Gemeinden
Numero comuni

14

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 9 73 87 82 84 55 31 3 424

Frauen / Femmine 6 37 43 32 37 26 6 - 187

Insgesamt / Totale 15 110 130 114 121 81 37 3 611

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 5 49 86 55 7 12 4 - 218
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02.04 Skitouren gehen
Sci alpinismo

Art Wintersport, Eissport und
anderer Bergsport

Genere Sport invernali, sport su ghiaccio
e altri sport di montagna

Kategorie Skisport
Categoria Sci

Verband
Federazione FISI

Anz. Sektionen
Numero sezioni

7

Anz. Gemeinden
Numero comuni 17

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 2 21 23 11 24 54 44 1 179

Frauen / Femmine 1 8 13 5 10 12 4 0 54

Insgesamt / Totale 3 29 36 16 33 66 48 2 233

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 1 20 11 7 19 46 27 1 131

03.01 Judo
Judo

Art Fernöstliche Kampfkunst und
Kampfsport

Genere Arti marziali e sport di
combattimento

Kategorie Fernöstliche Kampfkunst
Categoria Arti marziali

Verband
Federazione

F.I.J.L.K.A.M.

Anz. Sektionen
Numero sezioni 11

Anz. Gemeinden
Numero comuni

14

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 11 68 50 35 17 26 13 5 224

Frauen / Femmine 5 68 37 17 5 6 6 - 143

Insgesamt / Totale 16 136 86 52 22 32 19 5 368

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 11 123 82 48 19 29 14 5 331
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03.02 Karate
Karate

Art Fernöstliche Kampfkunst und
Kampfsport

Genere Arti marziali e sport di
combattimento

Kategorie Fernöstliche Kampfkunst
Categoria Arti marziali

Verband
Federazione F.I.J.L.K.A.M.

Anz. Sektionen
Numero sezioni

16

Anz. Gemeinden
Numero comuni 16

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 8 136 109 43 56 68 47 2 468

Frauen / Femmine 11 96 82 31 67 19 11 - 316

Insgesamt / Totale 19 232 191 74 123 87 57 2 784

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 11 179 131 34 46 55 29 2 487

03.03 Kickboxen
Kickboxing

Art Fernöstliche Kampfkunst und
Kampfsport

Genere Arti marziali e sport di
combattimento

Kategorie Kampfsport
Categoria Sport di combattimento

Verband
Federazione

F.I.K.B.

Anz. Sektionen
Numero sezioni 9

Anz. Gemeinden
Numero comuni

9

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 1 17 16 44 57 45 11 2 192

Frauen / Femmine 3 9 10 26 8 5 2 - 63

Insgesamt / Totale 4 26 26 69 65 51 12 2 254

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 1 13 7 23 10 7 2 - 63
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03.04 Yoseikan Budo
Yoseikan Budo

Art Fernöstliche Kampfkunst und
Kampfsport

Genere Arti marziali e sport di
combattimento

Kategorie Fernöstliche Kampfkunst
Categoria Arti marziali

Verband
Federazione

F.I.Y.B.
(nicht / non CONI)

Anz. Sektionen
Numero sezioni

29

Anz. Gemeinden
Numero comuni 33

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 111 284 226 148 120 135 123 6 1.152

Frauen / Femmine 73 205 188 168 131 142 118 13 1.039

Insgesamt / Totale 184 489 415 317 250 278 240 20 2.191

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 93 278 217 188 172 182 171 19 1.320

03.05 Kendo
Kendo

Art Fernöstliche Kampfkunst und
Kampfsport

Genere Arti marziali e sport di
combattimento

Kategorie Fernöstliche Kampfkunst
Categoria Arti marziali

Verband
Federazione

F.I.K.B.
(nicht / non CONI)

Anz. Sektionen
Numero sezioni 2

Anz. Gemeinden
Numero comuni

2

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi - - 4 3 10 4 10 - 31

Frauen / Femmine - - - 1 2 1 2 - 6

Insgesamt / Totale - - 4 4 12 5 12 - 37

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione - - - - - - - - -
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03.06 Taekwondo
Taekwondo

Art Fernöstliche Kampfkunst und
Kampfsport

Genere Arti marziali e sport di
combattimento

Kategorie Fernöstliche Kampfkunst
Categoria Arti marziali

Verband
Federazione F.I.T.A.

Anz. Sektionen
Numero sezioni

3

Anz. Gemeinden
Numero comuni 4

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 8 25 28 8 6 9 21 3 108

Frauen / Femmine 8 24 18 9 6 10 12 - 87

Insgesamt / Totale 16 49 46 17 12 19 33 3 195

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 16 47 31 13 11 11 22 2 153

03.07 Wushu Kung-fu
Wushu kung-fu

Art Fernöstliche Kampfkunst und
Kampfsport

Genere Arti marziali e sport di
combattimento

Kategorie Fernöstliche Kampfkunst
Categoria Arti marziali

Verband
Federazione

F.I.W.U.K.

Anz. Sektionen
Numero sezioni 1

Anz. Gemeinden
Numero comuni

2

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi - 6 - 4 5 6 9 - 30

Frauen / Femmine - 3 - 1 4 10 2 - 20

Insgesamt / Totale - 9 - 5 9 16 11 - 50

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione - - - 1 4 3 - - 8
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03.10 Thaiboxen
Box thailandese

Art Fernöstliche Kampfkunst und
Kampfsport

Genere Arti marziali e sport di
combattimento

Kategorie Fernöstliche Kampfkunst
Categoria Arti marziali

Verband
Federazione

F.I.M.T.
(nicht / non CONI)

Anz. Sektionen
Numero sezioni

1

Anz. Gemeinden
Numero comuni 1

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi - - - 4 3 2 1 1 10

Frauen / Femmine - - - - 1 0 0 - 2

Insgesamt / Totale - - - 4 4 2 1 1 11

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione - - - - - - - - -

03.11 Ju-Jitsu
Ju-jitsu

Art Fernöstliche Kampfkunst und
Kampfsport

Genere Arti marziali e sport di
combattimento

Kategorie Fernöstliche Kampfkunst
Categoria Arti marziali

Verband
Federazione

F.I.J.L.K.A.M.

Anz. Sektionen
Numero sezioni 6

Anz. Gemeinden
Numero comuni

6

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 32 47 33 18 20 83 20 - 252

Frauen / Femmine 4 20 17 14 2 14 3 - 74

Insgesamt / Totale 36 66 49 32 22 98 23 - 325

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 7 48 24 24 11 10 12 - 135
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03.12 Aikido
Aikido

Art Fernöstliche Kampfkunst und
Kampfsport

Genere Arti marziali e sport di
combattimento

Kategorie Fernöstliche Kampfkunst
Categoria Arti marziali

Verband
Federazione

F.I.J.L.K.A.M.

Anz. Sektionen
Numero sezioni 2

Anz. Gemeinden
Numero comuni

2

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi - 5 7 7 7 9 8 1 44

Frauen / Femmine - 3 4 4 4 2 3 1 21

Insgesamt / Totale - 8 11 11 11 11 11 2 65

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione - - - - - - - - -

04.01 Leichtathletik
Atletica leggera

Art Leichtathletik, Footing und
Jogging

Genere Atletica leggera, footing e jogging

Kategorie Athletik
Categoria Atletica

Verband
Federazione F.I.D.A.L.

Anz. Sektionen
Numero sezioni

61

Anz. Gemeinden
Numero comuni 114

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 31 235 370 214 198 357 475 87 1.967

Frauen / Femmine 37 220 415 173 168 198 292 86 1.588

Insgesamt / Totale 68 455 786 387 365 555 766 173 3.555

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 15 169 427 225 151 262 304 25 1.579
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04.02 Berglauf
Corsa in montagna

Art Leichtathletik, Footing und
Jogging

Genere Atletica leggera, footing e jogging

Kategorie Lauf
Categoria Corsa

Verband
Federazione

F.I.D.A.L.

Anz. Sektionen
Numero sezioni 15

Anz. Gemeinden
Numero comuni

27

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 2 28 21 18 28 54 88 16 256

Frauen / Femmine 3 22 26 11 14 19 33 6 134

Insgesamt / Totale 5 51 48 29 42 73 121 22 390

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione - 5 16 7 9 20 23 2 80

04.03 Nordic walking
Nordic walking

Art Gymnastik, Aerobic, Fitness und
Bodybuilding

Genere Ginnastica, aerobica, fitness e
cultura fisica

Kategorie Aerobic und Fitness
Categoria Aerobica e fitness

Verband
Federazione

F.I.C.N.
(nicht / non CONI)

Anz. Sektionen
Numero sezioni 3

Anz. Gemeinden
Numero comuni

6

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 0 4 5 1 2 5 8 1 26

Frauen / Femmine 0 4 11 3 1 4 6 0 29

Insgesamt / Totale 1 8 16 4 4 9 14 1 55

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione - 2 11 1 0 2 3 - 20
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04.04 Querfeldeinlauf
Corsa campestre

Art Leichtathletik, Footing und
Jogging

Genere Atletica leggera, footing e jogging

Kategorie Lauf
Categoria corsa

Verband
Federazione

F.I.D.A.L.

Anz. Sektionen
Numero sezioni 7

Anz. Gemeinden
Numero comuni

9

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 2 15 14 10 4 16 32 4 98

Frauen / Femmine 2 12 11 6 3 7 15 5 60

Insgesamt / Totale 4 28 25 16 7 23 47 9 158

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione - 1 2 0 0 3 12 2 20

04.05 Jogging
Jogging

Art Leichtathletik, Footing und
Jogging

Genere Atletica leggera, footing e jogging

Kategorie Lauf
Categoria corsa

Verband
Federazione F.I.D.A.L.

Anz. Sektionen
Numero sezioni

4

Anz. Gemeinden
Numero comuni 10

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 7 18 22 13 24 16 27 5 132

Frauen / Femmine 5 12 25 11 14 14 10 2 93

Insgesamt / Totale 13 30 47 24 38 30 37 7 225

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione - 2 12 3 2 2 4 1 26



TEIL II - SPORTDISZIPLINEN / II PARTE - DISCIPLINE SPORTIVE

astat:   Sportorganisationen in Südtirol - 2008 / Organizzazioni sportive in Alto Adige - 2008 Seite 89 pagina

05.01 Badminton
Badminton

Art Sport mit Ball und Schläger
Genere Sport con palla e racchetta

Kategorie Badminton
Categoria Badminton

Verband
Federazione F.I.B.A.

Anz. Sektionen
Numero sezioni

12

Anz. Gemeinden
Numero comuni 13

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 1 39 66 43 44 51 70 7 321

Frauen / Femmine 8 70 101 52 48 45 66 6 396

Insgesamt / Totale 9 109 167 95 92 96 136 13 717

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione - 14 119 79 65 48 80 6 411

07.01 Baseball
Baseball

Art Ballsport
Genere Sport con palla, pallone

Kategorie Anderer Ballsport
Categoria Altri sport con palla

Verband
Federazione F.I.B.S.

Anz. Sektionen
Numero sezioni 4

Anz. Gemeinden
Numero comuni 4

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi - 23 69 15 21 7 3 - 138

Frauen / Femmine - 7 4 - - 1 1 - 13

Insgesamt / Totale - 30 73 15 21 8 4 - 151

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione - 12 49 15 21 5 - - 102
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07.02 Softball
Softball

Art Ballsport
Genere Sport con palla, pallone

Kategorie Anderer Ballsport
Categoria Altri sport con palla

Verband
Federazione F.I.B.S.

Anz. Sektionen
Numero sezioni

2

Anz. Gemeinden
Numero comuni 2

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi - 49 - - - 2 3 - 54

Frauen / Femmine - 53 1 31 5 8 1 - 99

Insgesamt / Totale - 102 1 31 5 10 4 - 153

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione - 102 1 31 5 7 - - 146

08.01 Biathlon
Biathlon

Art Wintersport, Eissport und
anderer Bergsport

Genere Sport invernali, sport su ghiaccio
e altri sport di montagna

Kategorie Skisport
Categoria Sci

Verband
Federazione

F.I.S.I.

Anz. Sektionen
Numero sezioni 11

Anz. Gemeinden
Numero comuni

18

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 3 18 31 23 26 41 125 18 286

Frauen / Femmine 1 14 25 19 16 14 19 1 108

Insgesamt / Totale 4 32 56 42 43 55 144 19 394

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione - 7 18 12 10 25 104 10 186
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09.01 Billard
Biliardo

Art Boccia, Kegeln, Billard
Genere Bocce, bowling, biliardo

Kategorie Billard
Categoria Biliardo

Verband
Federazione F.I.B.I.S.

Anz. Sektionen
Numero sezioni

1

Anz. Gemeinden
Numero comuni 1

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi - - - 3 8 30 22 31 94

Frauen / Femmine - 1 - - - - - - 1

Insgesamt / Totale - 1 - 3 8 30 22 31 95

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione - - - - - - - - -

10.02 Kegeln
Birilli (Kegeln)

Art Boccia, Kegeln, Billard
Genere Bocce, bowling, biliardo

Kategorie Kegeln
Categoria Birilli (Kegeln)

Verband
Federazione

F.I.S.B.
(nicht / non CONI)

Anz. Sektionen
Numero sezioni 57

Anz. Gemeinden
Numero comuni 68

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi - 6 53 85 166 286 536 107 1.239

Frauen / Femmine - 3 27 33 54 83 139 24 363

Insgesamt / Totale - 9 80 118 220 369 675 131 1.602

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione - 1 1 15 41 34 33 9 135
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11.02 Straßenbob
Bob su strada

Art Wintersport, Eissport und
anderer Bergsport

Genere Sport invernali, sport su ghiaccio
e altri sport di montagna

Kategorie Bob und Rodeln
Categoria Bob e slitta

Verband
Federazione F.I.S.I.

Anz. Sektionen
Numero sezioni

1

Anz. Gemeinden
Numero comuni 2

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi - - - - - 1 - 1 2

Frauen / Femmine - - - - - - - - -

Insgesamt / Totale - - - - - 1 - 1 2

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione - - - - - 1 - 1 2

12.02 Boccia
Bocce

Art Boccia, Kegeln, Billard
Genere Bocce, bowling, biliardo

Kategorie Boccia
Categoria Bocce

Verband
Federazione

F.I.B.

Anz. Sektionen
Numero sezioni 12

Anz. Gemeinden
Numero comuni

16

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi - - - 8 22 56 162 269 517

Frauen / Femmine - - - 1 5 14 33 63 117

Insgesamt / Totale - - - 9 27 70 196 332 634

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione - - - 5 2 19 72 185 283
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13.01 Bowling
Bowling

Art Boccia, Kegeln, Billard
Genere Bocce, bowling, biliardo

Kategorie Bowling
Categoria Bowling

Verband
Federazione F.I.S.B.

Anz. Sektionen
Numero sezioni

2

Anz. Gemeinden
Numero comuni 4

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi - - - - 1 6 5 2 14

Frauen / Femmine - - - - 0 0 1 - 1

Insgesamt / Totale - - - - 2 6 5 2 15

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione - - - - 1 6 4 2 13

14.01 Boxen
Pugilato

Art Fernöstliche Kampfkunst und
Kampfsport

Genere Arti marziali e sport di
combattimento

Kategorie Kampfsport
Categoria sport di combattimento

Verband
Federazione

F.P.I.

Anz. Sektionen
Numero sezioni 4

Anz. Gemeinden
Numero comuni

4

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi - 1 2 11 15 18 7 1 55

Frauen / Femmine - - - 2 2 3 0 - 6

Insgesamt / Totale - 1 2 13 17 21 7 1 61

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione - - - - - - - - -
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15.01 Fußball
Calcio

Art Fußball, Kleinfußball
Genere Calcio, calcetto

Kategorie Fußball
Categoria Calcio

Verband
Federazione F.I.G.C.

Anz. Sektionen
Numero sezioni

213

Anz. Gemeinden
Numero comuni 269

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 749 4.032 4.125 3.264 3.145 1.762 956 69 18.101

Frauen / Femmine 102 376 395 465 275 98 66 19 1.797

Insgesamt / Totale 851 4.407 4.519 3.730 s3.421 1.860 1.023 88 19.898

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 128 1.108 2.399 2.476 2.049 744 187 20 9.110

15.02 Kleinfeldfußball
Calcetto

Art Fußball, Kleinfußball
Genere Calcio, calcetto

Kategorie Kleinfeldfußball
Categoria Calcetto

Verband
Federazione F.I.G.C.

Anz. Sektionen
Numero sezioni 25

Anz. Gemeinden
Numero comuni 31

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

5

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 16 67 93 141 287 195 86 17 902

Frauen / Femmine 0 7 18 15 19 16 11 14 100

Insgesamt / Totale 16 74 111 155 306 211 97 32 1.002

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione - 23 75 114 153 90 16 - 470
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16.01 Kanu/Kajak Flachwasser
Canoa/kayak acque piatte

Art Nautiksport
Genere Sport nautici

Kategorie Kanu/Kajak Flachwasser
Categoria Canoa/kayak acque piatte

Verband
Federazione F.I.C.K.

Anz. Sektionen
Numero sezioni

2

Anz. Gemeinden
Numero comuni 4

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi - - - 4 2 16 10 1 33

Frauen / Femmine - - - 1 - - - - 1

Insgesamt / Totale - - - 5 2 16 10 1 34

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione - - - 3 2 2 1 1 9

16.02 Kanu/Kajak Wildwasser
Canoa/kayak discesa

Art Nautiksport
Genere Sport nautici

Kategorie Kanu/Kajak Wildwasser
Categoria Canoa/kayak discesa

Verband
Federazione

F.I.C.K.

Anz. Sektionen
Numero sezioni 3

Anz. Gemeinden
Numero comuni

3

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi - - 19 26 18 31 32 2 128

Frauen / Femmine - 1 - 4 7 6 4 - 22

Insgesamt / Totale - 1 19 30 25 37 36 2 150

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione - - - 1 - - - - 1
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18.01 Bmx
Bmx

Art Radsport
Genere Sport ciclistici

Kategorie Bmx
Categoria Bmx

Verband
Federazione F.C.I.

Anz. Sektionen
Numero sezioni

2

Anz. Gemeinden
Numero comuni 2

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 16 35 21 12 3 3 - - 90

Frauen / Femmine - 7 2 2 - - - - 11

Insgesamt / Totale 16 42 23 14 3 3 - - 100

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione - 24 12 6 2 2 - - 46

18.03 Straßenradsport
Ciclismo su strada

Art Radsport
Genere Sport ciclistici

Kategorie Straßenradsport
Categoria Ciclismo su strada

Verband
Federazione

F.C.I.

Anz. Sektionen
Numero sezioni 44

Anz. Gemeinden
Numero comuni 93

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 3 62 62 44 122 280 443 65 1.081

Frauen / Femmine 2 32 20 16 25 45 73 6 218

Insgesamt / Totale 5 95 82 59 147 325 516 70 1.300

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 1 75 52 36 62 118 191 23 558
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18.04 Radwandern
Cicloturismo

Art Radsport
Genere Sport ciclistici

Kategorie Radwandern
Categoria cicloturismo

Verband
Federazione F.C.I.

Anz. Sektionen
Numero sezioni

16

Anz. Gemeinden
Numero comuni 40

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 5 17 16 9 48 93 96 31 315

Frauen / Femmine 3 12 12 8 15 20 30 8 107

Insgesamt / Totale 7 28 28 17 63 114 126 39 422

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 1 27 17 7 22 30 53 6 161

18.05 Mountainbike
Mountain bike

Art Radsport
Genere Sport ciclistici

Kategorie Mountainbike
Categoria Mountain bike

Verband
Federazione F.C.I.

Anz. Sektionen
Numero sezioni 48

Anz. Gemeinden
Numero comuni 104

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 17 155 230 154 194 325 441 71 1.586

Frauen / Femmine 13 61 91 54 60 92 73 7 451

Insgesamt / Totale 30 216 322 207 254 417 514 78 2.038

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 2 65 159 117 88 137 166 23 756
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18.06 Bahnradrennen
Ciclismo su pista

Art Radsport
Genere Sport ciclistici

Kategorie Bahnradrennen
Categoria Ciclismo su pista

Verband
Federazione F.C.I.

Anz. Sektionen
Numero sezioni

6

Anz. Gemeinden
Numero comuni 11

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 0 8 5 19 3 4 27 6 72

Frauen / Femmine - 6 2 10 1 2 6 4 31

Insgesamt / Totale 0 14 6 29 4 7 33 10 103

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione - 8 6 29 4 5 - - 51

18.07 Radball
Ciclopalla

Art Radsport
Genere Sport ciclistici

Kategorie Radball
Categoria Ciclopalla

Verband
Federazione

F.C.I.

Anz. Sektionen
Numero sezioni 1

Anz. Gemeinden
Numero comuni

3

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 4 1 1 1 - 1 4 - 12

Frauen / Femmine 2 1 3 2 - 2 1 - 11

Insgesamt / Totale 6 2 4 3 - 3 4 - 23

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione - 2 2 3 - 1 1 - 9
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18.08 Radquer
Ciclocross

Art Radsport
Genere Sport ciclistici

Kategorie Radquer
Categoria Ciclocross

Verband
Federazione F.C.I.

Anz. Sektionen
Numero sezioni

10

Anz. Gemeinden
Numero comuni 25

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 4 15 17 11 16 33 41 6 142

Frauen / Femmine 4 7 11 6 4 8 18 0 58

Insgesamt / Totale 8 22 28 17 20 41 59 6 200

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione - 12 14 13 17 25 26 0 108

18.09 Einrad
Monociclo

Art Radsport
Genere Sport ciclistici

Kategorie Einrad
Categoria Monociclo

Verband
Federazione

A.I.M.
(nicht / non CONI)

Anz. Sektionen
Numero sezioni 1

Anz. Gemeinden
Numero comuni 1

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi - 10 13 2 - 4 3 - 32

Frauen / Femmine 4 29 35 12 - 5 5 - 90

Insgesamt / Totale 4 39 48 14 - 9 8 - 122

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione - - - - - - - - -
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19.01 Cricket
Cricket

Art Ballsport
Genere Sport con palla, pallone

Kategorie Anderer Ballsport
Categoria Altri sport con palla

Verband
Federazione F.C.r.I.

Anz. Sektionen
Numero sezioni

1

Anz. Gemeinden
Numero comuni 1

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi - - - - - - 5 - 5

Frauen / Femmine - - - - - - - - -

Insgesamt / Totale - - - - - - 5 - 5

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione - - - - - - 5 - 5

21.02 Ballett
Danza classica

Art Tanzsport
Genere Danza, ballo

Kategorie Ballett
Categoria Danza classica

Verband
Federazione

F.I.D.S.

Anz. Sektionen
Numero sezioni 2

Anz. Gemeinden
Numero comuni

2

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 15 25 21 17 36 44 42 4 204

Frauen / Femmine 38 67 62 56 41 40 39 8 352

Insgesamt / Totale 53 92 83 73 77 85 81 12 556

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 33 64 55 62 76 85 81 12 467
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21.03 Moderner Tanz
Danza moderna

Art Tanzsport
Genere Danza, ballo

Kategorie Moderner Tanz
Categoria Danza moderna

Verband
Federazione F.I.D.S.

Anz. Sektionen
Numero sezioni

6

Anz. Gemeinden
Numero comuni 6

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi - 7 3 2 6 6 18 2 43

Frauen / Femmine 23 41 35 20 19 15 20 3 174

Insgesamt / Totale 23 48 38 22 24 21 38 4 217

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione - 1 2 8 7 8 3 - 28

21.04 Klassischer Paartanz
Ballo liscio

Art Tanzsport
Genere Danza, ballo

Kategorie Klassischer Paartanz
Categoria Ballo liscio

Verband
Federazione

F.I.D.S.

Anz. Sektionen
Numero sezioni 12

Anz. Gemeinden
Numero comuni 12

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 3 14 8 6 43 33 137 74 318

Frauen / Femmine 9 34 28 21 56 33 183 79 442

Insgesamt / Totale 11 48 36 27 100 66 320 153 760

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione - 0 6 10 5 3 7 3 34
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21.05 Lateinamerikanische Tänze
Ballo latino americano

Art Tanzsport
Genere Danza, ballo

Kategorie Lateinamerikanische Tänze
Categoria Ballo latino americano

Verband
Federazione F.I.D.S.

Anz. Sektionen
Numero sezioni

6

Anz. Gemeinden
Numero comuni 6

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 1 7 2 2 5 16 98 52 182

Frauen / Femmine 8 15 13 4 6 22 139 57 263

Insgesamt / Totale 8 22 14 6 11 37 237 109 445

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione - 0 1 4 1 - 1 - 7

22.01 Reiten
Equitazione

Art Anderer Sport
Genere Altro sport

Kategorie Reitsport
Categoria Sport equestri

Verband
Federazione F.I.S.E.

Anz. Sektionen
Numero sezioni 17

Anz. Gemeinden
Numero comuni 29

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 1 21 29 48 48 97 144 26 414

Frauen / Femmine 5 39 117 137 108 80 79 12 576

Insgesamt / Totale 6 60 145 186 156 176 223 38 990

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione - - 11 21 20 17 22 1 92
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22.03 Pferderennen
Ippica-velocità (corse)

Art Anderer Sport
Genere Altro sport

Kategorie Reitsport
Categoria Sport equestri

Verband
Federazione F.I.S.E.

Anz. Sektionen
Numero sezioni

3

Anz. Gemeinden
Numero comuni 8

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi - - - 3 8 13 36 21 82

Frauen / Femmine - 2 3 2 6 4 3 - 19

Insgesamt / Totale - 2 3 5 14 17 39 21 101

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione - - - - - - - - -

24.01 American Football
Football americano

Art Ballsport
Genere Sport con palla, pallone

Kategorie Anderer Ballsport
Categoria Altri sport con palla

Verband
Federazione

F.I.A.F.
(nicht / non CONI)

Anz. Sektionen
Numero sezioni 2

Anz. Gemeinden
Numero comuni

2

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi - 23 34 66 86 33 8 - 250

Frauen / Femmine - 17 5 31 18 10 1 - 82

Insgesamt / Totale - 40 39 97 104 43 9 - 332

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione - - 39 97 104 43 9 - 292
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25.01 Kunstturnen
Ginnastica artistica

Art Gymnastik, Aerobic, Fitness und
Bodybuilding

Genere Ginnastica, aerobica, fitness e
cultura fisica

Kategorie Gymnastik
Categoria Ginnastica

Verband
Federazione F.G.d.I.

Anz. Sektionen
Numero sezioni

7

Anz. Gemeinden
Numero comuni 7

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 25 51 15 8 4 7 15 7 132

Frauen / Femmine 111 329 73 20 9 8 13 23 586

Insgesamt / Totale 136 380 88 28 14 15 28 30 718

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 2 45 10 3 - - 1 - 61

25.02 Rhythmische Sportgymnastik
Ginnastica ritmica

Art Gymnastik, Aerobic, Fitness und
Bodybuilding

Genere Ginnastica, aerobica, fitness e
cultura fisica

Kategorie Gymnastik
Categoria Ginnastica

Verband
Federazione

F.G.d.I.

Anz. Sektionen
Numero sezioni 4

Anz. Gemeinden
Numero comuni

4

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 13 19 15 1 - 1 2 - 51

Frauen / Femmine 20 98 25 2 1 3 4 - 150

Insgesamt / Totale 33 117 40 2 1 4 6 - 201

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 2 12 3 1 1 4 6 - 27
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25.03 Aerobic
Aerobica

Art Gymnastik, Aerobic, Fitness und
Bodybuilding

Genere Ginnastica, aerobica, fitness e
cultura fisica

Kategorie Aerobic und Fitness
Categoria Aerobica e fitness

Verband
Federazione

F.I.F.
(nicht / non CONI)

Anz. Sektionen
Numero sezioni

12

Anz. Gemeinden
Numero comuni 16

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 36 81 68 41 59 71 87 16 458

Frauen / Femmine 37 81 83 138 208 108 120 54 828

Insgesamt / Totale 73 162 150 179 267 179 207 70 1.287

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 42 98 101 91 92 99 100 18 641

25.04 Trampolinturnen
Trampolino elastico

Art Gymnastik, Aerobic, Fitness und
Bodybuilding

Genere Ginnastica, aerobica, fitness e
cultura fisica

Kategorie Gymnastik
Categoria Ginnastica

Verband
Federazione

F.G.d.I.

Anz. Sektionen
Numero sezioni 2

Anz. Gemeinden
Numero comuni

2

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi - 10 40 10 8 9 1 - 77

Frauen / Femmine - 15 53 2 3 - - - 73

Insgesamt / Totale - 25 93 12 11 9 1 - 150

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione - - - - - - - - -
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26.01 Golf
Golf

Art Ballsport
Genere Sport con palla, pallone

Kategorie Anderer Ballsport
Categoria Altri sport con palla

Verband
Federazione F.I.G.

Anz. Sektionen
Numero sezioni

6

Anz. Gemeinden
Numero comuni 11

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 2 11 34 45 86 146 351 200 875

Frauen / Femmine 1 8 21 14 27 48 166 96 381

Insgesamt / Totale 3 19 55 59 113 194 517 296 1.256

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione - 11 34 35 85 140 343 255 903

27.01 Rasenhockey
Hockey su prato

Art Ballsport
Genere Sport con palla, pallone

Kategorie Anderer Ballsport
Categoria Altri sport con palla

Verband
Federazione

F.I.H.

Anz. Sektionen
Numero sezioni 2

Anz. Gemeinden
Numero comuni 7

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi - 13 7 4 5 2 4 - 34

Frauen / Femmine - 4 3 - 4 5 2 - 17

Insgesamt / Totale - 17 10 4 9 7 5 - 51

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione - - - - - - - - -
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27.02 Floorball (Unihockey)
Floorball

Art Ballsport
Genere Sport con palla, pallone

Kategorie Anderer Ballsport
Categoria Altri sport con palla

Verband
Federazione

F.I.U.H.
(nicht / non CONI)

Anz. Sektionen
Numero sezioni

3

Anz. Gemeinden
Numero comuni 5

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi - 1 10 17 33 18 8 - 87

Frauen / Femmine - - - 15 20 1 1 - 37

Insgesamt / Totale - 1 10 32 53 19 9 - 124

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione - - - 24 35 3 - - 62

29.02 Inlinehockey
Hockey a rotelle - inline

Art Anderer Sport
Genere Altro sport

Kategorie Rollsport
Categoria Sport a rotelle

Verband
Federazione F.I.H.P.

Anz. Sektionen
Numero sezioni 3

Anz. Gemeinden
Numero comuni 11

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi - - 5 9 17 23 - - 54

Frauen / Femmine - - - - - - - - -

Insgesamt / Totale - - 5 9 17 23 - - 54

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione - - - 2 3 8 - - 13
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31.01 Ringen
Lotta

Art Fernöstliche Kampfkunst und
Kampfsport

Genere Arti marziali e sport di
combattimento

Kategorie Kampfsport
Categoria Sport di combattimento

Verband
Federazione F.I.J.L.K.A.M.

Anz. Sektionen
Numero sezioni

1

Anz. Gemeinden
Numero comuni 1

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi - 8 5 2 4 - - 1 20

Frauen / Femmine - 3 - - - - - - 3

Insgesamt / Totale - 11 5 2 4 - - 1 23

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione - 11 5 2 4 - - 1 23

32.01 Ranggeln
Lotta alpina

Art Fernöstliche Kampfkunst und
Kampfsport

Genere Arti marziali e sport di
combattimento

Kategorie Kampfsport
Categoria Sport di combattimento

Verband
Federazione

Südtiroler Rangglverband
(nicht / non CONI)

Anz. Sektionen
Numero sezioni 5

Anz. Gemeinden
Numero comuni

9

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 4 21 23 15 20 14 2 - 97

Frauen / Femmine - 2 - - - - - - 2

Insgesamt / Totale 4 23 23 15 20 14 2 - 99

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione - 3 3 3 1 - 1 - 11
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34.01 Minigolf
Minigolf

Art Ballsport
Genere Sport con palla, pallone

Kategorie Anderer Ballsport
Categoria Altri sport con palla

Verband
Federazione

F.I.G.S.P.
(nicht / non CONI)

Anz. Sektionen
Numero sezioni

3

Anz. Gemeinden
Numero comuni 3

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi - - 5 11 15 6 10 2 49

Frauen / Femmine - - 3 1 1 2 1 - 8

Insgesamt / Totale - - 8 12 16 8 11 2 57

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione - - 3 3 6 2 4 - 18

36.01 Motocross
Motocross

Art Anderer Sport
Genere Altro sport

Kategorie Auto- und Motorsport
Categoria Automobilismo, motociclismo

Verband
Federazione F.M.I.

Anz. Sektionen
Numero sezioni 6

Anz. Gemeinden
Numero comuni 14

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 28 13 13 27 52 33 17 3 187

Frauen / Femmine 6 2 4 7 5 4 2 2 32

Insgesamt / Totale 34 15 17 34 57 37 19 5 219

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione - 1 5 20 39 25 15 3 108
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37.01 Autorennen
Automobilismo sportivo

Art Anderer Sport
Genere Altro sport

Kategorie Auto- und Motorsport
Categoria Automobilismo, motociclismo

Verband
Federazione A.C.I.-C.S.A.I.

Anz. Sektionen
Numero sezioni

5

Anz. Gemeinden
Numero comuni 15

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi - 1 4 7 9 11 40 12 82

Frauen / Femmine - - - 2 3 4 7 9 24

Insgesamt / Totale - 1 4 8 11 15 47 21 107

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione - 0 - 2 4 7 2 1 15

37.02 Gokart
Gokart

Art Anderer Sport
Genere Altro sport

Kategorie Auto- und Motorsport
Categoria Automobilismo, motociclismo

Verband
Federazione

F.I.K.
A.C.I.-C.S.A.I.

Anz. Sektionen
Numero sezioni 2

Anz. Gemeinden
Numero comuni

4

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi - 1 6 12 11 11 31 2 72

Frauen / Femmine - - - 2 - 0 4 - 6

Insgesamt / Totale - 1 6 14 11 11 35 2 78

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione - 1 5 5 6 3 18 1 39
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37.03 Motorradrennen
Motociclismo sportivo

Art Anderer Sport
Genere Altro sport

Kategorie Auto- und Motorsport
Categoria Automobilismo, motociclismo

Verband
Federazione F.M.I.

Anz. Sektionen
Numero sezioni

1

Anz. Gemeinden
Numero comuni 1

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi - 1 1 2 8 7 5 2 25

Frauen / Femmine - - - 0 - - - - 0

Insgesamt / Totale - 1 1 2 8 7 5 2 25

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione - 1 1 2 8 7 5 2 25

37.05 Autorallye
Rally automobilistico

Art Anderer Sport
Genere Altro sport

Kategorie Auto- und Motorsport
Categoria Automobilismo, motociclismo

Verband
Federazione

A.C.I.-C.S.A.I.

Anz. Sektionen
Numero sezioni 1

Anz. Gemeinden
Numero comuni 3

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi - 0 1 5 4 2 1 - 11

Frauen / Femmine - - - 2 - 0 0 - 2

Insgesamt / Totale - 0 1 7 4 2 1 - 13

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione - - - - - - - - -
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37.06 Moto Trial
Moto trial

Art Anderer Sport
Genere Altro sport

Kategorie Auto- und Motorsport
Categoria Automobilismo, motociclismo

Verband
Federazione F.M.I.

Anz. Sektionen
Numero sezioni

1

Anz. Gemeinden
Numero comuni 1

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi - 1 1 2 8 7 5 2 25

Frauen / Femmine - - - 0 - - - - 0

Insgesamt / Totale - 1 1 2 8 7 5 2 25

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione - 1 1 2 8 7 5 2 25

38.01 Orientierungslauf
Orientamento

Art Leichtathletik, Footing und
Jogging

Genere Atletica leggera, footing e jogging

Kategorie Lauf
Categoria corsa

Verband
Federazione F.I.S.O.

Anz. Sektionen
Numero sezioni

2

Anz. Gemeinden
Numero comuni 7

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi - 1 4 6 5 7 5 2 30

Frauen / Femmine - - 4 8 7 4 4 2 29

Insgesamt / Totale - 1 8 14 12 11 9 4 59

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione - - 7 12 11 5 7 4 46
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38.02 Ski Orientierungslauf
Sci orientamento

Art Wintersport, Eissport und
anderer Bergsport

Genere Sport invernali, sport su ghiaccio
e altri sport di montagna

Kategorie Skisport
Categoria Sci

Verband
Federazione F.I.S.O.

Anz. Sektionen
Numero sezioni

1

Anz. Gemeinden
Numero comuni 6

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi - - 3 6 5 2 3 2 21

Frauen / Femmine - - 4 6 6 3 4 2 25

Insgesamt / Totale - - 7 12 11 5 7 4 46

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione - - 7 12 11 5 7 4 46

39.01 Faustball
Pallone elastico (pallapugno)

Art Ballsport
Genere Sport con palla, pallone

Kategorie Anderer Ballsport
Categoria Altri sport con palla

Verband
Federazione

F.I.P.A.P.

Anz. Sektionen
Numero sezioni 2

Anz. Gemeinden
Numero comuni

2

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 5 6 10 22 20 1 11 9 82

Frauen / Femmine 2 - 1 14 3 - - - 20

Insgesamt / Totale 6 6 11 36 23 1 11 9 102

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione - - - - - - - - -
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41.01 Basketball
Pallacanestro (basket)

Art Ballsport
Genere Sport con palla, pallone

Kategorie Basketball
Categoria Pallacanestro

Verband
Federazione F.I.P.

Anz. Sektionen
Numero sezioni

12

Anz. Gemeinden
Numero comuni 14

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 21 368 233 182 102 49 33 2 989

Frauen / Femmine 24 159 113 53 48 19 1 2 419

Insgesamt / Totale 45 527 346 236 150 68 34 4 1.409

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 44 422 314 214 135 60 19 1 1.209

42.01 Handball
Pallamano

Art Ballsport
Genere Sport con palla, pallone

Kategorie Anderer Ballsport
Categoria Altri sport con palla

Verband
Federazione F.I.G.H.

Anz. Sektionen
Numero sezioni 15

Anz. Gemeinden
Numero comuni 23

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 29 97 181 181 109 58 42 2 698

Frauen / Femmine 4 63 191 174 72 10 15 3 531

Insgesamt / Totale 33 160 372 355 181 67 57 5 1.229

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 1 46 216 262 169 57 35 4 789
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43.01 Volleyball
Pallavolo

Art Ballsport
Genere Sport con palla, pallone

Kategorie Volleyball
Categoria Pallavolo

Verband
Federazione F.I.P.A.V.

Anz. Sektionen
Numero sezioni

45

Anz. Gemeinden
Numero comuni 52

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 11 72 96 93 121 180 168 34 775

Frauen / Femmine 13 339 553 341 118 95 77 18 1.555

Insgesamt / Totale 25 411 649 434 239 275 245 51 2.329

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione - 39 319 305 116 66 44 3 891

43.02 Beachvolley
Beachvolley

Art Ballsport
Genere Sport con palla, pallone

Kategorie Volleyball
Categoria Pallavolo

Verband
Federazione

F.I.P.A.V.

Anz. Sektionen
Numero sezioni 4

Anz. Gemeinden
Numero comuni

5

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi - 6 10 5 12 10 6 1 49

Frauen / Femmine - 4 9 7 2 6 4 1 33

Insgesamt / Totale - 10 19 12 14 16 10 1 81

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione - - - - - - - - -
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44.03 Rollkunstlauf
Pattinaggio a rotelle artistico - tradiz.

Art Anderer Sport
Genere Altro sport

Kategorie Rollsport
Categoria Sport a rotelle

Verband
Federazione F.I.H.P.

Anz. Sektionen
Numero sezioni

1

Anz. Gemeinden
Numero comuni 1

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 2 2 1 - - - - - 5

Frauen / Femmine 5 7 2 2 - - - - 16

Insgesamt / Totale 7 9 3 2 - - - - 21

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione - - - - - - - - -

44.04 Inlineschnelllauf
Pattinaggio a rotelle velocità - inline

Art Anderer Sport
Genere Altro sport

Kategorie Rollsport
Categoria Sport a rotelle

Verband
Federazione

F.I.H.P.

Anz. Sektionen
Numero sezioni 1

Anz. Gemeinden
Numero comuni 1

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 2 8 16 12 4 15 30 11 99

Frauen / Femmine 1 6 6 5 3 10 9 13 54

Insgesamt / Totale 3 14 22 18 7 25 39 25 153

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione - - - - - - - - -
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44.05 Skiroll
Skiroll

Art Anderer Sport
Genere Altro sport

Kategorie Rollsport
Categoria Sport a rotelle

Verband
Federazione F.I.H.P.

Anz. Sektionen
Numero sezioni

2

Anz. Gemeinden
Numero comuni 7

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi - 2 3 4 4 4 7 3 26

Frauen / Femmine - 1 2 2 3 4 3 1 14

Insgesamt / Totale - 3 5 6 7 8 10 3 41

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione - 1 3 5 6 6 3 1 25

46.01 Sportfischen
Pesca sportiva

Art Fischen
Genere Pesca

Kategorie Sportfischen
Categoria Pesca sportiva

Verband
Federazione F.I.P.S.A.S.

Anz. Sektionen
Numero sezioni 14

Anz. Gemeinden
Numero comuni 24

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 3 13 19 15 39 63 153 68 373

Frauen / Femmine 2 7 6 1 7 15 12 4 54

Insgesamt / Totale 6 20 25 16 46 78 165 72 426

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione - 6 9 6 25 32 75 28 181
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46.02 Fliegenfischen
Pesca a mosca

Art Fischen
Genere Pesca

Kategorie Fliegenfischen
Categoria Pesca a mosca

Verband
Federazione F.I.P.S.A.S.

Anz. Sektionen
Numero sezioni

1

Anz. Gemeinden
Numero comuni 1

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi - - - - 2 10 9 9 30

Frauen / Femmine - - - - - - - - -

Insgesamt / Totale - - - - 2 10 9 9 30

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione - - - - - - - - -

48.01 Rugby
Rugby

Art Ballsport
Genere Sport con palla, pallone

Kategorie Anderer Ballsport
Categoria Altri sport con palla

Verband
Federazione

F.I.R.

Anz. Sektionen
Numero sezioni 1

Anz. Gemeinden
Numero comuni

1

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 2 23 22 14 41 9 8 - 119

Frauen / Femmine - - 1 3 9 - - - 13

Insgesamt / Totale 2 23 23 17 50 9 8 - 132

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 2 23 23 17 50 9 1 - 125
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49.01 Fechten
Scherma

Art Fernöstliche Kampfkunst und
Kampfsport

Genere Arti marziali e sport di
combattimento

Kategorie Anderes
Categoria Altro

Verband
Federazione F.I.S.

Anz. Sektionen
Numero sezioni

2

Anz. Gemeinden
Numero comuni 2

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi - 13 21 7 2 1 10 1 55

Frauen / Femmine - 6 9 11 3 1 3 - 33

Insgesamt / Totale - 19 30 18 5 2 13 1 88

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione - 19 30 18 5 2 13 1 88

50.01 Ski Alpin
Sci alpino

Art Wintersport, Eissport und
anderer Bergsport

Genere Sport invernali, sport su ghiaccio
e altri sport di montagna

Kategorie Skisport
Categoria Sci

Verband
Federazione

F.I.S.I.

Anz. Sektionen
Numero sezioni 147

Anz. Gemeinden
Numero comuni

247

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 367 1.296 1.135 734 779 1.011 1.261 381 6.964

Frauen / Femmine 286 907 745 416 454 470 482 83 3.843

Insgesamt / Totale 653 2.203 1.880 1.150 1.233 1.481 1.743 464 10.807

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 110 649 622 385 414 490 464 160 3.296
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50.03 Ski Langlauf
Sci nordico - fondo

Art Wintersport, Eissport und
anderer Bergsport

Genere Sport invernali, sport su ghiaccio
e altri sport di montagna

Kategorie Skisport
Categoria Sci

Verband
Federazione F.I.S.I.

Anz. Sektionen
Numero sezioni

55

Anz. Gemeinden
Numero comuni 97

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 40 166 200 142 189 218 314 81 1.349

Frauen / Femmine 22 126 151 86 90 84 118 21 697

Insgesamt / Totale 62 292 351 227 279 301 432 101 2.046

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione - 48 129 97 70 68 96 18 525

50.04 Skispringen
Sci trampolino

Art Wintersport, Eissport und
anderer Bergsport

Genere Sport invernali, sport su ghiaccio
e altri sport di montagna

Kategorie Skisport
Categoria Sci

Verband
Federazione

F.I.S.I.

Anz. Sektionen
Numero sezioni 1

Anz. Gemeinden
Numero comuni

1

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi - 2 1 6 - - - - 8

Frauen / Femmine - 1 1 3 - - - - 5

Insgesamt / Totale - 3 2 9 - - - - 13

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione - 3 2 9 - - - - 13
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50.06 Snowboard
Snowboard

Art Wintersport, Eissport und
anderer Bergsport

Genere Sport invernali, sport su ghiaccio
e altri sport di montagna

Kategorie Skisport
Categoria Sci

Verband
Federazione F.I.S.I.

Anz. Sektionen
Numero sezioni

36

Anz. Gemeinden
Numero comuni 68

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 39 161 172 176 194 169 143 30 1.085

Frauen / Femmine 43 118 131 105 78 65 55 4 600

Insgesamt / Totale 83 279 304 281 272 234 199 34 1.685

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 1 30 31 22 21 23 40 9 176

50.07 Skijöring
Skijöring

Art Wintersport, Eissport und
anderer Bergsport

Genere Sport invernali, sport su ghiaccio
e altri sport di montagna

Kategorie Skisport
Categoria Sci

Verband
Federazione

F.I.M.S.S.
(nicht / non CONI)

Anz. Sektionen
Numero sezioni 4

Anz. Gemeinden
Numero comuni

9

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi - - 1 3 11 12 14 3 43

Frauen / Femmine - 2 2 6 11 8 6 - 33

Insgesamt / Totale - 2 2 9 22 20 19 3 76

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione - - - - - - - - -
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50.08 Ski Telemark
Sci telemark

Art Wintersport, Eissport und
anderer Bergsport

Genere Sport invernali, sport su ghiaccio
e altri sport di montagna

Kategorie Skisport
Categoria Sci

Verband
Federazione F.I.S.I.

Anz. Sektionen
Numero sezioni

2

Anz. Gemeinden
Numero comuni 2

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi - - - - - 4 2 - 5

Frauen / Femmine - - - - 0 1 1 - 2

Insgesamt / Totale - - - - 0 5 2 - 7

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione - - - - - - - - -

50.09 Ski Freestyle
Sci freestyle

Art Wintersport, Eissport und
anderer Bergsport

Genere Sport invernali, sport su ghiaccio
e altri sport di montagna

Kategorie Skisport
Categoria Sci

Verband
Federazione

F.I.S.I.

Anz. Sektionen
Numero sezioni 1

Anz. Gemeinden
Numero comuni

1

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi - 3 10 10 8 9 1 - 40

Frauen / Femmine - - - 2 3 - - - 5

Insgesamt / Totale - 3 10 12 11 9 1 - 45

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione - - - - - - - - -
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51.01 Skateboard
Skateboard

Art Anderer Sport
Genere Altro sport

Kategorie Rollsport
Categoria Sport a rotelle

Verband
Federazione F.I.H.P.

Anz. Sektionen
Numero sezioni

2

Anz. Gemeinden
Numero comuni 2

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 6 49 18 45 13 6 10 16 163

Frauen / Femmine 4 21 8 15 6 4 4 4 65

Insgesamt / Totale 10 70 26 60 19 10 14 20 228

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 9 68 25 22 6 7 9 17 163

52.01 Naturbahnrodeln
Slittino su pista naturale

Art Wintersport, Eissport und
anderer Bergsport

Genere Sport invernali, sport su ghiaccio
e altri sport di montagna

Kategorie Bob und Rodeln
Categoria Bob e slitta

Verband
Federazione

F.I.S.I.

Anz. Sektionen
Numero sezioni 50

Anz. Gemeinden
Numero comuni

66

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 29 131 168 156 258 232 295 48 1.317

Frauen / Femmine 22 87 81 63 129 71 99 8 560

Insgesamt / Totale 50 218 249 219 388 303 394 56 1.877

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione - 43 55 47 73 47 49 4 317
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52.02 Kunstbahnrodeln
Slittino su pista artificiale

Art Wintersport, Eissport und
anderer Bergsport

Genere Sport invernali, sport su ghiaccio
e altri sport di montagna

Kategorie Bob und Rodeln
Categoria Bob e slitta

Verband
Federazione F.I.S.I.

Anz. Sektionen
Numero sezioni

4

Anz. Gemeinden
Numero comuni 8

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 4 11 19 14 13 7 17 - 84

Frauen / Femmine 2 7 10 8 7 5 6 - 44

Insgesamt / Totale 6 18 29 21 20 12 23 - 128

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione - 6 16 12 7 5 12 - 57

52.03 Skeleton
Skeleton

Art Wintersport, Eissport und
anderer Bergsport

Genere Sport invernali, sport su ghiaccio
e altri sport di montagna

Kategorie Bob und Rodeln
Categoria Bob e slitta

Verband
Federazione

F.I.S.I.

Anz. Sektionen
Numero sezioni 1

Anz. Gemeinden
Numero comuni

2

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi - 50 60 1 28 8 - - 147

Frauen / Femmine - - - - - - - - -

Insgesamt / Totale - 50 60 1 28 8 - - 147

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione - - - 1 25 2 - - 28
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53.01 Gewichtheben
Sollevamento pesi

Art Gymnastik, Aerobic, Fitness und
Bodybuilding

Genere Ginnastica, aerobica, fitness e
cultura fisica

Kategorie Bodybuilding
Categoria Cultura fisica

Verband
Federazione F.I.P.C.F.

Anz. Sektionen
Numero sezioni

5

Anz. Gemeinden
Numero comuni 7

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi - 2 4 12 30 39 25 4 116

Frauen / Femmine 1 76 97 89 36 17 20 6 342

Insgesamt / Totale 1 78 101 101 66 55 45 10 457

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 1 75 89 64 9 1 - - 239

54.02 Fitness
Fitness

Art Gymnastik, Aerobic, Fitness und
Bodybuilding

Genere Ginnastica, aerobica, fitness e
cultura fisica

Kategorie Aerobic und Fitness
Categoria Aerobica e fitness

Verband
Federazione

F.I.F.
(nicht / non CONI)

Anz. Sektionen
Numero sezioni 15

Anz. Gemeinden
Numero comuni

18

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 20 64 53 56 93 153 124 27 589

Frauen / Femmine 22 62 59 73 90 137 148 20 611

Insgesamt / Totale 41 126 112 130 183 289 272 47 1.200

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 38 80 78 90 102 135 129 26 679
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54.03 Gymnastik
Ginnastica

Art Gymnastik, Aerobic, Fitness und
Bodybuilding

Genere Ginnastica, aerobica, fitness e
cultura fisica

Kategorie Gymnastik
Categoria Ginnastica

Verband
Federazione F.G.d.I.

Anz. Sektionen
Numero sezioni

16

Anz. Gemeinden
Numero comuni 21

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 42 73 60 52 30 72 89 41 457

Frauen / Femmine 106 205 100 41 81 60 68 62 722

Insgesamt / Totale 148 278 160 92 111 131 157 102 1.179

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 119 226 110 41 17 43 30 30 617

54.04 Pilates
Pilates

Art Gymnastik, Aerobic, Fitness und
Bodybuilding

Genere Ginnastica, aerobica, fitness e
cultura fisica

Kategorie Aerobic und Fitness
Categoria Aerobica e fitness

Verband
Federazione

F.I.F.
(nicht / non CONI)

Anz. Sektionen
Numero sezioni 1

Anz. Gemeinden
Numero comuni

1

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 1 1 0 1 3 2 2 1 10

Frauen / Femmine 1 0 1 3 2 3 4 2 16

Insgesamt / Totale 1 2 1 4 5 5 6 3 26

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 1 2 1 3 4 5 4 2 22
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55.01 Hängegleiten
Deltaplano

Art Anderer Sport
Genere Altro sport

Kategorie Flugsport
Categoria Sport aerei

Verband
Federazione F.I.V.L. (A.e.C.I.)

Anz. Sektionen
Numero sezioni

2

Anz. Gemeinden
Numero comuni 8

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 1 2 3 4 12 13 12 2 48

Frauen / Femmine 1 1 - - - 1 - - 2

Insgesamt / Totale 2 3 3 4 12 14 12 2 50

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione - - - - - - - - -

55.03 Paragleiten
Parapendio

Art Anderer Sport
Genere Altro sport

Kategorie Flugsport
Categoria Sport aerei

Verband
Federazione F.I.V.L. (A.e.C.I.)

Anz. Sektionen
Numero sezioni 14

Anz. Gemeinden
Numero comuni 27

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi - - - 1 82 176 77 4 339

Frauen / Femmine - - - - 13 10 1 - 24

Insgesamt / Totale - - - 1 95 186 78 4 363

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione - - - - 6 67 4 - 77
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55.04 Motorflug
Volo a motore

Art Anderer Sport
Genere Altro sport

Kategorie Flugsport
Categoria Sport aerei

Verband
Federazione F.S.I.V.M. (A.e.C.I.)

Anz. Sektionen
Numero sezioni

1

Anz. Gemeinden
Numero comuni 1

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi - - - 1 5 27 15 5 53

Frauen / Femmine - - - 1 - 2 - - 3

Insgesamt / Totale - - - 2 5 29 15 5 56

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione - - - - - - - - -

55.05 Segelflug
Volo a vela

Art Anderer Sport
Genere Altro sport

Kategorie Flugsport
Categoria Sport aerei

Verband
Federazione

F.S.I.V.M. (A.e.C.I.)

Anz. Sektionen
Numero sezioni 1

Anz. Gemeinden
Numero comuni

1

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi - - - - 1 12 62 7 82

Frauen / Femmine - - - - - - 1 - 1

Insgesamt / Totale - - - - 1 12 63 7 83

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione - - - - - - - - -
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57.01 Tauchsport
Attività subacquea

Art Wasser- und Unterwassersport
Genere Sport acquatici e subacquei

Kategorie Tauchsport
Categoria Attività subacquea

Verband
Federazione F.I.P.S.A.S.

Anz. Sektionen
Numero sezioni

12

Anz. Gemeinden
Numero comuni 13

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 1 12 9 27 124 170 255 33 628

Frauen / Femmine 1 7 8 17 67 99 72 6 275

Insgesamt / Totale 1 18 17 43 191 269 326 39 903

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 1 18 12 16 21 38 71 19 195

57.02 Schwimmen
Nuoto

Art Wasser- und Unterwassersport
Genere Sport acquatici e subacquei

Kategorie Schwimmen
Categoria Nuoto

Verband
Federazione F.I.N.

Anz. Sektionen
Numero sezioni 26

Anz. Gemeinden
Numero comuni 48

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 203 535 363 164 88 138 158 30 1.679

Frauen / Femmine 210 606 438 179 127 170 168 58 1.956

Insgesamt / Totale 413 1.141 801 343 214 308 326 89 3.635

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 25 194 287 171 44 52 48 7 829
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57.03 Synchronschwimmen
Nuoto sincronizzato

Art Wasser- und Unterwassersport
Genere Sport acquatici e subacquei

Kategorie Synchronschwimmen
Categoria Nuoto sincronizzato

Verband
Federazione F.I.N.

Anz. Sektionen
Numero sezioni

2

Anz. Gemeinden
Numero comuni 2

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 38 35 27 23 13 10 13 - 157

Frauen / Femmine 45 43 33 18 11 10 13 15 186

Insgesamt / Totale 83 78 60 40 23 20 25 15 343

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione - - 30 30 3 - - - 63

57.04 Wasserball
Pallanuoto

Art Wasser- und Unterwassersport
Genere Sport acquatici e subacquei

Kategorie Wasserball
Categoria Pallanuoto

Verband
Federazione

F.I.N.

Anz. Sektionen
Numero sezioni 2

Anz. Gemeinden
Numero comuni

2

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 23 25 25 18 8 5 4 - 107

Frauen / Femmine 30 33 26 13 1 4 - - 106

Insgesamt / Totale 53 58 51 31 8 10 4 - 213

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione - - 30 30 3 - - - 63
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57.05 Wasserspringen
Tuffi

Art Wasser- und Unterwassersport
Genere Sport acquatici e subacquei

Kategorie Wasserspringen
Categoria Tuffi

Verband
Federazione F.I.N.

Anz. Sektionen
Numero sezioni

1

Anz. Gemeinden
Numero comuni 1

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 23 25 20 18 3 - - - 87

Frauen / Femmine 30 33 25 13 1 - - - 101

Insgesamt / Totale 53 58 45 30 3 - - - 188

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione - - 30 30 3 - - - 63

57.06 Flossenschwimmen
Nuoto pinnato

Art Wasser- und Unterwassersport
Genere Sport acquatici e subacquei

Kategorie Flossenschwimmen
Categoria Nuoto pinnato

Verband
Federazione

F.I.N.

Anz. Sektionen
Numero sezioni 1

Anz. Gemeinden
Numero comuni 1

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 1 12 6 5 10 21 34 10 96

Frauen / Femmine 1 7 7 3 5 11 10 3 44

Insgesamt / Totale 1 18 12 8 14 31 44 13 140

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 1 18 12 8 14 31 44 13 140
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58.01 Broomball
Broomball

Art Wintersport, Eissport und
anderer Bergsport

Genere Sport invernali, sport su ghiaccio
e altri sport di montagna

Kategorie Eissport
Categoria Sport su ghiaccio

Verband
Federazione

C.I.B.
(nicht / non CONI)

Anz. Sektionen
Numero sezioni

14

Anz. Gemeinden
Numero comuni 24

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 4 10 16 32 91 52 40 1 246

Frauen / Femmine 8 6 5 10 35 15 10 - 88

Insgesamt / Totale 12 15 21 42 126 67 50 1 334

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 1 3 1 6 56 8 2 - 76

58.03 Eishockey
Hockey su ghiaccio

Art Wintersport, Eissport und
anderer Bergsport

Genere Sport invernali, sport su ghiaccio
e altri sport di montagna

Kategorie Eissport
Categoria Sport su ghiaccio

Verband
Federazione

F.I.S.G.

Anz. Sektionen
Numero sezioni 52

Anz. Gemeinden
Numero comuni

90

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 176 488 556 621 607 362 161 9 2.979

Frauen / Femmine 39 34 35 39 28 16 9 0 201

Insgesamt / Totale 214 522 591 661 635 379 169 9 3.180

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 77 323 336 361 297 113 58 8 1.572
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58.04 Eiskunstlauf
Pattinaggio su ghiaccio - artistico

Art Wintersport, Eissport und
anderer Bergsport

Genere Sport invernali, sport su ghiaccio
e altri sport di montagna

Kategorie Eissport
Categoria Sport su ghiaccio

Verband
Federazione F.I.S.G.

Anz. Sektionen
Numero sezioni

16

Anz. Gemeinden
Numero comuni 20

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 60 39 16 13 7 12 42 9 198

Frauen / Femmine 200 449 166 45 13 23 16 8 920

Insgesamt / Totale 260 488 182 58 20 36 58 17 1.119

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 75 251 115 29 16 21 20 3 532

58.05 Eisschnelllauf
Pattinaggio su ghiaccio - velocità

Art Wintersport, Eissport und
anderer Bergsport

Genere Sport invernali, sport su ghiaccio
e altri sport di montagna

Kategorie Eissport
Categoria Sport su ghiaccio

Verband
Federazione

F.I.S.G.

Anz. Sektionen
Numero sezioni 5

Anz. Gemeinden
Numero comuni

5

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 10 16 24 26 14 10 6 1 106

Frauen / Femmine 5 21 21 22 16 16 4 - 104

Insgesamt / Totale 14 37 45 48 30 25 11 1 210

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione - 1 7 29 17 19 - - 72
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58.06 Eisstockschießen - Stocksport
Birilli sul ghiaccio - stocksport

Art Wintersport, Eissport und
anderer Bergsport

Genere Sport invernali, sport su ghiaccio
e altri sport di montagna

Kategorie Eissport
Categoria Sport su ghiaccio

Verband
Federazione F.I.S.G.

Anz. Sektionen
Numero sezioni

52

Anz. Gemeinden
Numero comuni 59

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 2 12 55 99 174 271 403 99 1.116

Frauen / Femmine 2 3 12 15 26 62 62 21 204

Insgesamt / Totale 4 15 68 115 201 333 465 120 1.320

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 1 11 36 61 100 131 247 34 623

59.01 Segeln
Vela

Art Nautiksport
Genere Sport nautici

Kategorie Segeln
Categoria Vela

Verband
Federazione

F.I.V.

Anz. Sektionen
Numero sezioni 2

Anz. Gemeinden
Numero comuni 2

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi - 5 15 6 5 6 45 20 101

Frauen / Femmine - 4 5 - 3 - 5 4 20

Insgesamt / Totale - 9 19 6 8 6 50 23 120

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione - 8 19 6 8 6 50 23 119
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59.02 Windsurf
Windsurf

Art Nautiksport
Genere Sport nautici

Kategorie Windsurf
Categoria Sindsurf

Verband
Federazione

F.I.S.U.R.F.
(nicht / non CONI)

Anz. Sektionen
Numero sezioni

2

Anz. Gemeinden
Numero comuni 2

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi - - 8 22 45 12 - 2 89

Frauen / Femmine - - 1 1 12 5 - - 19

Insgesamt / Totale - - 9 23 57 17 - 2 108

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione - - 9 11 - - - - 20

59.03 Surf
Surf

Art Nautiksport
Genere Sport nautici

Kategorie Surf
Categoria Surf

Verband
Federazione

F.I.S.U.R.F.
(nicht / non CONI)

Anz. Sektionen
Numero sezioni 1

Anz. Gemeinden
Numero comuni

1

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi - 1 1 1 2 - 12 3 19

Frauen / Femmine - 1 1 - - - 1 1 3

Insgesamt / Totale - 2 1 1 2 - 13 3 21

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione - 2 1 1 2 - 13 3 21
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61.01 Tennis
Tennis

Art Sport mit Ball und Schläger
Genere Sport con palla e racchetta

Kategorie Tennis
Categoria Tennis

Verband
Federazione F.I.T.

Anz. Sektionen
Numero sezioni

115

Anz. Gemeinden
Numero comuni 138

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 88 516 667 441 611 785 1.260 422 4.788

Frauen / Femmine 76 452 516 314 330 412 594 131 2.824

Insgesamt / Totale 164 968 1.183 754 940 1.197 1.853 552 7.612

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 33 161 284 309 353 489 617 214 2.460

62.01 Tischtennis
Tennistavolo

Art Sport mit Ball und Schläger
Genere Sport con palla e racchetta

Kategorie Tischtennis
Categoria Tennistavolo

Verband
Federazione

F.I.T.E.T.

Anz. Sektionen
Numero sezioni 22

Anz. Gemeinden
Numero comuni 29

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 17 57 100 64 47 88 148 35 556

Frauen / Femmine 12 18 28 23 15 23 43 15 179

Insgesamt / Totale 29 75 128 87 63 112 191 51 735

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione - 8 41 48 40 63 94 22 316
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63.01 Feuerwaffenschießen
Tiro a segno

Art Anderer Sport
Genere Altro sport

Kategorie Schießsport
Categoria Sport a tiro

Verband
Federazione U.I.T.S.

Anz. Sektionen
Numero sezioni

58

Anz. Gemeinden
Numero comuni 69

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi - 11 107 117 196 316 776 274 1.797

Frauen / Femmine - 3 44 26 57 56 89 24 300

Insgesamt / Totale - 14 151 143 253 372 865 299 2.097

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione - 4 89 95 142 216 540 156 1.241

64.01 Bogenschießen
Tiro con l'arco

Art Anderer Sport
Genere Altro sport

Kategorie Schießsport
Categoria Sport a tiro

Verband
Federazione F.I.T.A.R.C.O.

Anz. Sektionen
Numero sezioni 10

Anz. Gemeinden
Numero comuni 12

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 2 30 51 22 40 68 87 21 319

Frauen / Femmine 1 7 5 11 11 6 15 7 63

Insgesamt / Totale 3 37 56 33 51 74 102 28 383

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 3 17 16 11 18 21 17 5 106
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65.03 Rafting
Rafting

Art Nautiksport
Genere Sport nautici

Kategorie Rafting
Categoria Rafting

Verband
Federazione F.I.R.a.f.t. (F.I.C.K.)

Anz. Sektionen
Numero sezioni

2

Anz. Gemeinden
Numero comuni 3

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi - - - - 3 8 2 - 13

Frauen / Femmine - - - - - - - - -

Insgesamt / Totale - - - - 3 8 2 - 13

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione - - - - 2 2 1 - 5

66.01 Triathlon
Triathlon

Art Anderer Sport
Genere Altro sport

Kategorie Anderes
Categoria Altro

Verband
Federazione

F.I.T.R.I.

Anz. Sektionen
Numero sezioni 7

Anz. Gemeinden
Numero comuni

12

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 0 14 29 13 21 38 38 3 155

Frauen / Femmine - 11 29 7 8 14 7 - 76

Insgesamt / Totale 0 25 58 20 30 52 45 3 231

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione - 25 58 19 25 32 30 3 190
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67.01 Motorschlittenrennen
Motoslitta

Art Wintersport, Eissport und
anderer Bergsport

Genere Sport invernali, sport su ghiaccio
e altri sport di montagna

Kategorie Bob und Rodeln
Categoria Bob e slitta

Verband
Federazione

F.M.I.

Anz. Sektionen
Numero sezioni 1

Anz. Gemeinden
Numero comuni

2

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi - 0 - 2 3 2 2 1 10

Frauen / Femmine - - - - 1 1 - - 2

Insgesamt / Totale - 0 - 2 4 3 2 1 11

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione - 0 - 2 4 3 2 1 11

68.01 Wasserski
Sci nautico

Art Nautiksport
Genere Sport nautici

Kategorie Wasserski
Categoria Sci nautico

Verband
Federazione F.I.S.N.

Anz. Sektionen
Numero sezioni

1

Anz. Gemeinden
Numero comuni 1

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi - 1 1 5 16 9 6 26 64

Frauen / Femmine - - - - 4 3 1 9 17

Insgesamt / Totale - 1 1 5 20 12 7 35 81

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione - 1 1 5 20 12 7 35 81
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75.01 Dart
Freccette (darts)

Art Anderer Sport
Genere Altro sport

Kategorie Schießsport
Categoria Sport di tiro

Verband
Federazione F.I.G.F. (C.S.A.I.N.)

Anz. Sektionen
Numero sezioni

2

Anz. Gemeinden
Numero comuni 7

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi - - - 45 181 152 89 1 468

Frauen / Femmine - - - 16 54 18 8 1 97

Insgesamt / Totale - - - 61 235 170 97 2 565

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione - - - 61 235 170 97 2 565

87.01 Bridge
Bridge

Art Anderer Sport
Genere Altro sport

Kategorie Denksport
Categoria Sport mentali

Verband
Federazione

F.I.G.B.

Anz. Sektionen
Numero sezioni 3

Anz. Gemeinden
Numero comuni

7

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi - 4 4 4 10 6 36 47 110

Frauen / Femmine - 2 - - 3 1 15 38 58

Insgesamt / Totale - 5 4 4 13 7 51 85 168

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione - - - - - 1 27 80 108
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88.01 Schach
Scacchi

Art Anderer Sport
Genere Altro sport

Kategorie Denksport
Categoria Sport mentali

Verband
Federazione F.S.I.

Anz. Sektionen
Numero sezioni

21

Anz. Gemeinden
Numero comuni 29

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 11 52 86 71 52 98 157 48 574

Frauen / Femmine 6 13 23 22 4 9 9 4 90

Insgesamt / Totale 17 65 109 93 56 107 166 52 664

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 14 25 65 38 18 27 39 4 229

93.01 Yoga
Yoga

Art Gymnastik, Aerobic, Fitness und
Bodybuilding

Genere Ginnastica, aerobica, fitness e
cultura fisica

Kategorie Anderes
Categoria Altro

Verband
Federazione

F.I.Y.
(nicht / non CONI)

Anz. Sektionen
Numero sezioni

1

Anz. Gemeinden
Numero comuni 1

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi - - - - - - 1 1 2

Frauen / Femmine - - - - - 0 3 2 6

Insgesamt / Totale - - - - - 0 4 3 8

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione - - - - - - - - -
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94.01 Freizeitaktivität
Attività ricreativa

Art Anderer Sport
Genere Altro sport

Kategorie Anderes
Categoria Altro

Verband
Federazione

Verschiedene Verbände
Varie federazioni (nicht / non CONI)

Anz. Sektionen
Numero sezioni

3

Anz. Gemeinden
Numero comuni 3

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 6 1 - 14 30 43 21 1 114

Frauen / Femmine 4 - 0 - 13 24 20 1 62

Insgesamt / Totale 10 1 0 14 44 67 40 2 177

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione - - - - - - - - -

95.01 Behindertensport
Sport per disabili

Art Anderer Sport
Genere Altro sport

Kategorie Anderes
Categoria Altro

Verband
Federazione C.I.P.

Anz. Sektionen
Numero sezioni 7

Anz. Gemeinden
Numero comuni 9

Frauen
Femmine

Männer
MaschiAlter (Jahre) / Età (anni)

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi - - 3 16 24 62 152 14 271

Frauen / Femmine - - 3 13 9 21 19 4 68

Insgesamt / Totale - - 6 28 33 83 171 18 338

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione - - 6 27 24 70 146 14 286
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Statistisches Jahrbuch für Südtirol Annuario Statistico della prov. di Bolzano

2007, zweisprachige Ausgabe, 552 Seiten, 2007 2007, edizione bilingue, 552 pagine, 2007
2008, zweisprachige Ausgabe, 556 Seiten, 2008 2008, edizione bilingue, 556 pagine, 2008
2009, zweisprachige Ausgabe, 556 Seiten, 2009 2009, edizione bilingue, 556 pagine, 2009

Demographisches Handbuch für Südtirol Manuale demografico della prov. di Bolzano

1995, zweisprachige Ausgabe, 143 Seiten, 1997 1995, edizione bilingue, 143 pagine, 1997
2002, zweisprachige Ausgabe, 204 Seiten, 2003 2002, edizione bilingue, 204 pagine, 2003
2006, zweisprachige Ausgabe, 192 Seiten, 2007 2006, edizione bilingue, 192 pagine, 2007
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2007, zweisprachige und lad. Ausgabe, 48 Seiten, 2007 2007, edizione bilingue e ladina, 48 pagine, 2007
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2009, zweisprachige und lad. Ausgabe, 48 Seiten, 2009 2009, edizione bilingue e ladina, 48 pagine, 2009

„ASTAT - Schriftenreihe“ "Collana - ASTAT"

Nr. 140 Erwerbstätigkeit in Südtirol - 2006 Nr. 140 Occupazione in provincia di Bolzano - 2006
zweisprachige Ausgabe, 234 Seiten, 2008 edizione bilingue, 234 pagine, 2008

Nr. 141 Dauersiedlungsgebiet in Südtirol - 2007 Nr. 141 Territorio insediativo in provincia di
Bolzano - 2007

zweisprachige Ausgabe, 98 Seiten, 2008 edizione bilingue, 98 pagine, 2008

Nr. 142 Die Konten der öffentlichen Verwaltung in
Südtirol - 2001-2005

Nr. 142 I conti dell'amministrazione pubblica in
provincia di Bolzano - 2001-2005

zweisprachige Ausgabe, 86 Seiten, 2008 edizione bilingue, 86 pagine, 2008

Nr. 143 Bildungsindikatoren in Südtirol - 1991/92-
2006/07

Nr. 143 Indicatori dell’istruzione in provincia di
Bolzano - 1991/92-2006/07

zweisprachige Ausgabe, 94 Seiten, 2008 edizione bilingue, 94 pagine, 2008

Nr. 144 Öffentliche Bauvorhaben in Südtirol
- 2008

Nr. 144 Opere pubbliche in provincia di Bolzano -
2008

zweisprachige Ausgabe, 90 Seiten, 2008 edizione bilingue, 90 pagine, 2008

Nr. 145 Die voraussichtliche Entwicklung der
Schülerzahlen in Südtirol - 2000-2020

Nr. 145 Previsione sull’andamento scolastico in
provincia di Bolzano - 2000-2020

zweisprachige Ausgabe, 70 Seiten, 2009 edizione bilingue, 70 pagine, 2009

Nr. 146 Mobilität und Verkehr in Südtirol - 2007 Nr. 146 Mobilità e traffico in provincia di Bolzano -
2007

zweisprachige Ausgabe, 140 Seiten, 2009 edizione bilingue, 140 pagine, 2009

Nr. 147 Tourismus in Südtirol - Tourismusjahr
2007/08

Nr. 147 Turismo in Alto Adige - Anno turistico
2007/08

zweisprachige Ausgabe, 142 Seiten, 2009 edizione bilingue, 142 pagine, 2009

Nr. 148 Das Tourismus-Satellitenkonto für Südtirol
- 2005

Nr. 148 Il conto satellite del turismo per l’Alto
Adige - 2005

zweisprachige Ausgabe, 74 Seiten, 2009 edizione bilingue, 74 pagine, 2009

Nr. 149 Renten in Südtirol - 2006 Nr. 149 Trattamenti pensionistici in Alto Adige -
2006

zweisprachige Ausgabe, 74 Seiten, 2009 edizione bilingue, 74 pagine, 2009
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Nr. 150 Bedienstete der Landesverwaltung
- 1997-2007

Nr. 150 Dipendenti dell’amministrazione
provinciale - 1997-2007

zweisprachige Ausgabe, 76 Seiten, 2009 edizione bilingue, 76 pagine, 2009

Nr. 151 Zukunftsperspektiven der Jungakademiker
in Südtirol - 2008

Nr. 151 Prospettive dei giovani laureati in Alto
Adige - 2008

zweisprachige Ausgabe, 86 Seiten, 2009 edizione bilingue, 86 pagine, 2009

Nr. 152 Erwerbstätigkeit in Südtirol - 2008 Nr. 152 Occupazione in provincia di Bolzano - 2008
zweisprachige Ausgabe, 236 Seiten, 2009 edizione bilingue, 236 pagine, 2009

Nr. 153 Haushalte in Südtirol - 2008 Nr. 153 Famiglie in Alto Adige - 2008
zweisprachige Ausgabe, 132 Seiten, 2010 edizione bilingue, 132 pagine, 2010

Nr. 154 Sportorganisationen in Südtirol - 2008 Nr. 154 Organizzazioni sportive in Alto Adige -
2008

zweisprachige Ausgabe, 146 Seiten, 2010 edizione bilingue, 146 pagine, 2010

In Zahlen In cifre

Nr. 1 Jugend in Zahlen 2006 Nr. 1 Giovani in cifre 2006
zweisprachige Ausgabe, 48 Seiten, 2008 edizione bilingue, 48 pagine, 2008

Nr. 2 Gender in Zahlen 2007 Nr. 2 Gender in cifre 2007
zweisprachige Ausgabe, 52 Seiten, 2008 edizione bilingue, 52 pagine, 2008

Nr. 3 Haushalte in Zahlen 2007-2008 Nr. 3 Famiglie in cifre 2007-2008
zweisprachige Ausgabe, 44 Seiten, 2009 edizione bilingue, 44 pagine, 2009

Nr. 4 Bildung in Zahlen 2008/09 Nr. 4 Istruzione in cifre 2008/09
zweisprachige Ausgabe, 84 Seiten, 2010 edizione bilingue, 84 pagine, 2010

„ASTAT Info“ "ASTAT Info"

2009 2009
48 Kulturschaffende - 2008 48 Operatori culturali - 2008

49 Produktion elektrischer Energie - 2008 49 Produzione di energia elettrica - 2008

50 Klein- und Mittelbetriebe - 2006 50 Piccole e medie imprese - 2006

51 Zweitwohnungen für touristische Zwecke - 2008 51 Seconde case a scopo turistico - 2008

52 Bautätigkeit - 2008 52 Attività edilizia - 2008

53 Die öffentlichen Tarife für Mobilität, Bildung und
Soziales - 2008-2009

53 Le tariffe pubbliche per la mobilità, l’educazione
ed il sociale - 2008-2009

54 Vollzeit- und Lehrlingskurse an den
Berufsschulen 2008/09

54 Corsi a tempo pieno e per apprendisti nelle
scuole professionali 2008/09

55 Wertschöpfung der Banken - 1999-2008 55 Valore aggiunto delle banche - 1999-2008

56 Die öffentlich Bediensteten in Südtirol - 2004-
2008

56 I dipendenti pubblici in provincia di Bolzano -
2004-2008

57 Fossiler Energieeinsatz - 2005-2008 57 Gli impieghi di energia fossile - 2005-2008

58 Fünf Jahre öffentliche Ausschreibungen im
Internet - 2005-2009

58 Cinque anni di bandi di gara pubblicati in internet
- 2005-2009

59 Die Gestaltung der Arbeitszeit - 2008 -
Statistische Mehrzweckerhebung „Zeiterfassung“

59 La gestione del tempo di lavoro - 2008 - Indagine
multiscopo "Uso del tempo"

60 Öffentliche Umweltausgaben in Südtirol - 2008 60 La spesa pubblica per l’ambiente in provincia di
Bolzano - 2008

61 Beobachtungsstelle für Preise - Miniwarenkorb -
September 2009

61 Osservatorio prezzi - Minipaniere - Settembre
2009

62 Präventionskampagnen gegen
Alkoholmissbrauch - 2009

62 Campagne di prevenzione contro l’abuso di alcol -
2009
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63 Beobachtungsstelle für Preise - Zusatzwarenkorb
in den Großzentren - September 2009

63 Osservatorio prezzi - Sottopaniere nei centri
maggiori - Settembre 2009

64 Öffentlicher Personennahverkehr - 2008/09 64 Trasporto pubblico locale - 2008/09
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Zweisprachige Ausgabe, 112 Seiten, 2000 edizione bilingue, 112 pagine, 2000
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Zweisprachige Ausgabe, 235 Seiten, 2002 edizione bilingue, 235 pagine, 2002
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Zweisprachige Ausgabe, 236 Seiten, 2004 edizione bilingue, 236 pagine, 2004
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Zweisprachige Ausgabe, 76 Seiten, 2005 edizione bilingue, 76 pagine, 2005
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- 22 ottobre 2001 con confronto tra Tirolo, Alto
Adige e Trentino

Zweisprachige Ausgabe, 118 Seiten, 2005 edizione bilingue, 118 pagine, 2005

Erhebung der Radio- und Fernsehgewohnheiten
in Südtirol 2005

Indagine sull'ascolto radiotelevisivo in Alto Adige
2005

Zweisprachige Ausgabe, 131 Seiten, 2005 edizione bilingue, 131 pagine, 2005

14. Allgemeine Volkszählung 2001 - Band 4,
Bewohnte Ortschaften

14° Censimento della popolazione 2001 - Tomo 4,
Località abitate

Zweisprachige Ausgabe, 96 Seiten, 2006 edizione bilingue, 96 pagine, 2006

14. Allgemeine Volkszählung 2001 - Band 5,
Erwerbstätigkeit

14° Censimento della popolazione 2001 - Tomo 5,
Occupazione

Zweisprachige Ausgabe, 142 Seiten, 2006 edizione bilingue, 142 pagine, 2006

14. Allgemeine Volkszählung 2001 - Band 6,
Pendlerströme aus Berufs- und Studiengründen

14° Censimento della popolazione 2001 - Tomo 6,
Flussi pendolari per motivi di lavoro e studio

Zweisprachige Ausgabe, 176 Seiten, 2007 edizione bilingue, 176 pagine, 2007

Strukturindikatoren zur Lebensqualität in den
Südtiroler Gemeinden - 2008

Indicatori strutturali sulla qualità di vita nei comuni
della provincia di Bolzano - 2008

Zweisprachige Ausgabe, 60 Seiten, 2009 edizione bilingue, 60 pagine, 2009

ATECO 2007 - Klassifikation der
Wirtschaftstätigkeiten

ATECO 2007 - Classificazione delle attività
economiche

Zweisprachige Ausgabe, 818 Seiten, 2009 edizione bilingue, 818 pagine, 2009

Tirol Südtirol Trentino 2009 Tirolo Alto-Adige Trentino 2009
Zweisprachige Ausgabe, 14 Seiten, 2009 edizione bilingue, 14 pagine, 2009

Statistiksammlung 2009 (DVD) Raccolta statistica 2009 (DVD)




